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The YaHshua Servants Bible Version was built on the American Standard of
1901AD which is in Public Domain. which is an American revision of the King James
Version, both in Public Domain. This is a reading bible not a study bible.

The YSRB is presented by servantsofyahshua.com -- please go to web site for articles

and studies pertaining to the truth of the scriptures as first delivered to His Apostles

EQCEwWUT I OwUOwUUwEawUT T whUDPUUI OwbOUEBS wW3T 1 Ul wWEUI
instructions and words of prophecy conc erning what is to come, what must come to

pass leading up to His return.

The YSRB is given totally free it is set in English except for peoples and places to help

in the reading to give the reader a better understanding of people and places in the

books.

The Gospel Books will follow the example of the Tanak, placing the Book of John
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the Tanak. Also, the Book of John is last, but speaks as if it is first which should
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Gospel first we see where the Church is supposed to be after the experiences of the

other Three Gospel accounts, after many years of trial and error, of the people living

and trying to be good Jews, and then enter the Gentiles and the changes, etc. We see
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other Gospels in many ways, as you will see when you put the last first .
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We see the holy Scriptures being from the Hebrew scriptures given by the word of
YaHWeH as well as the book of Revelation which was given to John by words of the
messiah YaHshua, the rest of the books new testament some would call it are letters
written by witnesses as events unfolded these men were inspired and were witnesses
these letters are very important they prove the messiah has come asthe x UOx T 1 Eaz U
declare and according to the law, but not given as the Hebrew scriptures were except
the book of Rev elations.

The design of these books was not so much on chapter and verse but to maintain a
reading style closer to the older manuscripts that were not chopped into chapter and
verse sets, breaking the flow of reading the text as it was meant to be read.

We have found that certain problems with chapter verse settings in where people take
verses out of context and some chapters end where the flow of scripture continues on,
in many cases creating misunderstanding and doctrinal issues.

NAMES

From the very beginning names have had meaning and still do. The Creator named
his first creation and then allows created man, made from the elements of
this Earth, to name the animals of that creation -- Genesis gives an account of this in
Genesis 2:19. Prophets of old were named and given names that either described
their mission or the time they lived in, sometimes a name that described their mission

or duty in life ¢+ names had meaning.

Later it became the custom for people to name themselves or their children with a

name that was either the name of their God or contained the name of their god, or

gods. Reading the Books of the Kings we see that while the kings rebelled against

YaHWeH they had named many of their children by His name, but had eventua lly

forgotten the meaning of this. Just as today, people are very religious, and many use

the name of God but have little or no understanding of what or who He really is, they
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people of ancient Israel.

The English translators try to tell you the names are the same but in this you can see

they are not, they are not announced the same, in most cases, especially when it comes

to His Name. Some try to tell us the names are tr ansliterated from the original
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phonetic value as found in another language ¢ to produce the same sound ¢ to

preserve the sound, the vocalization of a name from the one language to the other. In

the English versions, like the KJV the translators have not done this, they have

replaced the transliterated name of our Savior and God with a comple tely different

name. Jesus, is not a transliterations of His Name, the Name He was given at birth ¢

the name JESUS never existed some 400 years ago, the&.atin form being, IESUS.

If we look for a closer transliteration we do find it in the KJV bible, in the Old

Testament, in the Book of Joshua. The Name Joshua is the Old English
UUEOUODPUI UEUDPOOWOT wOUUW2EYDPOUZUw- EOT wi BYT OwUc
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transliterations are even close to the false name, JESUS, or IESUS as a transliteration.

We find His Name in the Old Testament, transliterated from the Hebrew into English

but when we come to the New Testament we see something entirely different, a

different name altoget her, another name, and a name that is not His Name. In the

RNB we have endeavored to restore and correct this great harm done to your bible.

No translation is perfect, but to change the Name of the one and only Savior of the

Universe is diabolical and th at is putting it mildly.

To translate a name is to give a name meaning and to transliterate is to reproduce a
name into the same sound in a different language using that different language's
lettering with the objective being to mimic the original sound and pronunciation of

the object name. We give you in this translation the transliteration of people and
places for a better understanding of the scriptures.

The Messiah (Messenger of YaH, or the Anointed of YaH)was given a Name that would

be found among men, not among angels, not in heaven, and this name would express

who and what He was to do and be. That name would be a Name " found among" men,
a Name delivered to Yosef and M iryam to be given to Him. When the C hild,

YaHshua, was taken on the 8" day and presented as the first born He was named as
they were instructed to name Him.

Miryam and Yosef did as instructed by the angelic messenger Gabriel and named
Him YaHshua, the Name placed on Him by His Heavenly F ATHER, and that Name
was not Jesus, a transliteration, more accurately, of the Zeus.
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Consider ACTS 4:12:

fiSalvation is found in no one el se, for there
we must be saved. o NIV

AAnd t her einnosne slse,lfor thereiismo other name under heaven given among men
by which we must be saved. 0 RVS

ANeither iIs there salvation in any other; for
men, whereby we must be saved. o0 KJV

A name found ? EOOON QWO wWEa wki PET wb I-n@ bight] aoE rhaybe Bnd I E 2 w
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One whole book carries this Name found among men, the Book of Joshua, again,
properly pronounced, YaHshua.

However, it is never used in reference to the Messiah in the King James New
Testament even though this would be far more accurate than the false name "Jesus”
-- it is not even an honest attempt at preserving the only name " by which we must be
saved", and modern translation s, to their shame, have followed in the footsteps of the
King James Version .

His Name has been changed and the inquiring mind should be asking, Why?  Take
the time to do a little research on the translations of the Bible you own and you will
see the real miracle ¢+ the miracle found in the truthfulness and integrity of the
MESSAGE, a message leading to the changing of lives, and about the Salvation to
comet this incredible message and warning, has never changed, no matter how many
hands it has passed through or book burnings it has survived it all and remains the
same, bringing people to repent of their fallen nature.

It is up to us as individual believers to search and research and to believe what we see

and what we read until shown otherwise and when that does occur we must be

willing to change, to adjust to the new knowledge, based in the word itself no matter

what language you are reading it in, the MESSAGE has remained the sa me. Satan

I EUWOOUWET | OWEEO] wUOUOWUOUET wUTl PUwWOIT UUETT OwlT T w
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+DYDOT wé& BATHERWOH@AVan, so he, Satan, has managed to influence man to
think the NAME means nothing and changing it is not a problem. Some
Evangelicals call the Name, Jesus, a Greek Nick Name ¢ shameful as that sounds to
those of us know the truth. There is still only one Name found on this Earth through
and by which we must be saved. Not by the Name but to whom that name declares
as Savior, Messiah, and Son of the Living God. Our Savior YaHshua was named by
the FATHER Himself and the false name, JESUS, pronounced as HeyZeus (the Zeus, a
Greek God) is a modern invention, a false name, a bogus name, a name that calls on
the Zeus. This is the truth, the plain truth, the truth correctly divided ¢ YaHshua or
YaHoshua, or YaHushua but never the bogus JESUS.

The Holy Bible, no matter the language it is printed in is pure in, its message and the

revelation concerning our Creator remains intact. We areinstructed to "study" and to
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Bible translation, be it in English, Greek, Spanish or Chinese.

All we have now, whether it be in Hebrew or Greek, are translations only, we do not

have the originals. The publishing in every language has put the inspired truth into

1 YT UAOOl zUwl ECES ww6 1 wi FaHshudlSemdnts: BitleE Geisa&iU D O OO w
closer to the original Books in thought and meaning as knowing and restoring some

of these names especially His Name to the text is a KEY a vital KEY in unlocking a

deeper message and understanding, and understanding Satan does not want you to

See.

There is a glossary at the end of the books giving the Hebrew or English word
descripti ons to aid in seeing the names found throughout this version. The primary
Name, the one Name to focus on is the Name of the God of Israel and of our Savior,
restored. The other names are secondary and point to our one true God and Savior
YaHshua, as you will see when you become accustom to reading this version. His
Name above every name -- and made him to sit at his right hand in the heavenly places,

Eph 1:21? 6 | EUWEEOYI!I WEOOwWUUOI OWEQEWEUUT OUPUAOWEOQEwWxObI
OO0U0wOOO0awbOwlT PUWET 1 OwE (FOpuZD) TréneferdORATHER Glso highyET wb U w
exalted Him, and gave to Him the NAME which is above every name;
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Keeping this in mind we know HIS Name above every Name and that includes all and any other
names found, or restored in this version, the YSB. We pray this version finds a place in your
reading, as that is the purpose of this version, to be read so the reder can see the verses open up
as never before, the message, the meaning, and the prophetic words taking on a new light. We
hope and pray that light shines on you.

7
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HEBREWTANAKorder) X X X X X X X X X X X. X ® ® D {Cbranyon order)
TORAH DSy Saia oxXXDWOXXNXOEXX X X X XEeXabis
Law 9 E2 Rdz&d  &X{XIXXaXRKKOIXXXXXXX X X X % XBXodus
Leviticus (VAYIKRE)X X X X X X X X X X X X X % XDéviticus
bdzY o SNA 0 XRXKEXKMK XXX X ®XKdbers
5Sdzii SNRB y 2 Y & XAXEXXIXDORKDKX X X X XD¥uxetonomy
NEVIM  Joshua (YAOSHUAX X X X X X X XX XX X X XJ¥shua
Major WdzRI S & X X XXX X XX X Xdubges
prophets M { I YdzSt O6{ KRXXRNXHXX KRM
H o { FYdzSt 6 {X XX XK XX XK Bainuel
M YAY3E ALEEXX XX XXX XPEX X X2 X6antbel
H YAYy3a 0a’®KXXKK XDXCXEXIK Kngs
LalAl K 9PPKKKRXKIIKKADXKR Xings
Jeremiah (YIRMEYRAK X X X X X XXXXIXXX X XL Xhronicles
91 S1 ASt EX XN XN XXX X XX X X ®hronicles
NEVIIM Hosea (HOSHEX)X X X X X X X X XXX ® XEdred
Minor W2 St HXKREKHXXXXXXXXeMNemiah
prophets AmMOos (AMOSX X X X X X X X X X XXX Esther
Obadiah (OVADYAM)X X X X @ X X X X XX Jigb
Jonah (YONAER X X X X X X X X X X X X XXRstlms
Micah (MIKHAHX X X X X X X X X X X X X0&roverbs
Nahum (NACHUMJ X X X X X X X XXX XXKEcclesiastes
Habakkuk (HAVAKUK)X X X X X X X X X XX>8ong of Solomon
BLSLIKE YA K XXX KXX Ndbaiah
Haggi (HAGAK X X X X X X X X X XXX XMderemiah
%BSOKE NRA I K XXX X XX X Xdbamentations
al tF OKA  XaXIX[XXIXWKIXLXOK XX Kzekel
KETHUBIM  Psalms (TEHILLIM)X X X X X X X X XDér¥eK ® ¢
The Writings Proverbs (MISHLE{)X X X X X X X X Xlds&aX ®
Job (IYOMI X X X X X X X X X X X X Jo X X X ©®
Songs of Solomon (SHHASHIRIMX X XAmos
Ruth (RUTX X X X X X X X X X X X XObxdkX X ®
Lamentations (EIKHAK)X X X X X X XJ&n&atX
Ecclesiastes (KOHELET§ X X X X X X Miealk ©
Esther (ESTER)X X X X X X X X X X XNxXh¥nxX X @
Daniel (DANIER) X X X X X X X X X XBabakkdkd
Ezra (EZRA) X X X X X X X X X X X X2ephxniatX ¢
Nehemiah (NECHEMYAXKX X X X X X Maggl
1 Chronicles (DIVRHAYAMIM ALER) X X dthariach
2 Chronicles (DIVRHAYAMIM BET) X XMakachi

8
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Chronological order with most probable dates

Job-----m e possibly preflood
Genesis----------------------- 14451405 B.C.
Exodus------------------------- 14451405 B.C.
Leviticus---------=--=-=nnnmu- 14451405 B.C.
Numbers---------------------- 14451405 B.C.
Deuteronomyt---------------- 14451405 B.C.
Psalms-----------------m-mee-- 1410450 B.C.
Joshua------------------- 14051385 B.C.
Judges------------mmmmmmmeeee 1043 B.C.
Ruthr-----mmmmmmmem oo 10301010 B.C.
Song of Solomon----------- 971-965 B.C.
Proverbs---------------------- 971-686 B.C.
Ecclesiastes------------------ 940931 B.C.

1 Samuekb--------------------- 1043 B.C.

2 Samuek--------------m-mooo- 931-722 B.C.
Obadiah----------------------- 850-840 B.C.
Joeh-----m-mmmem e 835796 B.C.
JonaR---------------o-meemee- 775 B.C
AMOS---------==-mmmmmmm- 750 B.C.
Hosea-------=--=-s=ceoeeeenuu- 750710 B.C
Micah------------emmmmmeeeee- 735710 B.C
Isaiah--------------=---------- 700681 B.C.
Nahum-----------=-=-m-mmmmmme 650 B.C.
Zephaniap-------------------- 635625 B.C.
Habakkuk------------- --615-605 B.C.
Ezekiet-----------m-mmmoemee- 590570 B.C.
Lamentations--------------- 586 B.C.
Jeremiabr---------------m----- 586-570 B.C.

1 Kings-----------=-==-=-=----- 561-538 B.C.

2 Kings----------------------—- 561-538 B.C.
Daniek-----------=-=-msmmememeem 536530 B.C
Haggai------------------------- 520 B.C
Zechariah--------------------- 480470 B.C.
Ezra-----------mmmmmmee e 457-444 B.C.

1 Chronicles------------------ 450430 B.C.

2 Chronicles------------------ 450430 B.C.
Esthef---------------m-m--- 450-331 B.C.
Malachi-----------=--=---mouo- 433424 B.C.

Nehemiak---------------------- 424400 B.C.



Holy Scriptures | 10
YaHshua Servants Bible



Holy Scriptures |1
Genesis

TORAH

The five books of Moses

Genesis
(Beresheet)

1

In the beginning God (Elohiym) created the heavens and theearth. 2Now the earth
was formless and empty. Darkness was on the
hovering over the surface of the waters.

3God (Elohiym)s ai d, oLet there be | 4Godmsawtitelighthd t her
and saw that it was good. God divided the light from the darkness. >God called the light
Day, and the darkness he called Night. There was evening and there was morning, one
day.

6God (Elohiym)s ai d, oLet there be ofdhe watetspamdhlsté i n t h
di vide the wat er s’Gol mademthe exgansey and divided tibe waters
which were under the expanse from the waters which were above the expanse, and it
was so. 8God called the expanse sky. There was evening and there vas morning, a
second day.

°God (Elohiym) s ai d, oLet the waters wunder the sky
pl ace, and | et the dry NGadraleddhe greland Fath,amdd it w
the gathering together of the waters he called Seas. God sawhat it was good. 11God said,

0 L e t eatthtpet forth grass, herbs yielding seed, and fruit trees bearing fruit after their

kind, with its seed in it, on the earth, 6 and i #¥Thewatbk braught forth grass,

herbs yielding seed after their kind, and trees bearing fruit, with its seed in it, after their

kind: and God saw that it was good. 13There was evening and there was morning, a third

day.

14God (Elohiym)s ai d, O0Let t htlieeregpanbeeof skyitadividestheiday
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from the night; and let them be for signs, and for seasons, and for days and years;®and

let them be for lights in the expanse of sky to give light on the earth, 6 and it was
16God made the two great lights: the greater light to rule the day, and the lesser light to

rule the night. He also made the stars.1’God set them in the expanse of sky to give light

to the earth, 8and to rule over the day and over the night, and to divide the light from

the darkness. God saw tat it was good. °There was evening and there was morning, a

fourth day.

20God (Elohiym)s ai d, oLet the waters swarm with sw
let birds fly above the earthi n t he open e %@od oreated theflarge kep . 0
creatures, and every living creature that moves, with which the waters swarmed, after
their kind, and every winged bird after its kind. God saw that it was good. 22God blessed
t hem, saying, oBe fruitful, and multiply, an
multi ply on the earth. &There was evening and there was morning, a fifth day.

24God (Elohiym) s ai d, oehrtn toring farth living creatures after their kind,
cattle, creeping things, and animals of theearthaf t er t hei r ki m$edé and
made the animals of the earth after their kind, and the cattle after their kind, and
everything that creeps on the ground after its kind. God saw that it was good.

26God (Elohiym) s ai d oLet us make man in our i mage
them have dominion over the fish of the sea, and over the birds of the sky, and over the
cattle, and over all the earth, and over every creeping thing that creeps on the earth. 6
2IGod created man in his own image. I n Godds in
createdthem.2God bl essed them. God said to eathem, 0B
and subdue it. Have dominion over the fish of the sea, over the birds of the sky, and over
every living thing that moves on the earth. od sai d, 0 Bgivényduedveryl have
herb yielding seed, which is on the surface of all the earth, and every tree, which bears
fruit yielding seed. It will be your food. 39To every animal of the earth, and to every bird
of the sky, and to everything that creeps on the earth, in which there is life, | have given
every green herb for food.dé6 And it was so.

31God (Elohiym) saw everything that he had made, and, behold, it was very good.
There was evening and there was morning, the sixth day.

2

1The heavens and the earth were finished, and all the host of them.20n the seventh
day God finished his work which he had made; and he rested on the seventh day from
all his work which he had made. 3God blessed the seventh day, and made it holy,
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because herested in it from all his work which he had created and made.

4This is the history of the generations of the heavens and of theearth when they were
created, in the day that YaHWeH God made earth and the heavens.5No plant of the field
was yet in the earth, and no herb of the field had yet sprung up; for YaHWeH God had
not caused it to rain on the earth. There was not a man to till the ground, 8but a mist went
up from the earth, and watered the whole surface of the ground. “YaHWeH God formed
man from the dust of the ground, and breathed into his nostrils the breath of life; and
man became a living soul. 8YaHWeH God planted a garden eastward, in "Eden, and
there he put the man whom he had formed. °Out of the ground YaHWeH God made
every tree to grow that is pleasant to the sight, and good for food; the tree of life also in
the midst of the garden, and the tree of the knowledge of good and evil. 10A river went
out of "Eden to water the garden; and from there it was parted, and became four heads.
1IThe name of the first is Pishon: this is the one which flows through the whole land of
Havilah, where there is gold; 12and the gold of that land is good. There is aromatic resin
and the shoham stone.13The name of the second river is Gichon: the same river that
flows through the whole land of Kush. 14The name of the third river is Hiddekel: this is
the one which flows in front of Ashshur. The fourth river is the Perat. 1YaHWeH God
took the man, and put him into the garden of "Eden to dress it and to keep it. 16YaHWeH

God commanded the man, saying, o0O0Of ev¥ouwty tree
of the tree of the knowledge of good and evil, you shall not eat of it: for in the day that
you eat of it you will surely die. o

18YaHWeH Godsad, o0l t i s not good that the man sho

hel per sui t a&0utdthdgoound lraHWeH God formed every animal of the

field, and every bird of the sky, and brought them to the man to see what he would call

them. Whatever the man called every living creature, that was its name. 20The man gave

names to all cattle, and to the birds of the sky, and to every animal of the field; but for

man there was not found a helper suitable for him. 2YaHWeH God caused a deep sleep

to fall on the man, and he slept; and he took one of his ribs, and closed up the flesh in its

place. 22He made the rib, which YaHWeH God had taken from the man, into a woman,

and brought hertotheman. 2T he man sai d, O0This is now bone
myfl esh. She wil/|l be call ed Woman #Therefazeaau s e s h
man will leave his father and his mother, and will join with his wife, and they will be one

flesh. 25They were both naked, the man and his wife, and were not ashamed.
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3

Now the serpent was more subtle than any animal of the field which YaHWeH God
had made. He said to the woman, o0Yes, has God
garden?066

The woman said to the serpent, o0Of yedie frui
Sbut of the fruit of the tree which is in the
not eat of it, neither shall you touch it, |e

“The serpent said to the wionGodknowsthiabinthevon ot s
day you eat it, your eyes will be opened, and you will be like God, knowing good and
evil .o

When the woman saw that the tree was good for food, and that it was a delight to
the eyes, and that the tree was to be desired to make one wise, she took of the fruit of it,
and ate; and she gave some to her husband with her, and he ate’Both of their eyes were
opened, and they knew that they were naked. They sewed fig leaves together, and made
themselves aprons.&They heard the voice of YaHWeH God walking in the garden in the
cool of the day, and the man and his wife hid themselves from the presence of YaHWeH
God among the trees of the garden.

%YaHWeH God call ed to the man, and said to him,

The man said, ol heard your voiceselwas t he g
naked; and | hid myself .o

UGod said, OoOWho told you that you were naked

commanded you not to eat from?¢é

2The man said, 0The woman whom you gave to b
and | ate. o

YaHWeH Godsai d t o the woman, oWhat 1is this you

The woman said, o0The serpent deceived me, a |

1%YaHWeH God sai d to the serpent, OBecause you

above all cattle, and above every animal of the field. On your belly shall you go, and you
shall eat dust all the days of your life. 151 will put enmity between you and the woman,
and between your offspring and her offspring. He will bruise your head, and you will
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bruise his heel . o6

To the woman he said, ol wild!l greatly mul ti
will bring forth children. Your desire will be for your husband, and he w ill rule over
you. O

"To Adam he said, oO0OBecause you have |listenec
of the tree, of which | commanded you, sayi n
ground for your sake. In toil you will eat of it all the days of your life. 18Thorns also and
thistles will it bring forth to you; and you will eat the herb of the field. 19By the sweat of
your face will you eat bread until you return to the ground, for out of it you were taken.

For you are dust, and to dustyoushallret ur n. 6

20The man called his wife Eve (Hawah), because she was the mother of all living.
2lYaHWeH God made coats of skins for Adam and for his wife, and clothed them.

22YgHWeH God sai d, oBehol d, the man has become
and evil. Now, lest he put forth his hand, and also take of the tree of life, and eat, and live
forever. . 23Therefore YaHWeH God sent him forth from the garden of "Eden, to till the
ground from whence he was taken. 24So he drove out the man; and he placedKerubs at
the east of the garden of "Eden, and the flame of a sword which turned every way, to
guard the way to the tree of life.

A

The man knew Eve (Hawah) his wife. She conceived, and gave birth to Cain (Qayin),
and said, ol h av eYaHiMeHd ® n h @ébamslta gawvei birttn to Cain
(Qayin)0 s b r Abel (Habel). Abel (Habel) was a keeper of sheep, butCain (Qayin)
was a tiller of the ground. 3As time passed, it happened that Cain (Qayin) brought an
offering to YaHWeH from the fruit of the ground. 4Abel (Habel) also brought some of
the firstborn of his flock and of the fat of it. YaHWeH respected Abel (Habel) and his
offering, b u t h e d ect@aibt{Qaying ang his offering. Cain (Qayin) was very
angry, and the expression on his face fell.¢YaHWeH said to Cain (Qayin), O Why ar e yo
angry? Why has the expression of your face fallen?7If you do well, will it not be lifted
up? I f you dondt do well, sin crouches at the
oV er 8Cain (Qayin) said to Abel (Habel), his brother, oLetds go
happened, when they were in the field, that Cain (Qayin) rose up against Abel (Habel),
his brother, and killed him.

%YaHWeH said to Cain (Qayin), 0 Wh ébel(Habet), your br ot her ?56
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He said, o0l dondét know. Am | my brotherds kit

10%YaHWeH s ai d, oWhat have you ®oweheiTbe DbODOd
me from the ground. 1INow you are cursed because of the ground, which has opened its
mouth to receive your br o%dore mo@ en, whéngau tlither om y o |

ground, It wondot yield it dugiteveé anéawpndarerinthe you. Y
earth. 6
13Cain (Qayin) said to YaHWeH, 0 My puni shment S greater

14Behold, you have driven me out this day from the surface of the ground. | will be
hidden from your face, and | will be a fugitive and a wande rer in the earth. It will
happen that whoever finds me wil/ Kil |l me . 0

YaHWeH s ai d t o hi m, 0 T h e rCail (Qayia), werlyeaece witbes | ay s
taken on hi nvalWeM appdinted a sign for Cain (Qayin), lest any finding
him should strike him.

16Cain (Qayin) went out from YaHWeHO0 s pr esence, and dwel t in
the east of "Eden.1"Cain (Qayin) knew his wife. She conceived, and gave birth to Enoch
(Chanok). He built a city, and called the name of the city, after the name of his son,
Enoch (Chanok). 18To Enoch (Chanok) was born ‘lrad. ‘lrad became the father of
Mechuya'el. Mechuya'el became the father of Metusha'el. Metusha'el became the father
of Lamekh. ®Lamekh took two wives: the name of the one was "Adah, and the name of
the other Tzillah. 20°Adah gave birth to Yaval, who was the father of those who dwell in
tents and have cattle.2lHi s br ot her 6s name was Yuval, wh o
handle the harp and pipe. 22Tzillah also gave birth to Tubal-Cain (Qayin), the forger of
every cutting instrument of brass and iron. Tubal-Cain (Qayin)6s si ster was Na
23_amekh said to his wives,
0 Adah and Tzill ah, Hear my voice,

You wives of Lamekh, listen to my speech,
For | have slain a man for wounding me,

A young man for bruising me.
24f Cain (Qayin) will be avenged seven times,

Truly Lamekh seventy-s even ti mes. O

25Adam knew his wife again. She gave birth to a son, and named him Seth (Sheth)
For , she said, 0God has appoiAbel (elabel)mfer Cam ot her
(Qayin) ki I | e d2Theremvasbalso born a son toSeth (Sheth) and he named him
Enosh. Then men began to callonYaHWeHd s n a me .
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This is the book of the generations of Adam. In the day that God created man, he
made him i n Giddeatedthek maleaisddemale, and blessed them, and
called their name Adam, in the day when they were created. 3Adam lived one hundred
thirty years, and became the father of a son in his own likeness, after his image, and
named him Seth (Sheth) 4The days of Adam after he became the father of Seth (Sheth)
were eight hundred years, and he became the father of sons and daughters>All the days
that Adam lived were nine hundred thirty years, then he died.

6Seth (Sheth)lived one hundred five years, and became the father of Enosh. 7Seth
(Sheth) lived after he became the father of Enosh eight hundred seven years, and became
the father of sons and daughters.8All the days of Seth (Sheth)were nine hundred twelve
years, then he died.

%Enosh lived ninety years, and became the father of Kenan.1%Enosh lived after he
became the father of Kenan, eight hundred fifteen years, and became the father of sons
and daughters. 11All the days of Enosh were nine hundred five years, then he died.

12Kenan lived seventy years, and became the father of Mahalal'el.13Kenan lived after
he became the father of Mahalal'el eight hundred forty years, and became the father of
sons and daughters 4and all the days of Kenan were nine hundred ten years, then he
died.

15Mahalal'el lived sixty -five years, and became the father ofYared. 18Mahalal'el lived
after he became the father ofYared eight hundred thirty years, and became the father of
sons and daughters. 17All the days of Mahalal'el were eight hundr ed ninety-five years,
then he died.

18Yared lived one hundred sixty -two years, and became the father of Enoch
(Chanok). 19yared lived after he became the father of Enoch (Chanok) eight hundred
years, and became the father of sons and daughters29All the d ays of Yared were nine
hundred sixty -two years, then he died.

2lIEnoch (Chanok) lived sixty -five years, and became the father of Metushelach.
22Enoch (Chanok) walked with God after he became the father of Metushelach three
hundred years, and became the father of sons and daughters. 23all the days of Enoch
(Chanok) were three hundred sixty -five years. 24Enoch (Chanok) walked with God, and
he was not, for God took him.

25Metushelach lived one hundred eighty -seven years, and became the father of

7
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Lamekh. 26Metushelach lived after he became the father of Lamekh seven hundred
eighty-two years, and became the father of sons and daughters.27All the days of
Metushelach were nine hundred sixty -nine years, then he died.

28_amekh lived one hundred eighty -two years, and became the father of a sonz2%and
he named him Noah (Noach), saying, 0This same wil/ comfor
toil of our hands, because of the ground which YaHWeH h a s ¢ u ¥Laneekh. lived
after he became the father ofNoah (Noach) five hundred ninety -five years, and became
the father of sons and daughters. 31All the days of Lamekh were seven hundred
seventy-seven years, then he died.

32Noah (Noach) was five hundred years old, and Noah (Noach) became the father of
Shem,Ham, and Japheth (Yeheth).

6

It happened, when men began to multiply on the surface of the ground, and
daughters were borntothem,?t hat Godds sons saw that mends ¢
and they took for themselves wives of all that they chose.3YaHWeH s ai d, O My Spi r i
not strive with man forever, because he also is flesh; yet will his days be one hundred
t wenty Afledefism were in the earth in those days, and also after that, when
Godds sons came to menods da thgnh thesame werEthey bor
mighty men who were of old, men of renown.

SYaHWeH saw that the wickedness of man was great in the earth, and that every
imagination of the thoughts of his heart was only evil continually. 8YaHWeH was sorry

that he had made man on the earth, and it grieved him in his heart. "YaHWeH s a i d, ol
will destroy man whom | have created from the surface of the ground; man, along with
ani mal s, creeping things, and birds of the sk

8But Noah (Noach) found favorin YaHWeHd s ey e s .

9This is the history of the generations of Noah (Noach). Noah (Noach) was a
righteous man, blameless among the people of his time.Noah (Noach) walked with God.
10Noah (Noach) became the father of three sons: ShemHam, and Japheth (Yepheth).
1IThe earth was corrupt before God, and the earth was filled with violence. 12God saw
the earth, and saw that it was corrupt, for all flesh had corrupted their way on the earth.

13God said to Noah (Noach), 0 The end of aefolemé fordhebartthisas ¢ o me
filled with violence through them. Behold, | will destroy them with the  earth. 1Make a
teivah of gofer wood. You shall make rooms in the teivah, and shall seal it inside and
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outside with kofer. 15This is how you shall make it. The length of the teivah will be three
hundred cubits, the breadth of it fifty cubits, and the height of it thirty cubits. 16You shall
make a roof in the teivah, and to a cubit shall you finish it upward. You shall set the do or
of the teivah in the side of it. You shall make it with lower, second, and third levels. 17,
even, | do bring the flood of waters on this earth, to destroy all flesh having the breath of
life from under the sky. Everything that is in the earth will die . 18But | will establish my
covenant with you. You shall come into the teivah, you, your sons, your wife, and your
sonsd wi v e §0fwiery livingytlung of all flesh, you shall bring two of every
sort into the teivah, to keep them alive with you. T hey shall be male and female.2%0f the
birds after their kind, of the cattle after their kind, of every creeping thing of the ground
after its kind, two of every sort shall come to you, to keep them alive. 21Take with you of
all food that is eaten,andgather it to you; and it wil/ be fo
22Thus Noah (Noach) did. According to all that God commanded him, so he did.

7

YaHWeH said to Noah (Noach), o Come with al/l of your hous
for | have seen your righteousness before me in this generation. 2You shall take seven
pairs of every clean animal with you, the male and his female. Of the animals that are not
clean, take two, the male and his female.3Also of the birds of the sky, seven and seven,
male and female, to ke seed alive on the surface of all theearth. 4In seven days, | will
cause it to rain on the earth for forty days and forty nights. Every living thing that | have
mad e, |l will destroy from the surface of the

SNoah (Noach) did everything that YaHWeH commanded him.

6Noah (Noach) was six hundred years old when the flood of waters came on the
earth. ’Noah (Noachywent i nto the teivah with his sons
because of the waters of the flood.8Clean animals, animals that are not clean, birds, and
everything that creeps on the ground °went by pairs to Noah (Noach) into the teivah,
male and female, as God commandedNoah (Noach). 10t happened after the seven days,
that the waters of the flood came on the earth. 1ln the six hundredth year of Noah
(Noach)d s i f e, in the second mont h, on the seve
day al l the fountains of the great deep were
opened. 12The rain was on the earth forty days and forty nights.

13In the same day Noah (Noach), and Shem,Ham, and Japheth (Yepheth), the sons of
Noah (Noach), and Noah (Noach)6 s wi f e, and the three wives
entered into the teivah; 14hey, and every animal after its kind, all the cattle after their
kind, every creeping thing that creeps on the earth after its kind, and every bird after its
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kind, every bird of every sort. 15They went to Noah (Noach) into the teivah, by pairs of
all flesh with the breath of life in them. 16Those who went in, went in male and female of
all flesh, as God commanded him; and YaHWeH shut him in. 17The flood was forty days
on the earth. The waters increased, and lifted up the teivah, and it was lifted up above
the earth. 18The waters prevailed, and increased greatly on the earth; and the teivah
floated on the surface of the waters.19The waters prevailed exceedingly on the earth. All
the high mountains that were under the whole sky were covered. 20The waters prevailed
fifteen cubits upward, and the mountains were covered. 2!All flesh died that moved on

the earth, including birds, cattle, animals, every creeping thing that creeps on the earth,
and every man. 22All in whose nostrils was the breath of the spirit of life, of all that was
on the dry land, died. 23Every living thing was destroyed that was on the surface of the
ground, including man, cattle, creeping things, and birds of the sky. They were

destroyed from the earth. Only Noah (Noach) was left, and those who were with him in

the teivah. 24The waters prevailed on the earth one hundred fifty days.

38

God remembered Noah (Noach), all the animals, and all the cattle that were with
him in the teivah; and God made a wind to pass over the earth. The waters subsided.
The deepds fountains and the skyds windows we
sky was restrained. 3The waters receded from off the earth continually. After the end of
one hundred fifty days the waters decreased. 4The teivah rested in the seventh month, on
t he seventeenth day of t he e tvdters recaded Ar ar at
continually until the tenth month. In the tenth month, on the first day of the month, the
tops of the mountains were seen.

6lt happened at the end of forty days, that Noah (Noach) opened the window of the
teivah which he had made, “and he sent forth a raven. It went back and forth, until the
waters were dried up from off the earth. 8He sent forth a dove from him, to see if the
waters were abated from off the surface of the ground, °but the dove found no place to
rest her foot, and she returned to him into the teivah; for the waters were on the surface
of the whole earth. He put forth his hand, and took her, and brought her to him into the
teivah. 1°He stayed yet another seven days; and again he sent forth the dove out of the
teivah. 11The dove came back to him at evening, and, behold, in her mouth was an olive
leaf plucked off. So Noah (Noach) knew that the waters were abated from off the earth.
’Hest ayed yet another seven days, and sent for
any more.

131t happened in the six hundred first year, in the first month, the first day of the
month, the waters were dried up from off the earth. Noah (Noach) removed the covering
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of the teivah, and looked. He saw that the surface of the ground was dried. 4n the
second month, on the twenty-seventh day of the month, the earth was dry.

15God spoke to Noah (Noach), saying, %0 Go f ort h from the teival
wife,and your sons, and y o ulfBring forthsvith youeverg ls&ringvi t h  y o
thing that is with you of all flesh, including birds, cattle, and every creeping thing that
creeps on theearth; that they may breed abundantly in the earth, and be fruitful, and
multiply on the earth. 6

18Noah (Noach)y we nt f or t h, with his sons, his wife,
1%Every animal, every creeping thing, and every bird, whatever moves on the earth, after
their families, went forth out of the teivah.

20Noah (Noach) built an altar to YaHWeH, and took of every clean animal, and of
every clean bird, and offered burnt offerings on the altar. 2lYaHWeH smelled the sweet

savor. YaHWeHs ai d i n his heart, ol  wi Il not again ¢

sake, because the i magination of mands heart

again strike everything living, as | have done. 22While the earth remains, seed time and

harve st , and cold and heat, and summer and wint
God blessed Noah (Noach) and hi s sons, and said to th

multiply, and replenish the earth. 2The fear of you and the dread of you will be on every
animal of the earth, and on every bird of the sky. Everything that the ground teems with,
and all the fish of the sea are delivered into your hand. 3Every moving thing that lives
will be food for you. As the green herb, | have given everything to you. “4But flesh with
the life of it, the blood of it, you shall not eat. 3l will surely require your blood of your
lives. At the hand of every animal | will require it. At the hand of man, even at the hand

of every mandés brot her, ®Whoevetsl herdesq umarned st hbel ol oi
man will his blood be shed, for in the image of God made he man. "Be fruitful, and
multiply. Bring forth abundantly inthe earth, and mul ti ply in it.2é

8God spoke to Noah (Noach), and to his sons with him, saying,°0 As f or me, beh

establish my covenant with you, and with your offspring after you, 1%and with every

living creature that is with you: the birds, the cattle, and every animal of the earth with

you. Of all that go out of the teivah, even every animal o f the earth. 11 will establish my

covenant with you; neither will all flesh be cut off any more by the waters of the flood;
neither will there any more be a flood to destroy the earth. #God sai d, o0Thi s i s
of the covenant which | make between me and you and every living creature that is with
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you, for perpetual generations: 13| set my rainbow in the cloud, and it will be for a sign of

a covenant between me and theearth. 14t will happen, when | bring a cloud over the

earth, that the rainbow will be seen in the cloud,%and | will remember my covenant,

which is between me and you and every living creature of all flesh, and the waters will

no more become a flood to destroy all flesh. 6The rainbow will be in the cloud. | will

look at it, that | may remember the everlasting covenant between God and every living

creature of all flesh that is on the earth. &God said to Noah (Noach), o0 Thi s i s t he
of the covenant which | have established between me and all flesh that is on theearth. 6

18The sonsof Noah (Noach) who went forth from the teivah were Shem, Ham, and
Japheth (Yepheth) Ham is the father of Canaan (Kanaan) 1°These three were the sons of
Noah (Noach), and from these, the whole earth was populated.

20Noah (Noach) began to be a farmer, and planted a vineyard. 2IHe drank of the
wine, and got drunk. He was uncovered within his tent. 22Ham, the father of Canaan
(Kanaan), saw the nakedness of his father, and told his two brothers outside. 22Shem and
Japheth (Yepheth) took a garment, and laid it on both their shoulders, went in
backwards, and covered the nakedness of their father. Their faces were backwards, and
they didnodot see t h2Noah (Noach) anoke fran his witkeecaddnkeesy s .
what his youngest son had done to him. 2°He said,
0 Cur s &€dnadn Kanaan)
A servant of servants wil/|l he be to his broth

26He said,
0 Bl e s syaHiWeld,e¢he God of Shem;
Let Canaan (Kanaan)e his servant.
27God enlarge Japheth (Yepheth)
Let him dwell in the tents of Shem;
Let Canaan (Kanaanb e hi s servant. o

28Noah (Noach) lived three hundred fifty years after the flood. 2°All the days of
Noah (Noach) were nine hundred fifty years, then he died.

10

Now this is the history of the generations of the sons of Noah (Noach) and of Shem,
Ham, and Japheth (Yepheth) Sons were born to them after the flood.

2The sons of Japheth (Yepheth} Gomer, Magog, Medes (Madai), Yavan, Tubal,
Meshekh, and Tiras. 3The sons of Gomer: Ashkenaz, Rifat, and Togarmah.4The sons of
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Yavan: Elishah, Tarshish, Kittim, and Do Danitesm. 50Of these were the isles of the nations
divided in their lands, everyone after his language, after their families, in their nations.

6The sons ofHam: Kush, Egypt (Mitzrayim) , Put, and Canaan (Kanaan) "The sons of
Kush: Sebg Havilah, Sabtah Ra'mah, and Sabtekha The sons of Ra mah:Shebaand
Dedan. 8Kush became the father of Nimrod: he began to be a mighty one in the earth.
9He was a mighty hunter before YaHWeH . Therefore it iIs said, oL
hunter before YaHWeH. &The beginning of his kingdom was Babel, Erekh, Akkad, and
Kalneh, in the land of Shin ar. 110ut of that land he went forth into Ashshur, and built
Nineveh, Recholot-Ir, Kelach, 2and Resen between Nineveh and Kelach (the same is the
great city). 13Egypt (Mitzrayim) became the father of Ludim, Anamim, Lehabim,
Naftuchim, 4Patrusim, Kasluchim (which the Philistines (Pelishtim) descended from),
and Kaftorim.

15Canaan (Kanaanecame the father of Tzidon (his firstborn), Het, 6the Yebusites,
the Amori, the Girgashi, 17the Hivvi , the "Arki, the Sini, 18he Arvadi, the Tzemari, and
the Hamati. Afterward the families of the Canaanites (Kanaan)were spread abroad.
19The border of the Canaanites (Kanaan)was from Tzidon, as you go toward Gerar, to
Gaza (‘'Aza); as you go toward Sodom, Gomorrah (Amorah) , Admah, and Tzeboyim, to
Lasha. 29These are the sons ofHam, after their families, after their languages, in their
lands, in their nation s.

2ITo Shem, the father of all the children of Eber, the elder brother of Japheth
(Yepheth), to him also were children born. 22The sons of Shem: "Elam, Ashshur,
Arpakhshad, Lud, and Aram. 23The sons of Aram: "Utz, Hul, Geter, and Mash.
24Arpakhshad became the father of Shelach. Shelach became the father dEber. 25To Eber
were born two sons. The name of the one was Peleg, for in his days was theearth
divided. Hi s br ot he r2cktannbacaree the dather ¥foAkmiodad, .
Shelef,Hatzarmavat, Yerach, 2?Hadoram, Uzal, Diklah, 28°Oval, A b i maShebg 2°0fir,
Havilah, and Yobab. All these were the sons of Yoktan. 30Their dwelling was from
Mesha, as you go toward Sefar, the mountain of the east.3'These are the sons of Shem,
after their families, after their languages, in their lands, after their nations.

32These are the families of the sons ofNoah (Noach), after their generations, in their
nations. Of these were the nations divided in the earth after the flood.

11

The whole earth was of one language and of one speech.2lt happened, as they
traveled east, that they found a plain in the land of Shin ar; and they lived there. 3They
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said one to another, 0Come, |l et ds make brick
brick for stone, and they used tar for mortar. “They sai d, o0Come, | etds b
a tower, whose top reaches to the sky, and |

abroad on the surface of the whole earth. 6

SYaHWeH came down to see the city and the tower, which the children of men built.
fYaHWeHs ai d, o0Behol d, they are one people, and t
what they begin to do. Now nothing will be withheld from them, which they intend to
do. "Co me , | et 0s go down, and t thatrthey ncap ndt us e t |
understand one a3 oYalVeH deatteredtieem @abiroad from there on
the surface of all the earth. They stopped building the city. °Therefore the name of it was
called Babel, becauseYaHWeH confused the language of all the earth, there. From there,

YaHWeH scattered them abroad on the surface of all theearth.

10This is the history of the generations of Shem. Shem was one hundred years old,
and became the father of Arpakhshad two years after the flood. 11Shem lived after he
became the father of Arpakhshad five hundred years, and became the father of sons and
daughters.

12Arpakhshad lived thirty -five years, and became the father of Shelach.
13Arpakhshad lived after he became the father of Shelach four hundred three years, and
became the father of sons and daughters.

14Shelach lived thirty years, and became the father of Eber: 15and Shelach lived after
he became the father ofEber four hundred three years, and became the father of sons
and daughters.

18Eber lived thirty -four years, and became the father of Pelegl’Eber lived after he
became the father of Peleg four hundred thirty years, and became the father of sons and
daughters.

18Peleg lived thirty years, and became the father of Re’'u. 19Peleg lived after he
became the fatherof Re'u two hundred nine years, and became the father of sons and
daughters.

20Re’u lived thirty -two years, and became the father of Serug.2Re’u lived after he
became the father of Serug two hundred seven years, and became the father of sons and
daughters.

22Serug lived thirty years, and became the father of Nachor. 23Serug lived after he
became the father of Nachor two hundred years, and became the father of sons and
daughters.
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24Nachor lived twenty -nine years, and became the father of Terach25Nachor lived
after he became the father of Terach one hundred nineteen years, and became the father
of sons and daughters.

26Terach lived seventy years, and became the father ofAbram, Nachor, and Haran.

2’Now this is the history of the generations of Terach. Terach became the father of
Abram, Nachor, and Haran. Haran became the father of Lot.28Haran died before his
father Terach in the land of his birth, in Ur of the Kasdim. 2°%Abram and Nachor took
wives. The name of Abramd s wi f e was SarfaiNaamar @ ewinfaene Mi
daughter of Haran who was also the father of Yiskah. 3°Sarai was barren. She had no
child. 31Terach took Abram his son, Lot the son of Har a n, his son&s son,
daughter-in-law, his son Abramd s wi f e . T h eecom Uwef the Kasdionr to ¢po  f
into the land of Canaan (Kanaan) They came toHaran, and lived there. 32The days of
Terach were two hundred five years. Terach died in Haran.

12

Now YaHWeH said to Abram, 0Get out of your country, a
and from your father s house?willimakeofyoaadreatn d t h a
nation. | will bless you, and make your name great. You will be a blessing. 3| will bless
those who bless you, and | will curse him who curses you. In you will all of the families
oftheearthbe bl essed. 0o

450 Abram went, as YaHWeH had spoken to him. Lot went with him. Abram was
seventy-five years old when he departed out of Haran. SAbram took Sarai his wife, Lot
his brotherds son, all their substance that t
gotten in Haran; and they went forth to go into the land of Canaan (Kanaan) Into the
land of Canaan (Kanaan}hey came. 6Abram passed through the land to the place of
Shekhem, to the oak of Moreh. TheCanaanites (Kanaan)was then in the land.

YaHWeH appearedtoAbram, and sai d, ol wi || give this

He built an altar there to YaHWeH, who appeared to him. 8He left from there to the
mountain on the east of Beit-El, and pitched his tent, having Bethel (Beit-El) on the west,
and "Ai on the east. There he built an altar to YaHWeH, and called on the name of
YaHWeH . °Abram traveled, going on still toward the South .

10There was a famine in the land. Abram went down into Egypt (Mitzrayim) to live
as a foreigner there, for the famine was sore in the land. 11t happened, when he was
come near to enter into Egypt (Mitzrayim) , t hat he said to Sarai h
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know that you are a beautiful woman to look on. 12t will happen, when the Mitzrim will

see you, that they wil!/| say, 6This is his wif
alive. 13Please say that you are my sister, that it may be well with me for your sake, and
t hat my soul may | ive because of you. 6

14t happened that when Abram had come into Egypt (Mitzrayim) , the Mitzrim saw
that the woman was very beautiful. 15The princes of Pharaoh saw her, and praised her to
Pharaoh; and the woman was taken into Pharaohd s  h @&%idesdealt well with Abram
for her sake. He had sheep, and oxen, and male donkeys, and merservants, and
maid-servants, and female donkeys, and camels.l”YaHWeH plagued Pharaoh and his
house with great plagues because of SaraiAbramd s  wiPHaroh called Abram, and

said, oOoWhat is this that you have done to me?
wife? Why did you say, 0She is my sister, 8 so
therefore, see yourwife, t ake her, and go your way. oo

20Pharaoh gave men charge concerning him: and they brought him on the way, and
his wife, and all that he had.

13

Abram went up out of Egypt (Mitzrayim) : he, his wife, all that he had, and Lot with
him, into the South. 2Abram was very rich in cattle, in silver, and in gold. 3He went on
his journeys from the South even to Beit-El, to the place where his tent had been at the
beginning, between Bethel (Beit-El) and "Ai, 4to the place of the altar, which he had made
there at the first. There Abram called on the name of YaHWeH . 5Lot also, who went with
Abram, had flocks, and herds, and tents.6The land was not able to bear them, that they
might live together: for their substance was great, so that they could not live together.
There was a strife between the herdsmen ofAbramds cattl e and the her
cattle: and the Canaanites (Kanaan)and the Perizzi lived then in the land. 8Abram said to

Lot, oOPl ease, |l et there be no strife between
your herdsmen; for we are relatives. @ sndét t he whole | and before
yourself from me. If you go to the left hand, then I will go to the right. Or if you go to the
right hand, then | will go to the |l eft.o

10_ot lifted up his eyes, and saw all the plain of the Jordan (Yarden), that it was well
watered every where, before YaHWeH destroyed Sodom and Gomorrah (Amorah) , like
the garden of YaHWeH, like the land of Egypt (Mitzrayim) , as you go to Tzo ar.11So Lot
chose the Plain of theJordan (Yarden) for himself. Lot traveled east, and they separated
themselves the one from the other.2Abram lived in the land of Canaan (Kanaan) and
Lot lived in the cities of the plain, and moved his tent as far as Sodom. 13Now the men of
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Sodom were exceedingly wicked and sinners against YaHWeH.

19YaHWeH said to Abram, after Lot was separated from
eyes, and look from the place where you are, northward and southward and eastward
and westward, 5for all the land which you see, | will give to you, and to your offspring
forever. 16| will make your offspring as the dust of the earth, so that if a man can number
the dust of the earth, then your seed may also be numbered.1’Arise, walk through the
l and in the | ength of it and in the breadth o

18Abram moved his tent, and came and lived by the oaks of Mamre, which are in
Hebron, and built an altar there to YaHWeH .

14

It happened in the days of Amrafel, king of Shin'ar, Aryokh, king of Ellasar,
Kedorla'omer, king of "Elam, and Tid al, king of Goyim, Z2that they made war with Bera,
king of Sodom, and with Birsha, king of Gomorrah (Amorah), Shin'av, king of Admah,
and Shem'ever, king of Tzeboyim, and the king of Bela (the same is Tzo ar).3All these
joined together in the valley of Siddim (the same is the Salt Sea).“Twelve years they
served Kedorla’omer, and in the thirteenth year, they rebelled. 5In the fourteenth year
Kedorla’omer came, and the kings who were with him, and struck the Refa'im in
"Ashterot-Karnayim, and the Zuzim in Ham, and the Emim in Shaweh-kiriathaim, 6and
the Hori in their Mount Se'ir, to El -Paran, which is by the wilderness. "They returned,
and came to Enmishpat (the same is Kadesh), and struck all the country of the "Amaleki,
and also the Amori, that lived in Hatzatzon-Tamar. 8There went out the king of Sodom,
and the king of Gomorrah (Amorah) , and the king of Admah, and the king of Tzeboyim,
and the king of Bela (the same is Tzo ar); and they set the battle in array against them in
the valley of Siddim; %against Kedorla’omer king of "Elam, and Tid al king of Goyim,
and Amrafel king of Shin'ar, and Aryokh king of Ellasar; four kings against the five.
10Now the valley of Siddim was full of tar pits; and the kings of Sodom and Gomorrah
(Amorah) fled, and they fell there, and those who remained fled to the mountai n. 11They
took all the goods of Sodom and Gomorrah (Amorah) , and all their food, and went their
way. 1?They took Lot, Aboramd s br ot her 8 s sSodom, and hi®pgodds, anedd i n
departed.

130ne who had escaped came and told Abram, the Hebrew. Now he live d by the
oaks of Mamre, the Amori, brother of Eshkol, and brother of "Aner; and these were allies
of Abram. 1“When Abram heard that his relative was taken captive, he led forth his
trained men, born in his house, three hundred and eighteen, and pursued as far as Dan.
15He divided himself against them by night, he and his servants, and struck them, and
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pursued them to Hobah, which is on the left hand of Damascus (Dammesek) 1¢He
brought back all the goods, and also brought back his relative, Lot, and his goods, and
the women also, and the people.

1The king of Sodom went out to meet him, after his return from the slaughter of
Kedorla’omer and the kings who were with him, at the valley of Shaweh (the same is the
Ki ngos ¥Malkil-Teegek king of Shalem brought forth bread and wine: and he
was Priest (Kohen) of El 'Elyon. ®'He bl essed hi m, a nAbrans & Eld o0 BI
"Elyon, possessor of heaven andearth: 2%and blessed be El "Elyon, who has delivered
your enemies into your hand. o

Abram gave him a tenth of all.

21The king of Sodom said to Abram, 0Give me the peopl e, and
yoursel f .o

22Abram said to the king of Sodom, ol have | i ft erddWaHp, EImy han
"Elyon, possessor of heaven andearth, 23that | will not take a thread nor a shoe -latchet
nor anything that i s your s, Albransrti cyexegptentyou !l d s
that whic h the young men have eaten, and the portion of the men who went with me,

"Aner, Eshkol, and Mamre: |l et them take their
After these things the word of YaHWeH came toAbrami n a vi si on, sayin

be afraid, Abram. | am your shield,your e x ceedi ngly great reward. o

2Abram s a i daqrd (Adonay) YaHWeH, what will you give me, seeing | go
childless, and he who will inherit my estate is Eli'ezer of Damascus (DammesekP 6
SAbrams ai d, o0Behold, to me you have gmylouse no s ece
is my heir. o

4Behold, the word of YaHWeHc ame t o him, saying, O0Thi s man
but he who wil/ come forth out 5gaHWegHobtoughto wn b o
him outside, and sai d, oLook now toward the s

count them. Abramge ©e80dshal | SHedeliEbedreYaldWeH eandd
he reckoned it to him for righteousness. ’'He s ai d t o YaMHWehr, wha broughtm
you out of Ur of the Kasdim, to give you this

8He s a.ordl(Adomay) YaHWeH, how wi | | Il know that | wil
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‘He said to him, oOTake me a heifer three yeses
ram three years old, a turtle-d o v e , and a yléHe togk himialgteesen and
divided them in the middl e, and | aid each hal

the birds. 11The birds of prey came down on the carcasses, andAbram drove them away.

12When the sun was going down, a deep sleep fell on Abram. Now terror and great
darkness fell on him. 13He said to Abram, oKnow for sure that your
foreigners in a land that is not theirs, and will serve them. They will afflict them four
hundred years. 14 will also judge that nation, whom they will serve. Afterward they will
come out with great substance. 15But you will go to your fathers in shalom. You will be
buried in a good old age. 16ln the fourth generation they will come here again, f or the
iniquity of t he AFitcane toipass thab, tvhery thet sunfwent down
and it was dark, behold, a smoking furnace, and a flaming torch passed between these
pieces.18n that day YaHWeH made a covenant with Abram, s ayi ng, edhdve your
| given this land, from the river of Egypt (Mitzrayim) to the great river, the river Perat:
1%the Kinim, the Kenizzi, the Kadmoni, 2%the Hitti, the Perizzi, the Refa'im, 2ithe Amori,
the Canaanites (Kanaan) the Girgashi, and the Yebusites. 6

16

Now Sarai, Abramé s wi f e, bore him no c¢hi IEgyptiann . She
(Mitzrian) , whose name was Hagar. 2Sarai said to Abram, 6 S e eYaHWeM has
restrained me from bearing. Please go in to my handmaid. It may be that | will obtain
children by her. Abram listened to the voice of Sarai.3Sarai,Aboramd s wi f e, t ook F
the Egyptian (Mitzrian) , her handmaid, after Abram had lived ten years in the land of
Canaan (Kanaan) and gave her to Abram her husband to be his wife. 4He went in to
Hagar, and she conceived. When she saw that she had conceived, her mistress was
despised in her eyes. >Sarai said to Abram, o0This wrong is your f e
handmaid into your bosom, and when she saw that she had conceived, | was despisedin
her eyes.YaHWeH | udge bet ween me and you. 6

SButAbramsai d to Sarai, o0OBehold, your maid is i
good in your eyes. 6 Sarai dealt harshly with

The angel of YaHWeH found her by a fountain o f water in the wilderness, by the
fountain in the way to Shur. 8He s ai d, oHagar , Sarai 6s handmai
from? Where are you going?bo6

She said, ol am fleeing from the face of my
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9The angel of YaHWeH s ai d t o her , misRess, and subnitoounseif u r
under herlTheamyd ®f.YaHWeH sai d t o her, ol wi | | gr e
seed, that they wil/| n o tl1iThe enget af YabWeH esadd tdfhery mu |l t |
oBehol d, you are with ¢ highal,cal aig thmewishnia'el,b e a r a
becauseYaHWeH has heard your affliction. 12He will be like a wild donkey among men.

Hi s hand will be against every man, and ever
opposite all of his brothers. o

13She called the name offYaHWeH wh o spoke to her, oOYou are a
she said, oHave | even s t¥dhewfdre thd wellveas calfed er s e «

Be'er-Lachai-Ro'i. Behold, it is between Kadesh and Bered.

15Hagar bore a son for Abram . Abram called the name of his son, whom Hagar bore,
Yishma'el. 16Abram was eighty-six years old, when Hagar bore Yishma'el to Abram.

17

When Abram was ninety-nine years old, YaHWeH appeared to Abram, and said to
hi m, 01 Almighty Shaddai) . Walk before me, and be blameless?2l will make my
covenant between me and you, and will multipl

SAbram fell on his face. God talked with him, saying, 40 As f or me , behol
covenant is with you. You will be the father of a multitude of nations. SNeither will your
name any more be called Abram, but your name will be Abraham; for the father of a
multitude of nations have | made you. 6l will make you exceeding fruitful, and | will
make nations of you. Kings will come out of you. 71 will establish my covenant between
me and you and your seed after you throughout their generations for an everlasting
covenant, to be a God to you and to your seed after you.8l will give to you, and to your
seed after you, the land where you are traveling, all the land of Canaan (Kanaan) for an
everlasting possession. I wi || be their God. 6

9God said to Abraham, 0As for you, you wil/l keep my ¢
after you throughout their generations. 10This is my covenant, which you shall keep,
between me and you and your seed after you. Every male among you shall be
circumcised. 11You shall be circumcised in the flesh of your foreskin. It will be a token of
a covenant between me and you.12He who is eight days old will be circumcised among
you, every male throughout your generations, he who is born in the house, or bought
with money of any foreigner who is not of your seed. 13He who is born in your house,
and he who is bought with your money, must be cir cumcised. My covenant will be in
your flesh for an everlasting covenant. 14The uncircumcised male who is not circumcised
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in the flesh of his foreskin, that soul shall be cut off from his people. He has broken my
covenant . o

15God said to Abraham, 0 A s raf your wif§, gou shall not call her name Sarali,
but her name will be Sarah. 18 will bless her, and moreover | will give you a son by her.
Yes, | will bless her, and she will be a mother of nations. Kings of peoples will come from
her . 6

17Then Abraham fel | on his face, and | aughed, and sa
born to him who is one hundred years old? Will Sarah, who is ninety years old, give
bir tl8Rabamsai d to God, o0Oh that Yishma'el mi ght

God sai d, 0 N oour wike uwiill beirayouaahson. You shall call his name
Isaac (Yitzchak). | will establish my covenant with him for an everlasting covenant for
his seed after him. 20As for Yishma'el, | have heard you. Behold, | have blessed him, and
will make him fruitful, and will multiply him exceedingly. He will become the father of
twelve princes, and | will make him a great nation. 2!But my covenant | establish with
Isaac (Yitzchak) whom Sarah will bear to you at this

22When he finished talking with him, God went up from Abraham. 23Abraham took
Yishma'el his son, all who were born in his house, and all who were bought with his
money; every male among the men of Abrahamd s hous e, and circumci s
their foreskin in the same day, as God had said to him.24Abraham was ninety-nine years
old, when he was circumcised in the flesh of his foreskin. 25Yishma'el, his son, was
thirteen years old when he was circumcised in the flesh of his foreskin. 26n the same day
both Abraham and Yishma'el, his son, were circumcised. 27All the men of his house,
those born in the house, and those bought with money of a foreigner, were circumcised
with him.

18

YaHWeH appeared to him by the oaks of Mamre, as he sat in the tent door in the
heat of the day. 2He lifted up his eyes and looked, and saw that three men stood opposite
him. When he saw them, he ran to meet them from the tent door, and bowed himself to
theearth,3and sai d, oMy |l ord, if now | have found
away from your servant. “Now let a little water be fetched, wash your feet, and rest
yourselves under the tree. 5l will get a morsel of bread so you can refresh your heart.
Aftert hat you may go your way, now that you have

They sai d, oVery wel |, do as you have said. ¢
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6Abraham hurri ed i nto the tent to Sarah, and s
measures of fine meal , 7Abraham hnto the herd, and fetchek e ¢ a k «
a tender and good calf, and gave it to the servant. He hurried to dress it. 8He took butter,
milk, and the calf which he had dressed, and set it before them. He stood by them under
the tree, and they ate.

They said to karahpyourwidhere i s S

He said, 0See, in the tent.?©o
He sai d, ol wi || certainly return to you
Sarah your wife wild!@ have a son. 0

Sarah heard in the tent door, which was behind him. 1INow Abraham and Sarah
were old, well advan ced in age. It had ceased to be with Sarah after the manner of
women. 2Sar ah | aughed within herself, saying, 0 A
pleasure, my | ord being old also?96

18YaHWeH said to Abraham, oWhy did Sarah 1 augh, asaying
chil d, y e t4sanytrangitomhlard feroYaHWeH ? At the set time | will return to
you, when the season comes round, and Sarah w

5Then Sarah denied, saying, o0l didndt | augh,
He said, ONo, but you did |l augh. ¢

16The men rose up from there, and looked toward Sodom. Abraham went with them

to see them on theirway.1”YaHWeH s ai d, 0 Wi | IAbrdhamhwhat kedo, fl8seeing

that Abraham has surely become a great and mighty nation, and all the nations of the

earth will be blessed in him? 1%or | have known him, to the end that he may command

his children and his household after him, that they may keep the way of YaHWeH, to do
righteousness and justice; to the end thatYaHWeH may bring on Abraham that which

he has p o k e n o fYah\WeH.séa i d , 0 B e c a uSodomtartdesonmomapp o f
(Amorah) is great, and because their sin is very grievous,2Y will go down now, and see
whether they have done altogether according to the cry of it, which is come to me. If not,
Iwill k now. 0

22The men turned from there, and went toward Sodom, but Abraham stood yet
before YaHWeH . 23Abrahamdr ew near , and said, oW lIl you ¢
the wicked? 22What if there are fifty righteous within the city? Will you consume and not
spare the place for the fifty righteous who are therein? 25Be it far from you to do things
like that, to kill the righteous with the wicked, that so the righteous should be as the
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wi cked. May that be far fromeathdo BShgblt @06t t

26YaHWeH s ai d, 0 | Sodoin fiftiy ightebusiwithin the city, then | will spare

all the pl ac e&Adramam atnhsewierr esda,k €0.S6e € n o w, I have t

speak to YaHWeH, who am but dust and ashes.28What if there will lac k five of the fifty

righteous? Wi ll you destroy all the city for
He said, ol will notfidesttrhey ei.to, i f | find 1
2He spoke to him yet again, and said, oO0What

He said, ol wifbrhgbsdesake.bHor the

S He sai d, 0 vdadWeHobe @ngry, and kwill speak. What if there are thirty
found there?9d

He said, ol wil!/ not do it, if I find thirt:)

Sl He sai d, 0See now, | hayv eYaidWed eWhatifthereare my s e |
twent y found there?b96

He said, ol will not destroy it for the twel

3%He sai d, 0 waHWeHobe angry, bnd t will speak yet but this once. What
if ten are found there?bd

He said, ol wil!/ not destroy it for the teni¢

33YaHWeH went his way, as soon as he had finished communing with Abraham,
and Abraham returned to his place.

19

The two angels came to Sodom at evening. Lot sat in the gate of Sodom. Lot saw
them, and rose up to meet them. He bowed himself with his face to the earth, 2and he

sai d, 0See now, my | ords, pl ease turn aside
wash your feet, and you wil/ rise up early, a
They sai d, oONo, but we wil/l stay in the str

SHe urged them greatly, and they came in with him, and entered into his house. He
made them a feast, and baked matzah, and they ate?But before they lay down, the men
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of the city, the men of Sodom, surrounded the house, both young and old, all the people

from every quarter. SThey calledt o Lot , and said to him, oO0Wher

in to you this night? Bring them out to us, t
6Lot went out to them to the door, and shut the door after him. '"He s ai d, OPIl eas

brothers, d o n 0 ts8Sea nav, | ITave twe ivigik dadidhters. Please let me

bring them out to you, and do you to them as:s

anything to these men, because they have come

They said, o0Stand back! 6camehretylivesaa a fdreignes, Thi s o
and he appoints himself a judge. Now wi | | we
They pressed hard on the man, even Lot, and drew near to break the door.19But the men
put forth their hand, and brought Lot into the house to them, and shut the door. 11They
struck the men who were at the door of the house with blindness, both small and great,
so that they wearied themselves to find the door.

2The men said to Lot, 0Do vy o uin-llwayoer soasp y bo dy
your daughters, and whoever you have in the city, bring them out of the place: 3for we
will destroy this place, because the cry of them is grown great before YaHWeH.
YaHWeHhas sent wus to destroy it. o

14 ot went out, and spoke to his sons-in-law, who were pled ged to marry his
daughters, and said, 0GetraHWpH wiGlelt dadt rody tthh e

But he seemed to his sonsin-law to be joking. ¥When the morning arose, then the
angels hurried Lot, saying, O0ATrhtessavhoatehekee your
|l est you be consumed ilfButheliegeredpandthe ményaiddld t he ci
on his hand, and on the hand of his wife, and on the hand of his two daughters,
YaHWeH being merciful to him; and they took him out, and set him outside of the city.
17t came to pass, when they had taken them o
Donét | ook behind you, neither stay anywhere
you be consumed! o

.ot said to them, ¥%dgmqw, youn gervantchas foomgd favooim d .
your sight, and you have magnified your loving kindness, which you have shown to me

in saving my |ife. I candt escape to 2dee mour
now, thiscityisneartofleeto,andi t i s a | ittle one. Oh |l et me
one?), and my soul wi || l'ive. 6

2He sai d to hi m, oBehol d, I have granted vyo

that | will not overthrow the city of which you have spoken. 22Hurry, escape there, for |
candt do anything until you get there. o6 There
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23The sun was risen on the earth when Lot came to Tzo ar. 2Then YaHWeH rained
on Sodom and on Gomorrah (Amorah) sulfur and fire from YaHWeH out of the sky.
25He overthrew those cities, all the plain, all the inhabitants of the cities, and that which
grew on the ground. 26But his wife looked back from behind him, and she became a
pillar of salt.

27Abraham got up early in the morning to the pla ce where he had stood before
YaHWeH . 28He looked toward Sodom and Gomorrah (Amorah) , and toward all the land
of the plain, and looked, and saw that the smoke of the land went up as the smoke of a
furnace.

29t happened, when God destroyed the cities of the plain, that God remembered
Abraham, and sent Lot out of the midst of the overthrow, when he overthrew the cities
in which Lot lived.

30Lot went up out of Tzo ar, and lived in the mountain, and his two daugh ters with
him; for he was afraid to live in Tzo ar. He lived in a cave with his two daughters. 31The

firstborn said to the younger, O0Our edrtaitb her i s
come in to us after the manner of all the earth. 32C 0 me , | et s make our f at
and we wil|l l'ie with him, t hat 3%They mawcke yheirpr es er
father drink wine that night: and the firstbo
know when she lay down, nor when she ar ose.34t came to pass on the next day, that the

firstborn said to the younger, o0oBehol d, I |l ay
drink wine again, tonight. You go in, and |ie

s e e &Théy made their father drink wine that night also. The younger arose, and lay

with him. He didndt know when $hkrud ayotdlo waf In
daughters were with child by their father. 37The firstborn bore a son, and named him

Moab. The same is the fathe of the Moabites to this day. 38The younger also bore a son,

and called his name Ben Ammi. The same is the father of the children of "Ammon to

this day.

20

Abraham traveled from there toward the land of the South, and lived between
Kadesh and Shur. He lived as a foriegner in Gerar. 2Abraham said about Sarah his wife,
0She i s mAbimaekhs king of.Gérar sent, and took Sarah. 3But God came to
Abimelekh i n a dream of the night, and said to hi
because of the woman whom you have taken. For

“Now Abimelekh had not <c¢come n elaod (Aboeay)., wilHjeu kil @véend , 0
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arighteous nation?°Di d ndtl hnee ,t edlShe i s my sister?d She,
my brother.d I n the integrity of my heart an:
this. o

6God said to him in the dr eam, oYes, I know
have done this, and | also withheld you from sinning ag
allow you to touch her. 'Now t heref or e, restore the mands w
he wil/ pray for you, and you wi | i ve. I f vy
will die,you, and all who are yours.©o

8Abimelekh rose early in the morning, and called all his servants, and told all these
things in their ear. The men were very scared. °Then Abimelekh called Abraham, and
said to him, o6What have you dimsnyeu, thabyowhave How h
brought on me and on my kingdom a great sin? You have done deeds to me that ought
not t o b@Abintklekh esdiddo Abraham, o What did you see, tha
this thing?¢6

LUAbrahams ai d, oO0Because | t lbofiGodisnotjnthis flace. €heyy t he |
wi || kil |l me f d2Moreover sheiisfinde®d myssiatde, éhe daughter of my
father, but not the daughter of my mother; and she became my wife. 13t happened, when
God caused me to wander, ftbamt my $sattdet d®s hleo
kindness which you shal/l show to me. Everywh:
brother. 6660

14Abimelekh took sheep and oxen, menservants and women-servants, and gave
them to Abraham, and restored Sarah, his wife to him. 15Abimelekh s ai d , oBehol d,
l and is before you. DwWeEbl SwhahehetsaldaseBekol
your brother a thousand pieces of silver. Behold, it is for you a covering of the eyes to all
that are with you. Infrontofallyou ar e vi ndi cated. ¢

1"Abraham prayed to God. God healed Abimelekh, and his wife, and his
maid-servants, and they bore children. 18For YaHWeH had closed up tight all the wombs
of the house of Abimelekh , because of SarahAbraham6é s wi f e .

21

YaHWeH visited Sarah as he had said, andYaHWeH did to Sarah as he had spoken.
2Sarah conceived, and boreAbraham a son in his old age, at the set time of which God
had spoken to him. 3Abraham called his son who was born to him, whom Sarah bare to
him, Isaac (Yitzchak). 4Abraham circumcised his son, Isaac (Yitzchak), when he was
eight days old, as God had commanded him. SAbraham was one hundred years old
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when his son, Isaac (Yitzchak), was bornto him. ¢Sar ah sai d, 0God has ma
Everyone who hears will laugh with me ."She sai d, o0Who wAbmahach, have :
that Sarah would nurse children? For | have b

8The child grew, and was weaned. Abraham made a great feast on the day thatlsaac
(Yitzchak) was weaned. °Sarah saw the son of Hagar the Egyptian (Mitzrian) , whom she
had borne to Abraham, mocking. 19Therefore she said to Abraham, 0Cast out t
handmaid and her son! For the son of this handmaid will not be heir with my son, even
with Isaac (Yitzchak). 6

1IThe thing was very grievous in Abrahamd s si ght on acdGadsad of h
to Abraham, oDondét |l et it be grievous in your sig
your handmaid. In all that Sarah says to you, listen to her voice. For from Isaac
(Yitzchak) will your seed be called. 13Also of the son of the handmaid will I make a
nati on, because MAmahamsrosey up early iis theerdornig, and took
bread and a bottle of water, and gave it to Hagar, putting it on her shoulder, and gave
her the child, and sent her away. She departed, and wandered in the wilderness of
Be'er-Sheba 15The water in the bottle was spent, and she cast the child under one of the
shrubs. 16She went and sat down opposite him, a good way off, about a bow shot away.

For she said, oDondt | et me see the death of
lifted up her voice, and wept. 1’God heard the voice of the boy.

The angel of God calledto Hag ar o
Hagar ? Dondt be afrai

t of the sky, and sai d
a h
up the boy, and hol d

u y
d. For God alsGetlie ldtr d t he
him in your hand. For |

19God opened her eyes, and she saw avell of water. She went, filled the bottle with
water, and gave the boy drink. 20God was with the boy, and he grew. He lived in the
wilderness, and became, as he grew up, an archer?He lived in the wilderness of Paran.
His mother took a wife for him out of the land of Egypt (Mitzrayim) .

22t happened at that time, that Abimelekh and Pikhol the captain of his host spoke

to Abraham, saying, 0God i s wi t®Nowyherafora swearatd he t h a't

here by God that you will not deal falsely withme, nor wi t h my son, nor w

son. But according to the kindness that | have done to you, you shall do to me, and to the

l and in which you have |ived as a foreigner. o
24Abraham s ai d, o0 | wAbraham cavplaimed t0 Abimelekh because of a

water well, which Abimelekhds ser vant s had vZAbiinedekhtsl ayi dt,a koeln

donot know who has done this thing. Neither ¢

until today. o
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27Abraham took sheep and oxen, and gave them toAbimelekh . Those two made a
covenant. 28Abraham set seven ewe lambs of the flock by themselves29Abimelekh said

to Aboraham, oWhat do these seven ewe | ambs which vy
SHe sai d, oYou shall take these seven ewe |
witness to me, t h at SiTherefore heecalldduthiat ptade iBserShebd | . 0

because they both swore there.32So they made a covenant at Be'eiSheba Abimelekh
rose up with Pikhol, the captain of his host, and they returned into the land of the

Philistines (Pelishtim). 33Abraham planted a tamarisk tree in Be'er-Shebg and called
there on the name of YaHWeH, the Everlasting God. 3Abraham lived as a foreigner in
the land of the Philistines (Pelishtim) many days.

22

It happened after these things, that God tested Abraham, and said to him,
OAbraham! 0

He said, OHere | am. oo

He said, ONow take your son, yleaac(Yitzcimk)ly son,
and go into the land of Moriyah. Offer him there for a burnt offering on one of the
mount ains which | will tell you of. 6

3Abraham rose early in the morning, and saddled his donkey, and took two of his
young men with him, and Isaac (Yitzchak) his son. He split the wood for the burnt
offering, and rose up, and went to the place of which God had told him. 4On the third
day Abraham lifted up his eyes, and saw the place far off. SAbraham said to his young
me n , 0Stay here with the donkey. T kskip, andy and
come back to you. 6Abraham took the wood of the burnt offering and laid it on Isaac
(Yitzchak) his son. He took in his hand the fire and the knife. They both went together.

/Isaac (Yitzchak)spoke to Abrahamhi s f at her, and said, oMy fat
Hesai d, oOHere | am, my son. 6
He said, OHere is the fire and the wood, buf
8Abrahams ai d, 0God wi | | provide himself the | an

they both went together. °They came to the place which God had told him of. Abraham
built the altar there, and laid the wood in order, bound Isaac (Yitzchak) his son, and laid
him on the altar, on the wood. 1%Abraham stretched forth his hand, and took the knife to
kill his son.
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1The angel of YaHWeH cal | ed t o him out o Abrattame s ky,
Abraham! 0

He sai d, OHer e | am. 0

He sai d, oDondét | ay your hand on the boy,
know that you fear God, seeing you have not withheld your son, your only son, from
me . 0

BAbraham lifted up his eyes, and looked, and saw that behind him was a ram
caught in the thicket by his horns. Abraham went and took the ram, and offered him up
for a burnt offering instead of his son. 14Abraham called the name of that place
Yahweh-Jireh. Asi t i s sai d YabWaHbss mdawnwt aohnit wil/ be

15The angel of YaHWeH called to Abraham a second time out of the sky, 6and said,
0l have swor n YahWelkhbacaukefyou havedorse this thing, and have not
withheld your son, yo ur only son, 17that in blessing | will bless you, and in multiplying |
will multiply your seed as the stars of the heavens, and as the sand which is on the
seashore. Your seed will possess the gate of his enemiestéin your seed will all the
nations of theearthbe bl essed, because you have obeyed 1

1950 Abraham returned to his young men, and they rose up and went together to
Be'er-Sheba Abraham lived at Be'er-Sheba

20t happened after these things, that it was told Abraham, sayi ng, o0Behol d,
she also has borne children to your brother Nachor: 21°Utz his firstborn, Buz his brother,
Kemu'el the father of Aram, 2%)Kesed, Ha z o , Pil dash, Y i dBeta'dl , and
became the father ofRebekah (Ribgah) These eight Milkah bore to Nachor, Abrahamd s
brother. 24His concubine, whose name was Re'umah, also bare Tebah, Gacham, Tachash,
and Ma akhah.

23

Sarah lived one hundred twenty-s even year s. These were the
2Sarah died in Kiryat-Arba (the same is Hebron), in the land of Canaan (Kanaan)
Abraham came to mourn for Sarah, and to weep for her. 3Abraham rose up from before
his dead, and spoke to the children of Het, saying, 40 | am a stranger and
living with you. Give me a possession of a burying -place with you, that | may bury my
dead out of my sight. o

5The children of Het answered Abraham, saying to him, % He ar u s, my | or d.
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a prince of God among us. In the choice of our tombs bury your dead. None of us will
withhold from you histomb , but that you may bury your dead

"Abraham rose up, and bowed himself to the people of the land, even to the children
of Het.8He t al ked wi th them, saying, olf it be yol
of my sight, hear me, and entreat for me to "Efron the son of Tzochar, Sthat he may give
me the cave of Makhpelah, which he has, which is in the end of his field. For the full
price let him give it to me in the midst of you for a possession of a burying -p | ace . 0

10Now "Efron was sitting in the midst of the children of Het. "Efron the Hittite
answered Abraham in the hearing of the children of Het, even of all who went in at the
gate of his city, saying, 20 No , my | ord, hear me. I give you
cave that is in it. In the presenceof the children of my people | give it to you. Bury your
dead. 6

12Abraham bowed himself down before the people of the land. 13He spoke to "Efron

in the audience of the people of the | and, sa
give the priceofthe fi el d. Take it from me, and | wil/
14°Efron answered Abraham, sayingto him, 1 My | or d, | i sten to me.

of land worth four hundred shekels of silver between me and you? Therefore bury your
dead. ¢

16Abraham listened to "Efron. Abraham weighed to "Efron the silver which he had
named in the audience of the children of Het, four hundred shekels of silver, according
to the current merchants® standard.

17So the field of "Efron, which was in Makhpelah, which was b efore Mamre, the field,
the cave which was therein, and all the trees that were in the field, that were in all the
border of it round about, were made sure 18o Abraham for a possession in the presence
of the children of Het, before all who went in at the gate of his city. 19After this, Abraham
buried Sarah his wife in the cave of the field of Makhpelah before Mamre (the same is
Hebron), in the land of Canaan (Kanaan) 2°The field, and the cave that is therein, were
made sure to Abraham for a possession of a burying place by the children of Het.

24

Abraham was old, and well stricken in age. YaHWeH had blessed Abraham in all
things. 2Abraham said to his servant, the elder of his house, who ruled over all that he
had, oPl ease put vy ounrl wilmakayowswebhehy YaHweH,lthe g h .
God of heaven and the God of the earth, that you shall not take a wife for my son of the
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daughters of the Canaanites (Kanaan) among whom | live. 4But you shall go to my
country, and to my relatives, and take a wife for my son Isaac (Yitzchak). 6

The servant said to him, oWhat if the woman
Must | bringyoursonagain t o the | and you came from?¢

6Abrahamsai d t o him, oBeware that yoMaH@eHn 6t br i

the God of heaven, who took me from my father
who spoke to me, and who swhiese t@anchet osgypyiumg s
will send his angel before you, and you shall take a wife for my son from there. 8If the

woman isndét willing to follow you, then you s
shall not bring my son there again. o

9The servant put his hand under the thigh of Abraham his master, and swore to him
concerning this matter. °The ser vant took ten <camel s, of
departed, having al/l goodly things of his ma:
Mesopotamia (Aram-Naharayim), to the city of Nachor. 1?He made the camels kneel
down outside the city by the well of water at the time of evening, the time that women
go out to draw water. 2He s araHWeH ,dhe God of my master Abraham, please give
me success this day, and show kindness to my masterAbraham . 13Behold, | am standing
by the spring of water. The daughters of the men of the city are coming out to draw

water. 14 e t it happen, that the youngetdowndygur t o whc
pitcher, that | may drink.d She will say, 0Dr
Let the same be she who you have appointed for your servant Isaac (Yitzchak). Thereby

will | know that you have shown kindness to m

191t happened, before he had done speaking, that behold, Rebekah (Ribgah)came
out, who was born to Betu'el the son of Milkah, the wife of Nachor, Abrahamd s br ot her
with her pitcher on her shoulder. 18The young lady was very beautiful to look at, a
virgin, neithe r had any man known her. She went down to the spring, filled her pitcher,
and came up.The servant ran to meet her, and said,
water from your pitcher. 6

8She said, oDrink, my | ord. 6 Shbreherthand,anded, an
gave him drink. "When she had done giving him drink, S
your camel s, unt i | t BShg huhiedyaad echgtieddner gditcherintoi ng . 6

the trough, and ran again to the well to draw, and drew for all his camels.

2IThe man looked steadfastly at her, holding his shalom, to know whether YaHWeH
had made his journey prosperous or not. 22t happened, as the camels had done
drinking, that the man took a golden ring of half a shekel weight, and two bracelets f or
her hands of ten shekels weightofgold,22and sai d, OWhose daughter a



Holy Scriptures | 32

Genesis
me . |l s there room in your fatherds house for
2She said to him, ol am the daughter of Betu
Nac h oBhevai d moreover to him, OoOWe have both st
room to |l odge in. 2o
26The man bowed his head, and worshiped YaHWeH. 22He s ai d, 0Bl essce

YaHWeH, the God of my master Abraham, who has not forsaken his loving kindness
and his truth toward my master. As for me, YaHWeH has led me in the way to the house
of my masterds relatives. 0

2The young |l ady ran, and tol d her®Remkdhher 6s
(Ribgah) had a brother, and his name was Laban. Laban ran out to the man, to the
spring. 30t happened, when he saw the ring, and th
when he heard the words of Rebekah (Ribgah)hi s si ster, saying, O0Thi
said to me, 0 that he came to the man. Behol d
spring. 38He sai d, 0Come iYaHWehl.Why db yoe stasmcaditside? For |
have prepared the house, and room for the cam

32The man came into the house, and he unloaded the camels. He gave straw and
provender for the camels, and water to wash his feet and the feet of the men who were
with him. 33Food was set before him to eat. But he
my message. o0

He said, O0Speak on. o

He s ai dAbraliamd s ms e ¥YaHWeH has blessed my master greatly. He
has become great. He has given him flocks and herds, silver and gold, menservants and

maid-servants, and camels and donkeys.3¢Sar a h , my masterods wife,
master when she was old. He has given all that he has to him. 3’My master made me

swear, saying, 6You shall not t akeCaaaanitesf e f or
(Kanaan), in whose land | live, 38b u t you shall go to my fathet

relatives, and t a¥®Rleadaomymbaset Eor oWhaobni b the w
foll owHme 3@ i d YdaHweHmbkefore whom | walk, will send his angel with

you, and prosper your way. You shall take a wife for my son of my relatives, and of my

f at her 04Theh willypwebe clear from my oath, when you come to my relatives. If

they donodt give her to you, 4 came teihdaytbthebe <c | e
spring, ‘daHdeHs tha Gbd of @y master Abraham, if now you do prosper my

way which | go. 43Behold, | am standing by the spring of water. Let it happen, that the

almah who comes forth to draw, to whom | will say, Give me, | pray you, a little water

from your pitcher to drink. 4She wi | | tell me , oDri nk, and |
camels. 6 Let the sam&aHWeH htahse awopnoainntvehdoni or my
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s o msBéfore | had done speaking in my heart, behold, Rebekah (Ribgah)came forth
with her pitcher on her shoulder. She went down to the spring, and drew. | said to her,
0Pl ease | e8hemeriedand let downdher pitcher from her shoulder, and said,

6Drink, and | wi || al so give your camels a dr
drinkalso. 41 asked her, and said, OWhose daughter &
Betu'el, Nachor ds rsent o whiom. dMill kpat bahe ring

bracelets on her hands. 48l bowed my head, and worshiped YaHWeH, and blessed
YaHWeH, the God of my master Abraham, who had led me in the right way to take my
masterd&s br ot her 0 s4Ndvaifuypihwillaeal kindlyrand trulyswithsny n .
master, tell me . I f not, tell me. That | may

S0Then Labanand Bet u' el answered, YaHWeH.t MWMeng amrdad c
speak to you bad or good. 51Behold, Rebekah (Ribgah)is before you, take her, and go,
and | et her be yourYahdeHtharsd s pokredhs owi fe, as

53t happened that when Abrahamés ser vant heard their word:
down to the earth to YaHWeH . 53The servant brought forth jewels of silver, and j ewels of
gold, and clothing, and gave them to Rebekah (Ribgah) He gave also to her brother and
to her mother precious things. >4They ate and drank, he and the men who were with him,
and stayed all ni ght . They rose upmwaytomy he mor
master .o

*Her brother and her mother said, oLet the
|l east ten. After that she will go. 6

%He said to them, 0DU¥aH®%éeH hlas prospered mpnway. Send e i n ¢

me away that | may go to my master. o
SThey said, oWe wil |l cal l t>8hey cglleduRelgekah a d y
(Ribgah), and said to her, OWi Il you go with this
She said, ol will go. o

59They sent away Rebekah (Ribgah) their sister, with her nurse, Abrahamé s ser vant ,
and his men. 6They blessedRebekah (Ribgah) and sai d to her, oOur
the mother of thousands of ten thousands, and let your seed possess the gate of those
who hate them. o

61Rebekah (Ribgah)arose with her ladies. They rode on the camels, and followed the
man. The servant took Rebekah (Ribgah) and went his way. 82dsaac (Yitzchak) came
from the way of Be'er-Lachai-Ro'i. For he lived in the land of the South. 63saac (Yitzchak)
went out to meditate in the field at the evening. He lifted up his eyes, and saw, and,
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behold, there were camels coming.%4Rebekah (Ribgah)lifted up her eyes, and when she
saw Isaac (Yitzchak), she dismounted from the camel.*She sai d t o t he serv.
t he man who is walking in the field to meet u

The servantmysamiadteol O i s

She took her veil, and covered herself. 66The servant told Isaac (Yitzchak) all the
things that he had done. ¢’Isaac (Yitzchakkbr ought her i nto his mothe
took Rebekah (Ribgah) and she became his wife. He loved her.Isaac (Mtzchak) was
comforted after his motherds deat h.

25

Abraham took another wife, and her name was Keturah. 2She bore him Zimran,
Yokshan, Medan, Midyan, Yishbak, and Shuach. 3Yokshan became the father of Shebg
and Dedan. The sons of Dedan were Ashshurim, Letushim, and Le'ummim. 4The sons of
Midyan: "Efah, "Efer, Enoch (Chanok), Abida, and Elda ah. All these were the children of
Keturah. SAbraham gave all that he had to Isaac (Yitzchak), ¢but to the sons of the
concubines who Abraham had, Abraham gave gifts. He sent them away from Isaac
(Yitzchak) his son, while he yet lived, eastward, to the east country. "These are the days
of the years of Abrahamd s | i f e whi ch he | iyvivwegears.®Abreharthundr ed
gave up the spirit, and died in a good old age, an old man, and full of years, and was
gathered to his people. °Isaac (Yitzchak) and Yishma'el, his sons, buried him in the cave
of Makhpelah, in the field of "Efron, the son of Tzochar the Hittite , which is before
Mamre, %he field which Abraham purchased of the children of Het. There was
Abraham buried, with Sarah his wife. 11t happened after the death of Abraham, that
God blessedlsaac (Yitzchak), his son.lIsaac (Yitzchak)lived by Be'er-Lachai-Ro'i.

12Now this is the history of the generations of Yishma'el, Abrahamés s on, whom
Hagar the Egyptian (Mitzrian) , Sar ahos han Adbmabhamd 13Thebeoareethe t o
names of the sons of Yishma'el, by their names, according to the order of their birth: the
firstborn of Yishma'el, Nebayot, then Kedar, Adbe'el, Mibsam, 1“Mishma, Dumah,
Massa, 1°Hadad, Tema, Yetur, Nafish, and Kedemah. 16These are the sons 6Yishma'el,
and these are their names, by their villages, and by their encampments: twelve princes,
according to their nations. 1"These are the years of the life of Yishma'el: one hundred
thirty -seven years. He gave up the spirit and died, and was gatherel to his people.
18They lived from Havilah to Shur that is before Egypt (Mitzrayim) , as you go toward
Ashshur. He lived opposite all his relatives.

19This is the history of the generations of Isaac (Yitzchak), Abrahamd s  élwalmam
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became the father oflsaac (Yitzchak). 20saac (Yitzchak)was forty years old when he took

Rebekah (Ribgah) the daughter of Betu'el the Arammian of Paddan-Aram, the sister of

Laban the Arammian, to be his wife. 2lsaac (Yitzchak) entreated YaHWeH for his wife,

because she was barrenyaHWeH was entreated by him, and Rebekah (Ribgah)his wife
conceived.?2The <chil dren struggled together within
l'ive?d6 She weYaHWdHozYaH\gH said  he, f

Two nations are in your womb,

Two peoples will be separated from your body.

The one people will be stronger than the other people.

The elder will serve the younger.

24When her days to be delivered were fulfilled, behold, there were twins in her
womb. 25The first came out red all over, like a hairy garment. They named him Esaw.
26After that, his brother came out, and his hand had holdon Esawd s heel . He was
Jacob (Yakob) Isaac (Yitzchak)was sixty years old when she bore them.

2The boys grew. Esaw was a skillful hunter, a man of the field. Jacob (Yakob)was a
qguiet man, living in tents. 28Now lIsaac (Yitzchak) loved Esaw, because he ate his
venison. Rebekah (Ribgah)loved Jacob (Yakob)2°Jacob (Yakob)boiled stew. Esaw came
in from the field, and h e was famished. 3°Esaw said to Jacob (Yakob) O Pl ease feed

with that same red stew, for | am famished. O
3Jacob (Yakob)s ai d, oOFirst, sell me your birthright
Sksaws ai d, oOoBehold, | am abdutrttho i dgihe . t\Wh ante ?@
33Jacob (Yakob)s ai d, o0Swear to me first. o6

He swore to him. He sold his birthright to Jacob (Yakob)34Jacob (Yakob)gave Esaw
bread and stew of lentils. He ate and drank, rose up, and went his way. So Esaw
despised his birthright.

26

There was a famine in the land, besides the first famine that was in the days of
Abraham. Isaac (Yitzchak) went to Abimelekh king of the Philistines (Pelishtim), to
Gerar.2YaHWeH appeared to hi m, and s kgyd (Mitzcaypno) n 0 t go
Dwell in the land which | will tell you of.  3Sojourn in this land, and | will be with you,
and will bless you. For to you, and to your seed, | will give all these lands, and | will
establish the oath which | swore to Abraham your father. 4 will multiply your seed as
the stars of the sky, and will give to your seed all these lands. In your seed will all the
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nations of the earth be blessed, Sbecause Abraham obeyed my voice, and kept my
charge, my commandments (mitzvot), my st atutes, and my | aws. 0

6lsaac(Yitzchak) lived in Gerar. “The men of the place asked him about his wife. He
said, o0She is my sister, 6 for he was afraid t
the place might kill me for Rebekah (Ribgah) because she was beautiful to look on.8|t
happened, when he had been there a long time, thatAbimelekh king of the Philistines
(Pelishtim) looked out at a window, and saw, and, behold, lIsaac (Yitzchak) was
caressing Rebekah (Ribgah) his wife. 9Abimelekh called Isaac (Yitzchak), and said,
oBeHol surely she is your wife. Why did you sa

Isaac (Yitzchakls ai d t o him, oOoOBecause | said, ©6Lest

19Abimelekh s ai d, oWhat is this you have done to U
have lain with your wife,and y ou woul d have brought guilt on

LIAbimelekh c har ged al | the people, saying, OHe w
will surely be put to death. o

12saac (Yitzchak) sowed in that land, and reaped in the same year one hundred
times what he planted. YaHWeH blessed him. 13The man grew great, and grew more
and more until he became very great. “He had possessions of flocks, possessions of
herds, and a great household. ThePhilistines (Pelishtim) envied him. 1Now all the wells
which his father ds ser v Ahmmahasn his &ather, dhe Bhilistimes t he d
(Pelishtim) had stopped, and filled with earth. 16Abimelekh said to Isaac (Yitzchak), 0 Go
from us, for you are much mightier than we. o

"saac (Yitzch&) departed from there, encamped in the valley of Gerar, and lived
there.

18saac (Yitzchak) dug again the wells of water, which they had dug in the days of
Abraham his father. For the Philistines (Pelishtim) had stopped them after the death of
Abraham. He called their names after the names by which his father had called them.

Ysaac (Yitzchakd s servants dug in the valley, and f ou
20The herdsmen of Gerar argued with Isaac (Yitzchakb s her dsmen, saying,
ours. 6 He <called the name of the well Z2ITheg e k, b e
dug another well, and they argued over that, also. He called the name of it Sitnah. 22He

| eft t hat pl ace, and dug another wel | . They
itRecholo t . He s a i YaHWebl bhas made mam for us, and we will be fruitful in

the | and. ¢

23He went up from there to Be'er-Sheba 24YaHWeH appeared to him the same night,
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and said, 01l AbmammtylhoeurGd da tadfer . Dondét meandfr ai d,
will bless you, and multiply your seed for my servant Abrahamé s sake. 0

25He built an altar there, and called on the name of YaHWeH, and pitched his tent
there. Therelsaac (Yitzchako s servants dug a wel |l

26Then Abimelekh went to him from Gerar, and Achuzzat his friend, and Pikhol the
captain of his host. ?7Isaac (Yitzchakls ai d t o t hem, OWhy have you c
hate me, and have sent me away from you?o6

2They sai d, 0 We YalWeH wasavithryduyWetshiad , o6 Let t her e
be an oath between us, even between us and you, and let us make a covenant with you,
2%hat you will do us no harm, as we have not touched you, and as we have done to you
not hing but good, and have sent thedlesssdwfay i n
YaHWeH. 06

30He made them a feast, and they ate and drink. 31They rose up some time in the
morning, and swore one to another. Isaac (Yitzchak) sent them away, and they departed
from him in shalom. 32t happened the same day, thatlsaac (Yitzchak}0 s s er vant s c &
and told him concerning the well which they h
wa t e3tHe aalled it Shibah. Therefore the name of the city is Be'erShebato this day.

39When Esaw was forty years old, he took as wife Jew (Yehudi)t, the daughter of
Be'eri the Hittite , and Basemat, the daughter of Elon the Hittite . 35They grieved lIsaac
(Yitzchak) and Rebekah (Ribgahp s spi ri t s.

27

It happened, that when Isaac (Yitzchak) was old, and his eyes were dim, so that he

could not see, he calledEsawh i s el der son, and said to hi m,
He said to hi m, OHer e | am. 6
2He sai d, 0See now, | am ol d. INowdtleerefore, k no w

please take your weapons, your quiver and your bow, and go out to the field, and take
me venison. “Make me savory food, such as | love, and bring it to me, that | may eat, and
that my soul may bless you before | die. 6

SRebekah (Ribgah)heard when Isaac (Yitzchak) spoke to Esaw his son. Esaw went to
the field to hunt for venison, and to bring it. ®Rebekah (Ribgah)spoke to Jacob (Yakob)
her son, saying, O0Behol dEsawyouhlectherdaying WrBr fi antgh e r
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me venison, and make me savory food, that | may eat, and bless you before YaHWeH
bef or e myyNow therdfohe, My son, obey my voice according to that which |
command you. °Go now to the flock, and get me from there two good kids of the goats. |
will make them savory fo od for your father, such as he loves.10You shall bring it to your
father, that he may eat, so that he may bl ess

11Jacob (Yakob)said to Rebekah (Ribgah)h i s mo t h e rEsaw imBhkeotherisd ,
hairy man, and | am a smooth man. *2What if my father touches me? | will seem to him
as a deceiver, and | would bring a curse on m

BHi s mother said to him, oLet your curse be
and go get them for me. o

14He went, and got them, and brought them to his mother. His mother made savory
food, such as his father loved. 15Rebekah (Ribgah)took the good clothes of Esaw, her
elder son, which were with her in the house, and put them on Jacob (Yakob) her
younger son. 16She put the skins of the kids of the goats on his hands, and on the smooth
of his neck. 1’She gave the savory food and the bread, which she had prepared, into the
hand of her son Jacob (Yakob)

He came to his father, and said, oMy father
He saiede dHam. Who are you, my son?bod

19Jacob (Yakob)s ai d t o hi sEséawayobuhfiestbgorn. Ibhave done what you

asked me to do. Pl ease ari se, sit and eat of
20saac (Yitzchak)sai d t o his son, oOHow is it that yo
son?b6

He sai d, YaHB/eHtywawsre God gave me success. O

2llsaac (Yitzchak) said to Jacob (Yakob) O Pl ease come near, that
son, whether you are really my son Esawor not. 6

22Jacob (Yakob)went near to Isaac (Yitzchak)hi s f at her . He felt hinm
voice is Jacob (Yakobp s v oi ce, but t he hkBEsawd &Hear di dm@&t h
recognize him, because his hands were hairy, like his brother, Esawd s hands . So

blessed him.22He sai d, OAre yEmBaw? o eal ly my son
He said, ol am.o

2He sai d, oBring it near to me, and | wil/ €
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bl ess you. o

He brought it near to him, and he ate. He brought him wine, and he drank. 26His

father Isaac (Yitzchak)s ai d t o hi m, o0Come near fHewameand Kki
near, and kissed him. He smelled the smell of his clothing, and blessed him, and said,
oBehold, the smell of my son

Is as the smell of a field which YaHWeH has blessed.

28God giv e you of the dew of the sky,

of the fatness of theearth,

and plenty of grain and new wine.

29_et peoples serve you,

Nations bow down to you.

Be lord over your brothers,

Let your mothero6s sons bow down to you.
Cursed be everyone who curses you,

Blessedbeever yone who bl esses you. 6

30t happened, as soon aslsaac (Yitzchak) had made an end of blessing Jacob
(Yakob), and Jacob (Yakob)had just gone out from the presence of Isaac (Yitzchak) his
father, that Esaw his brother came in from his hunting. 31He also made savory food, and
brought it to his father. He said to his fatt
venison, that your soul may bl ess me. 0

32saac (Yitzchaklhi s f at her said to him, o0Who are yol

He said, o0l am youEsaws 6n, your firstborn,
33saac (Yitzchak)t r e mbl ed vi ol ent !l vy, and said, 0 Wh o,
venison, and brought it me, and | have eaten of all before you came, and have blessed
him? Yes, he wil/|l be bl essed. ¢

34When Esaw heard the words of his father, he cried with an exceeding great and
bitter cry, and said to his father, OBl ess me

3He sai d, oYour brot her came with deceit, an

¥He sai d, 0l s n ot Jadoke (Yakob® Fot He yhas suppiaateld me hese

t wo ti mes. He took away my birthright. See, n
sai d, oHavenodt you reserved a blessing for me
37/saac (Yitzchak) answered Esaw, oBehol d, I have made him vy

brothers have | given to him for servants. With grain and new wine have | sustained
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him. What then wil/ I do for you, my son?b¢6

8tsaws ai d to his father, OHave you but one bl
al so, myEsdwiiftechup his voice, and wept.

39saac (Yitzchak) his father answered him,
oBehol d, of t baehwillddyoue dvelling f t he
and of the dew of the sky from above.
40By your sword will you live, and you will serve your brother.
It will happen, when you will break loose,
That you shall shake hisy ok e from off your neck. O

4lEsaw hated Jacob (Yakob)because of the blessing with which his father blessed
him. Esawsai d i n his heart, o0The days of mourning
kill my brother Jacob (Yakob) 6

42The words of Esaw, her elder son, were told to Rebekah (Ribgah) She sent and
called Jacob (Yakob)her younger son, and said Esaw hi m,
comforts himself about you by planning to kill you. 43Now therefore, my son, obey my
voice. Arise, flee to Laban, my brother, in Haran. 44Stay with him a few days, until your
brotherdés furfyntiurnygyoawaprotherds anger turn
forgets what you have done to him. Then | will send, and get you from there. Why
should | be bereaved ofyoubot h i n one day?5¢o

46Rebekah (Ribgah)said to Isaac (Yitzchak), ol am weary of my | if¢
daughters of Het. If Jacob (Yakob)takes a wife of the daughters of Het, such as these, of
the daughters of the | and, what good will my

28

40

Isaac (Yitzchak) called Jacob (Yakob) bl essed him, and commande

not take a wife of the daughters of Canaan (Kanaan) 2Arise, go to Paddan-Aram, to the
house of Betu' el your mot her 6s fat her.
Laban, your mo t h éMaydE Abniglotyt (Bhaddai) bless you, and make you
fruitful, and multiply you, that you may be a company of peoples, 4and give you the
blessing of Abraham, to you, and to your seed with you, that you may inherit the land
where you travel, which God gave to Abraham. ¢

SIsaac (Yitzchak) sent Jacob (Yakob)away. He went to Paddan-Aram to Laban, son
of Betu'el the Arammian, Rebekah (Ribgahp s b r dacab €Yakobp s  &sadd s
mother.

Take
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Now Esaw saw that Isaac (Yitzchak) had blessedJacob (Yakob)and sent him away
to Paddan-Aram, to take him a wife from there, and that as he blessed him he gave him a
charge, saying, oYou shalll n Gahaart (Kakaan) adanavi f e o f
that Jacob (Yakob)obeyed his father and his mother, and was gone to Paddan-Aram.
8Esaw saw that the daughters of Canaan (Kanaand i d n 6 t Ispac €vazshek), his
father. °Esaw went to Yishma'el, and took, besides the wives that he had, Machalat the
daughter of Yishma'el, Aborahamd s s o n, tNebayots to Isethie wife. o f

10Jacob (Yakob)went out from Be'er-Sheba and went toward Haran. 11He came to a
certain place, and stayed there all night, because the sun had set. He took one of the
stones of the place, and put it under his head, and lay down in that place to sleep.1?He
dreamed. Behold, a stairway set up on the earth, and the top of it reached to heaven.
Behold, the angels of God ascending and descending on it.13Behold, YaHWeH stood
above it, a nydHWsH,itheé God @fl Abraham your father, and the God of
Isaac (Yitzchak). The land whereon you lie, to you will I give it, and to your seed. 4Your
seed will be as the dust of the earth, and you will spread abroad to the west, and to the
east, and to the north, and to the south. Inyou and in your seed will all the families of the
earth be blessed.1*Behold, | am with you, and will keep you, wherever you go, and will
bring you again into this land. For | will not leave you, until | have done that which |
have spoken of to you. 6

16Jaomb (Yakob)awa kened out of his slYalWeH isamthtd he s a
pl ace, and | IHiednmwats kafawaiidt,. @nd said, OHow dr
is none other than Godds house, and this is t

18Jacob (Yakob)rose up early in the morning, and took the stone that he had put
under his head, and set it up for a pillar, and poured oil on the top of it. 1°He called the
name of that place BeitEl, but the name of the city was Luz at the first. 20Jacob (Yakob)
vowedav o w, saying, ol f God wil/l be with me, anc
and will give me bread to eat, and clothing to put on, 2!so that | come again to my
father s hous evraHWeH wilhbe mp God, 2¥hendhis stone, which | have
setupfor a pillar, wil/l be Godds house. Of all t
tenth to you. 6

29

Then Jacob (Yakob)went on his journey, and came to the land of the children of the
east.?He looked, and behold, a well in the field, and, behold, thre e flocks of sheep lying
there by it. For out of that well they water e
was great. 3T her e al | the flocks were gathered. The
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mouth, and watered the sheep, and put the stone againont he wel | 6 s mout h i n
4Jacob (Yakob)sai d to them, oMy relatives, where are
They said, o6& eaaré from
‘He said to thermabanpDobohgeosoknow Nachor ?0
They said, OoOWe know him. 6
®He said to them, ols it well with him?é
They said, olt is well. See, Rachel, his dal
'He sai d, oBehol d, it is still the middl e ¢
together. Water the sheep, and go and feed th
SThey sai d, 0 We c a n Gate,gatherad togéthera dndl thely rolethef | oc k s
stone from the well ds mouth. Then we water th
Whil e he was yet speaking with them, Rachel
kept them. 10t happened, when Jacob (Yakob)saw Rachel the daughter of Laban, his
mot her &6s br ot herLabag nditsh enod hea gasabffyako)wereg r , t h a
near , and rolled the stone from t hlabawled | 6s m

mot her 6 s lacob {Yhkel)kissed Rachel, and lifted up his voice, and wept.

12Jacob (Yakob)t ol d Rachel t hat he was her Relekalher 6s |

(Ribgahfd s son. She ran and told her father.

3t happened, when Laban heard the news of Jacob (Yakob) hi s si ster ds soa
ran to meet Jacob (Yakob) and embraced him, and kissed him, and brought him to his
house. Jacob (Yakob)told Laban all these things. 14Laban said to him, Surely you are my
bone and my flesh. He lived with him for a month. 15Laban said to Jacob (Yakob)
0OBecause you ashoealdywmythetefore setveeme for nothing? Tell me, what
will your wages be?6

16l aban had two daughters. The name of the elder was Le'ah, and the name of the
younger was Rachel. L e' ahds eyes were weak, but Rache
favored. 18Jacob(Yakob)l oved Rachel . He said, ol will ser
your younger daughter. o

¥ abansaid, o0lt is better that | give her to vy
man. Stay with me. 6

20Jacob (Yakob)served seven years for Rachel.They seemed to him but a few days,
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for the love he had for her.

21Jacob (Yakob)said to Laban, 0Give me my wife, for my da
may go in to her. ¢

22| aban gathered together all the men of the place, and made a feast23It happened
in the evening, that he took Le'ah his daughter, and brought her to him. He went in to
her. 24Laban gave Zilpah his handmaid to his daughter Le'ah for a handmaid. 25t
happened in the morning that, behold, it was Le'ah. He said to Laban, 0 W thig you
have done to me? Didndét | serve with you for |

2labansai d, o0lt is not done so in our place, t
27Fulfill the week of this one, and we will give you the other also for the service which
you will serve with me yet seven other years.

28Jacob (Yakob)did so, and fulfilled her week. He gave him Rachel his daughter as
wife. 29Laban gave to Rachel his daughter Bilhah, his handmaid, to be her handmaid.
30He went in also to Rachel, and he loved also Rachel more than Le'ah, and served with
him yet seven other years.

3lyaHWeH saw that Le'ah was hated, and he opened her womb, but Rachel was
barren. 32Le'ah conceived, and bore a son, and she named himReuben For she said,

0 BeuseaYaHWeH has | ooked at my affliction. For no
33She conceived again, and NadWeH hashsardithatlam d s ai
hated, he has therefore gi venSimam (Shimans34Skeon al s
conceived again, and bare a son. Said, ONow t
because | have borne him three sons 3%he Ther e
conceived again, and bar e aPras®YaH S hTeh eshaei fdo,r e0 T

named him Judah (Yahudah). Then she stopped bearing.

30

When Rachel saw that she boreJacob (Yakob)no children, Rachel envied her sister.

She said toJacob (Yakob) 0 Gi ve me <chil dren, or else | wil
2Jacob (Yakobp s anger was Riacdhleéd agai rmset sai d, 0 /
pl ace, who has withheld from you the fruit of

SShe said, oBehol d, my mai d Bil hah. Go i n t¢
and | al so may o b t4&he gavechimiBilhdhrher handmgaid ds wife,.aidd
Jacob (Yakob)went in to her. 5Bilhah conceived, and bore Jacob (Yakob)a son.®Rachel
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sai d, 0God has judged me, and has also heard
Therefore called she his name Dan.’Bi | h a h, Rachel ds handmai d, c
bore Jacob (Yakob)a second son8Ra c h e | said, OoOWith mighty wres
with my sister, and have prevailed. d She name

When Le'ah saw that she had finished bearing, she took Zilpah, her handmaid, and
gave her to Jacob (Yakob)as a wife. 19Zi | pah, Le' ah o slacdbaYakba i d b «
son.L. e' ah said, OHow fortundZiel palBhelLa'aaned@s hh a
bore Jacob (Yakob)a second son.l3L e ah sai d, oHappy am I, for
me happy. 6 Sheshenamed him A

14Reuben went in the days of wheat harvest, and found dudaim in the field, and
brought them to his mother, Le'ah. Then Rache
your sonds dudai m. o

’She said to her, o0ls it a s myhusbhamdaWaduldr t hat
you take away my sonds dudaim, also?b6

Rachel said, o0Therefore he will l'ie with yol

16Jacob (Yakob)came from the field in the evening, and Le'ah went out to meet him,
and said, OYou muslt hcaovmee siunr etloy nhei;r efdoryou wi t h

He lay with her that night. 1’God listened to Le'ah, and she conceived, and bore

Jacob (Yakob)a fifth son. 8L e' ah s ai d, 0God has given me my
handmai d to my hus b anlssaciier (Bissakhan BlLelghdconteived

again, and bore a sixth son toJacob (Yakob)20L e ' ah sai d, 0God has end«
good dowry. Now my husband wil|l ' ive with me,

She named him Zebulun . 22Afterwards, she bore a daughter, and named her Dinah.

22God remembered Rachel, and God listened to her, and opened her womb. 23She
conceived, bore a son, and sai dzShermawmatl himas t ak
Joseph (Yosef) s ayi n¥YaHWebidalyd anot her son to me. 0

29t happened, when Rachel had borne Joseph (Yosef) that Jacob (Yakob)said to

Laban, 0Send me away, that | may go 2Geemaywy own pl
wives and my children for whom | have served you, and let me go: for you know my
servicewithwhi ch | have served you. o

2llabansai d to him, ol f now | have found favor
divined that YaHWeH has bl essed me 2Her sgiody GS8ARpoOoDONt I
wages, and | wil/l give it. o6
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2He said to him, 0 Yserdyou andhow gour cdttle laaevaeed
with me. 30For it was little which you had before | came, and it has increased to a
multitude. YaHWeH has blessed you wherever | turned. Now when will | provide for
my own house al so?0

31 He sai d, 0 Wheaty osut?adl | Il gi v

Jacob (Yakob)s ai d, OYou shall not give me anything
| will again feed your flock and keep it. 32 will pass through all your flock today,
removing from there every speckled and spotted one, and every black one among the
sheep, and the spotted and speckled among the goats. This will be my hire.33So my
righteousness will answer for me hereafter, when you come concerning my hire that is
before you. Everyone that is not speckled and spotted among the goats, and black
among the sheep, that might be with me, wil!/l

34 abans ai d, oBehol d, I desire it to be accordi

35That day, he removed the male goats that were streaked and spotted, and all the
female goats that were speckled and spotted every one that had white in it, and all the
black ones among the sheep, and gave them into the hand of his sons3¢He set three
daysd journey be tlaeadYakolh) and daxdbf(Yakob)fdd the rest of
Labands f |l ocks.

37Jacob (Yakob)took to himself rods of fresh poplar, almond, plane tree, peeled
white streaks in them, and made the white appear which was in the rods. 38He set the
rods which he had peeled opposite the flocks in the gutters in the watering -troughs
where the flocks came to drink. They conceived when they came to drink. 39The flocks
conceived before the rods, and the flocks brought forth streaked, speckled, and spotted.
40Jacob (Yakob)separated the lambs, and set the faces of the flocks toward the streaked
and all the black in the flock of Laban. and he put his own droves
them into Laband s f 4Utchapkened, whenever the stronger of the flock conceived,
that Jacob (Yakob)laid the rods before the eyes of the flock in the gutters, that they might
conceive among therods;*b ut when the flock were feeble, h
feeblerwereLaband s, and t Jasob (¥akobi $FIheman increased exceedingly,
and had large flocks, maid-servants and men-servants, and camels and donkeys.

31

He heard the words of Laband s s o n s ,Jacsbaakob)ltas taken away all that
was our fatheros. From that which wagJamwmhuir f at
(Yakob) saw the expression onLabands f ac e, and, behol d, It wa
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before.3YaHWeH said to Jacob (Yakob) O Ret urn to the |l and of you
relatives, and | wil/| be with you. o

4Jacob (Yakob)sent and called Rachel and Le'ah to the field to his flock, %and said to
t hem, ol see t he e xpface,shatiit & not toward yne as befofeabuth e r 6
the God of my father has been with me. 6You know that | have served your father with
all of my strength. 7Your father has deceived me, and changed my wages ten times, but
God didnot all owhlei matad hhints, m&The speckled w
all the flock bore speckl ed. I f he said this,
flock bore streaked. °Thus God has taken away the cattle of your father, and given them
to me. 19t happened at the time that the flock conceive, that | lifted up my eyes, and saw
in a dream, and behold, the male goats which leaped on the flock were streaked,
speckled, and grizzled.1'The angel of God s aJadob(yakobné iamdt he
sai d, O0HEHee slaiadm. 806 Now | i ft wup your eyes, and
leap on the flock are streaked, speckled, and grizzled, for | have seen all thatLaban does
to you. 13 am the God of Beit-El, where you anointed a pillar, where you vowed a vow to
me . Now arise, get out from this I and, and re

“Rachel and Le'ah answered him, 0Ols there yi
our fat helAdse nlfbduswee? account ed byehbsisolduga sandf or ei g
has also quite devoured our money. 16For all the riches which God has taken away from
our father, that is ours and our childrends. |

1Then Jacob (Yakob)rose up, and set his sons and his wiveson the camels,18and he
carried away all his cattle, and all his substance which he had gathered, the cattle of his
getting, which he had gathered in Paddan-Aram, to go to Isaac (Yitzchak) his father to
the land of Canaan (Kanaan) 1°Now Laban had gone to shear his sheep: and Rachel stole
the terafim that were her fatheros.

20Jacob (Yakob)deceived Labant he Ar ammi an, in that he didn
running away. 21So he fled with all that he had. He rose up, passed over the River, and
set his face bward the mountain of Gil’ad.

22| aban was told on the third day that Jacob (Yakob)had fled. 22He took his relatives
with him, and pursued after him seven daysd |
of Gil'ad. 24God came to Laban, the Arammian, in a dream of the night, and said to him,
0OTake heed to your sel Jacob (Nakdbey o hedogdtoodspeakad

25 aban caught up with Jacob (Yakob) Now Jacob (Yakob)had pitched his tent in
the mountain, and Laban with his rel atives encamped in the mountain of Gil’ad. 26Laban
said to Jacob (Yakob) 0 Wh a't have you done, that you hav
away my daughters like captives of the sword? 2Why did you flee secretly, and deceive
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me, and didndot thatelsentma away Wwith mirthiandmithgséngs, with

tambourine and with harp; 2%and di dndét all ow me to Kkiss my
Now have you done foolishly. 29t is in the power of my hand to hurt you, but the God of
your father spoketomelastnight , saying, 6Take heed to yours
Jacob (Yakob)e i t her g o #¥Nbw,yau wdntetalbe gone, because you sore longed
after your fatherds house, but why have you s
31Jacob (Yakob)answered Laban, oOBecaugaild,wdorafl sai d, 0L e
take your daught e r33VNithf whaever yaoefindoygur gods,rhe shall ot
Il i ve. Before our relatives, di scedawwbWdkae) i s vy
didndt know that Rachel had stolen them.
33Laban went into Jacob (Yakobp s t ent , into Le'ahds tent, a
maid-s er vant s ; but he didnoét find them. He went
Rachel #8SoweR&achel had taken the terafinb, put
sat on them.Labanf el t about al l t he t3%hmetsaid tdohertfather,i d n 0 t
oDondt |l et my |l ord be angry that | candot rise
on me. 6 He searched, but didndt find the tera

36Jacob (Yakob)was angry, and argued with Laban. Jacob (Yakob)answered Laban,
oWhat is my trespass? What i s my si¥Ngwthathat y o
you have felt around in all my stuff, what have you found of all your household stuff?
Set it here before my rektives and your relatives, that they may judge between us two.
38These twenty years have | been with you. Your ewes and your female goats have not
cast their young, and | h a v e3fittat whiehavasetatn of h e r an
ani mal s, ngtod/oudl bdietthe bbssiof it. Of my hand you required it, whether
stolen by day or stolen by night. 49Thus | was; in the day the drought consumed me, and
the frost by night; and my sleep fled from my eyes. 41These twenty years have | been in
your house. | served you fourteen years for your two daughters, and six years for your
flock, and you have changed my wages ten times.42Unless the God of my father, the God
of Abraham, and the fear of Isaac (Yitzchak), had been with me, surely now you would
have sent me away empty. God has seen my affliction and the labor of my hands, and
rebuked you | ast night. o

43 aban answered Jacob (Yakob) 06 The daughters are my daugh
my children, the flocks are my flocks, and all that you see is mine: and what can | do this
day to these my daughters, or to their children whom they have borne? 44Now come, let
us make a covenant, you and I ; and |l et it be

45Jacob (Yakob)took a stone, and set it up for a pillar. 46Jacob(Yakob) said to his
rel atives, oGather stones. 0 They took stones,
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heap. 47Laban called it Yegar-Sahaduta, but Jacob (Yakob)called it Gal ed. 4éLaban said,

0This heap is witness bet weenitwasnameddsalgdbu t hi
Y%and Mitzpah, YaH&eH wateh betaeendme ard you, when we are absent

one from another. 50f you will afflict my daughters, and if you will take wives besides

my daughters, no man is with us; behold, God is withness between me a n d SYaban. 0
saidtoJacob (Yakob) ©0See this heap, and see the pillar
you. 52May this heap be a witness, and the pillar be a witness, that | will not pass over

this heap to you, and that you will not pass over this heap and this pillar to me, for harm.

53The God of Abraham, and the God of Nachor, the God of their father, judge between

us . 6 Jadoke(Yiakob)swore by the fear of his father, Isaac (Yitzchak). 54Jacob (Yakob)

offered a sacrifice in the mountain, and called his relatives to eat bread. They ate bread,

and stayed all night in the mountain. 55Early in the morning, Laban rose up, and kissed

his sons and his daughters, and blessed them Laban departed and returned to his place.

32

Jacob (Yakob)went on his way, and the angels of God met him. 2When he saw them,
Jacob (Yakob)s ai d, oO0This is Godd&és host. o6 He called t

3Jacob (Yakob)sent messengers in front of him to Esaw, his brother, to the land of
Se’'ir, the field of Edom.“He commanded t hem, saying, oOThi s i
lord, Esaw: 6 Thi s i s whdaatob (Yakab) says. ¢ mavedived as a foreigner
with Laban, and stayed until now. 5l have oxen, donkeys, flocks, menservants, and

maid-servants. Ilhave sent to tel] my | ord, t héahe | ma \
messengers returned toJacob (Yakob) s ayi ng, O0We c absawv. Notonly our br
t hat , but he comes to meet you’ThemJacdb (Yagolb)r hund
was greatly afraid and was distressed: and he divided the people who were with him,

and the flocks, and the herds, and the camels, into two companiesfand he Esaw d, o1 f

comes to the one company, and strikes it, then the company which is left will escap e . 6

9Jacob (Yakob)s ai d, 0 God AbfahamyandfGad ofhneyrfather Isaac (Yitzchak),

YaHWeH, who said to me, O6Return to your country
y o u g &lamd nobworthy of the least of all the loving kindnesses, and of all the truth,

which you have shown to your servant; for with just my staff | passed over this Jordan

(Yarden); and now | have become two companies.1Please deliver me from the hand of

my brother, from the hand of Esaw: for | fear him, lest he come and strike me, and the
mothers with the children. 2You sai d, 61 wi I | surely do you ¢
the sand of the sea, which candét be numbered

13He lodged there that night, and took from that which he had with him, a present
for Esaw, his brother: 14wo hundred female goats and twenty male goats, two hundred
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ewes and twenty rams, 15thirty milk camels and their colts, forty cows, ten bulls, twenty

she-donkeys and ten foals. 18He delivered them into the hands of his servants, every

herd by itself, and said to his servants, o0 Pa
herd andHbBecdmmanded t he f or &saw myhrotherameetsng, 0 WI
you, and asks you, you AWerenage, youdg¥iigd Wiese ane ¢hese

befor el®Tyhcen? & ou shall s ay, Jacdbh¥akobpasr.e Iyto uirs sae rpv
sent to my lord, Esaw. Behol d, h e a P¥<deocommanddd @lboithe deconds . 6 6
and the third, and all that followe d t he her ds, saying, oThis 1is
Esaw, whenyoufindhim. 2You shall say, O6Not onl y Jacbbat , bu
(Yakob), is behind us.d6 For, he said, ol wi ||
before me, and afterwardlwi | | see his face. Perhaps he wil

21So the present passed over before him: and he himself lodged that night in the
camp.

22He rose up that night, and took his two wives, and his two handmaids, and his
eleven sons, and passed over the ford of he Yabbok.23He took them, and sent them over
the stream, and sent over that which he had.?4Jacob (Yakob)was left alone, and wrestled
with a man there until the breaking of the day. When he saw t hat he di

against him, he touched the hollow of his thigh, and the hollow of Jacob (Yakobp s t hi gh

was strained, as he wrestled.2T he man sai d, oLet me go, for tF
Jacob (Yakob)s ai d, ol wondt | elteyooumeg.o4 wunless you
2He said to him, oWhat is your name?6

He s aJacdh (Yakob) 8He sai d, oYour name wilddcbb no | «
(Yakob), & Isredl (Yisréel)) 6 f or you have fought with God
prevailed. o

29Jacob (Yakob)asked him,0 Pl ease t el | me your name. o0
He said, oWhy is it that you ask what my nai

30Jacob (Yakob)cal | ed the name of the place Peni' el
face to face, a n d St suh ioge ®n himsas le rasssdeowey Redi'el,0
and he limped because of his thigh. 32Therefore the children of Isreal (Yisrael)d ondt e at
the sinew of the hip, which is on the hollow of the thigh, to this day, because he touched
the hollow of Jacob (Yakobp s t hi gh i nehihe sinew of th
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Jacob (Yakob)lifted up his eyes, and looked, and, behold, Esaw was coming, and
with him four hundred men. He divided the children between Le'ah, Rachel, and to the
two handmaids. 2He put the handmaids and their children in front, Le'ah and her
children after, and Rachel and Joseph (Yosef)at the rear. 3He himself passed over in front
of them, and bowed himself to the ground seven times, until he came near to his brother.

4Esaw ran to meet him, embraced him, fell on his neck, kissed him, and they wept.
‘He | ifted up his eyes, and saw the women and
with you?b¢d

He sai d, 0The children whom God FHKlaemthgr aci oL
handmaids came near with their children, and they bowed themselves. 7Le'ah also and
her children came near, and bowed themselves. After them, Joseph (Yosef)came near
with Rachel, and they bowed themselves.

8Esaws ai d, OWhat do you mean by all this comp:
Jacob (Yakob)s ai d, o6To find favor in the sight of
Esaws ai d, o0l have enough, my brother; | et the
10Jacob (Yakob)s ai d, oPl ease, no, i fin ybur dightyvteen now f

receive my present at my hand, because | have seen your face, as one sees the face of

God, and you were pleased with me. 11Please take the gift that | brought to you; because

God has dealt graciously wit hHemmedhimnaddhé ec ause
took it.

Fsaws ai d, oOLet wus take our journey, and | et

13Jacob (Yakob)s ai d t o hi m, OMy | ord knows that the
the flocks and herds with me have their young, and if they ov erdrive them one day, all
the flocks will die. 14Please let my lord pass over before his servant: and | will lead on
gently, according to the pace of the cattle that are before me and according to the pace of
the children, until | come to my lord to Se’ir. 6

Esaws ai d, oOLet me now | eave with you some of

He sai d, oWhy? Let me find favor in the sigl
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16So Esaw returned that day on his way to Se’'ir. 17Jacob (Yakob)traveled to Sukkot,
built himself a house, and made shelters for his cattle. Therefore the name of the place is
called Sukkot.

18Jacob (Yakob)came in shalom to the city of Shekhem, which is in the land of
Canaan (Kanaan) when he came from Paddan-Aram; and encamped before the city.
19He bought the parcel of ground, where he had spread his tent, at the hand of the
childrenof Hamor, Shekhemds father, f orHeereetedhrundr ed
altar there, and called it EI-Elohe-Isreal (Yisrael).

34

Dinah, the daughter of Le'ah, wh om she bore to Jacob (Yakob) went out to see the
daughters of the land. 2Shekhem the son ofHamor the Hivvi , the prince of the land, saw
her. He took her, lay with her, and humbled her. 3His soul joined to Dinah, the daughter
of Jacob (Yakob) and he loved the young lady, and spoke kindly to the young lady.
4Shekhem spoke to his fatherrHa mor , saying, 0Get me this youn

SNow Jacob (Yakob)heard that he had defiled Dinah, his daughter; and his sons
were with his cattle in the field. Jacob(Yakob) held his shalom until they came. sHamor
the father of Shekhem went out to Jacob (Yakob)to talk with him. 7The sons of Jacob
(Yakob) came in from the field when they heard it. The men were grieved, and they were
very angry, because he had done folly in Isreal (Yisrael) in lying with Jacob (Yakobd s
daughter; which thing ought notto be done. 8Ha mor t al ked wi th t hem, szt
of my son, Shekhem, longs for your daughter. Please give her to him as a wife.°Make
marriages with us. Give your dau ghters to us, and take our daughters for yourselves.
10¥ou shall dwell with us: and the land will be before you. Live and trade in it, and get
possessions in it.?é

UShekhem said to her father and to her brot
and whatever you will tell me | will give. 12Ask me a great amount for a dowry, and |
wi || give whatever you ask of me, but give me

13The sons of Jacob (Yakob) answered Shekhem and Hamor his father with deceit,
and spoke, because he had defiled Dinah their sister,’and sai d to them, oW
this thing, to give our sister to one who is uncircumcised; for that is a reproach to us.
150nly on this condition will we consent to you. If you will be as we are, that every male
of you be circumcised; 16then will we give our daughters to you, and we will take your
daughters to us, and we will dwell with you, and we will become one people. 17But if
you will not listen to us, to be circumcised, then we will take our sister, and we will be
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gone. o

18Their words pleased Hamor, and Shekhem,Ha mor 6 slfTekenyoung man di
wait to do this thing, because he had delight in Jacob (Yakobp s daught er, and
honored above all the house of his father.20Hamor and Shekhem, his son, came to the
gate of their city, and talked with the men of their city, saying, 220 These men are pe
with us. Therefore let them live in the land and trade in it. For, behold, the la nd is large
enough for them. Let us take their daughters to us for wives, and let us give them our
daughters. 220nly on this condition will the men consent to us to dwell with us, to
become one people, if every male among us be circumcised, as they are caumcised.
22Wono6ét their cattle and their substance and a
our consent to them, and they will dwell with

24All who went out of the gate of his city listened to Hamor, and to Shekhem his son;
and every male was circumcised, all who went out of the gate of his city. 25t happened
on the third day, when they were sore, that two of Jacob (Yakobd s s Sinmeen,
(Shimon)and Levi, Di nahds br ot dameupan the mnsuspecting o k  hi s
city, and killed all the males. 26They killed Hamor and Shekhem, his son, with the edge
of the sword, and took Dinah out?Jacdb (Yakol@kh e md s
sons came on the dead, and plundered the city, becausethey had defiled their sister.
28They took their flocks, their herds, their donkeys, that which was in the city, that which
was in the field; 2%and all their wealth. They took captive all their little ones and their
wives, and took as plunder everything th at was in the house. 30Jacob (Yakob)said to
Simeon (Shimon) a n d Levi, 0OYou have troubl ed me , t
inhabitants of the land, among the Canaanites (Kanaan)and the Perizzi. | am few in
number. They will gather themselves together against me and strike me, and | will be
destroyed, |l and my house. 0

3They said, o0Should he deal with our sister

35

God said to Jacob (Yakob) OAr i se, +lpoandlipe there. MBke thére an
altar to God, who appeared to you when you fled from the face of Esawy our br ot her .

2Then Jacob (Yakob)sai d t o his household, and to all
the foreign gods that are among you, purify yourselves, change your garments. SLet us
arise, and go up to Beit-El. | will make there an altar to God, who answered me in the
day of my distress, and was with me in the wa

4They gave to Jacob (Yakob)all the foreign gods which were in their hands, and the
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rings which were in their ears; and Jacob (Yakob)hid them under the oak which was by
Shekhem.5They traveled: and a terror of God was on the cities that were round about

t hem, and they di dnlécob (akd).&SoJacol (Wakob)sama t© Lua, f

which is in the land of Canaan (Kanaan)the same is BeitEl), he and all the people who

were with him. 7He built an altar there, and called the place El-Beit-El; because there God

was revealed to him, when he fled from the face of his brother. 8Deborah, Rebekah
(Ribgah)d s nur se, di ed, an BetehReitBl)arder theigak; andtheb el ow
name of it was called Allon -Bakhut.

9God appeared to Jacob (Yakob)again, when he came from PaddanAram, and
blessed him.1%God sai d t o hi mlaco(Yakab)Youn mame shall sot be
Jacob (Yakob)any more, but your name will be Isreal (Yisrael). 6 He naimeal hi m
(Yisrael).22God sai d t o himighty (8hhdda®) mBe Euitful and multiply. A
nation and a company of nations will be from you, and kings will come out of your loins.
12The land which | gave to Abraham and Isaac (Yitzchak), | will give it to you, and to
your seed after you wil/ | give the | and. 6

13God went up from him in the place where he spoke with him. 4Jacob (Yakob)set
up a pillar in the place where he spoke with him, a pillar of stone. He poured out a
drink -offering on it, and poured oil on it. 1%Jacob (Yakob)called the name of the place
where God spokeEWwWid6h him o0Beit

16They traveled from Beit-El. There was still some distance to come to Efrat, and
Rachel travailed. She had hard labor. 1/It happened that, when she was in hard labor,
that the midwife said to her, o0Dondt be afrai

18t happened, as her soul was departing (for she died), that she named him Benoni,
but his father named him Benjamin (Binyamin). 1°Rachel died, and was buried in the
way to Efrat (the same is BeitLechem). 20Jacob (Yakob)set up a pillar on her grave. The
same is the Pillar of 2Realdismel)draveleg ramdsmeadhis t hi s
tent beyond the tower of "Eder. 22t happened, while Isreal (Yisrael) lived in that land,
that Reubenwent and | ay with Bil hahlsreah(¥israeljheardher 6 s
of it.

Now the sons of Jacob (Yakob)were twelve. 23The sons of Le'ah: Reuben (Jacob
(Yakob)d s f i r SImebnqShimpn), Levi, Judah (Yahudah), Issacher (Yissakhar) and
Zebulun. 24The sons of Rachel:Joseph (Yosef)and Benjamin (Binyamin). 25The sons of
Bil hah (Rachel ds hand?faied)s:onBamfanzd | Mafht g lLie." &
Gad and Asher. These are the sons ofJacob (Yakob), who were born to him in
Paddan-Aram. 27Jacob (Yakob) came to Isaac (Yitzchak) his father, to Mamre, to
Kiryat -Arba (the same is Hebron), where Abraham and Isaac (Yitzchak) lived as
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foreigners.

28The days of Isaac (Yitzchak) were one hundred eighty years. 29saac (Yitzchak)
gave up the spirit, and died, and was gathered to his people, old and full of days. Esaw
and Jacob (Yakob) his sons, buried him.

36

Now this is the history of the generations of Esaw (the same is Edom).2Esaw took
his wives from the daughters of Canaan (Kanaan) "Adah the daughter of Elon, the
Hittite ; and Oholibamah the daughter of "Anah, the daughter of Tzib'on, the Hivvi ; 3and
Basemat, Yi shma' el Olabayot.ad Adptn ioe to,Esaw Eligatz. Basematf
bore Re'u'el.>0Oholibamah bore Ye'ush, Ya'lam, and Korach. These are the sons dEsaw,
who were born to him in the land of Canaan (Kanaan) 8Esaw took his wives, his sons,
his daughters, and all the members of his household, with his cattl e, all his animals, and
all his possessions, which he had gathered in the land of Canaan (Kanaan) and went
into a land away from his brother Jacob (Yakob) 7For their substance was too great for
them to dwell together, and the | and of their
cattle. 8Esaw lived in the hill country of Se’ir. Esawis Edom.

9This is the history of the generations of Esaw the father of the Edom in the hill
country of Se’ir: 1%these are the names ofEsawd s s on s : Elifaz, the son
of Esaw; and Re'u'el, the son of Basemat, the wife ofEsaw. 11The sons of Elifaz were
Teman, Omar, Tzefo, and Ga'tam, and Kenaz.12Timna was concubine to Elifaz, Esawd s
son; and she bore to Elifaz "Amalek. These are the sons of "AdahEsawd s  wWiTHese.
are the sons of Re'u'el: Nachat, Zerach, Shammah, and Mizzah. These were the sons of
Basemat,Esawd s  wiTHese were the sons ofOholibamah, the daughter of "Anah, the
daughter of Tzib'on,Esawd s wi f e : Esdw&e uUshg Yadamtand Korach.

15These are the chiefs of the sons oEsaw: the sons of Elifaz the firstborn of Esaw:
chief Teman, chief Omar, chief Tzefo, chief Kenaz,échief Korach, chief Ga'tam, chief
"Amalek: these are the chiefs who came of Elifaz in the land of Edom; these are the sons
of "Adah. 1"These are the sons of Re'u'elEsawd s s on: chief Nachat, cf
Shammah, chief Mizzah: these are the chiefs who came of Re'u'el in the land of Edom;
these are the sons of BasematEsawd s  wiTHese .are the sons oOholibamah, Esawd s
wife: chief Ye'ush, chief Ya'lam, chief Korach: these are the chiefs who came of
Oholibamah the daughter of 'Anah, Esawd s  wWdTHese are the sons oEsaw, and these
are their chiefs. The same is Edom.

20These are the sons of Se’ir the Horite, the inhabitants of the land: Lotan,Shobal,
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Tzib on, "Anah, 2IDishon, Etzer, and Dishan. These are the chiefs who came of theHori,
the children of Se’'ir in the land of Edom. 22The children of Lotan were Hori and Heman.
Lotands si st ®&hhesenvasesthe Thildren af Shobal Alvan, Manachat, Ebal,
Shefo, and Onam. 24These are the children of Tzib'on: Ayah and "Anah. This is "Anah
who found the hot springs in the wilderness, as he fed the donkeys of Tzib on his father.
25These are the children of "Anah: Dishon and Oholibamah, the daughter of "Anah.
26These are the children of Dishon: Hemdan, Eshban, Yitran, and Keran.2’These are the
children of Etzer: Bilhan, Za'avan, and "Akan. 28These are the children of Dishan: "Utz
and Aran. 2°These are the chiefs who came of theH ori: chief Lotan, chief Shobal, chief
Tzib on, chief "Anah, 30chief Dishon, chief Etzer, and chief Dishan: these are the chiefs
who came of the Hori, according to their chiefs in the land of Se’ir.

3IThese are the kings who reigned in the land of Edom, before any king reigned over
the children of Isreal (Yisrael). 32Bela, the son of Be'or, reigned in Edom. The name of his
city was Dinhaba. 33Bela died, and Yobab, the son of Zerach of Botzrah, reigned n his
place. 34Yobab died, and Husham of the land of the Temani reigned in his place.
3’Husham died, and Hadad, the son of Bedad, who struck Midyan in the field of Moab,
reigned in his place. The name of his city was "Avit. 3Hadad died, and Samlah of
Masrekah reigned in his place. 37Samlah died, and Sha'ul of Rechobot by the river,
reigned in his place. 38Sha'ul died, and Ba'atHanan, the son of "Akhbor reigned in his
place.3%Ba’alHanan the son of "Akhbor died, and Hadar reig ned in his place. The name
of his <city was Pau.Mehetabsl, the idédughtes of Marede thew a s
daughter of Me-Zahab.

40These are the names of the chiefs who came fronkEsaw, according to their families,
after their places, and by their names: chef Timna, chief "Alvah, chief Yetet, 4ichief
Oholibamah, chief Elah, chief Pinon, 42chief Kenaz, chief Teman, chief Mivtzar, 43chief
Magdi'el, and chief "Iram. These are the chiefs of Edom, according to their habitations in
the land of their possession. This isEsaw, the father of the Edom.

37

Jacob (Yakob)l i ved in the l and of his ffCandaher 0s
(Kanaan). 2This is the history of the generations of Jacob (Yakob) Joseph (Yosef) being
seventeen years old, was feeding the flock with his brothers. He was a boy with the sons
of Bil hah and Zi |l paoseph (Yosegbrotightarherilrrepat ofithemte s .
their father. 3Now Isreal (Yisrael) loved Joseph (Yosefymore than all his children,
because he was the son of his old age, and he made him a coat of many colorstHis
brothers saw that their father loved him more than al | his brothers, and they hated him,
and couldndt speak peaceably to him.
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5Joseph (Yosef}dreamed a dream, and he told it to his brothers, and they hated him

all the more.8He sai d to t hem, OPl ease hear Mohi s dr e
behold, we were binding sheaves in the field, and behold, my sheaf arose and also stood
upright; and behold, your sheaves came around
8Hi' s brothers said to him, oOWill you indeed
domi ni on o0 v ehatedihenalbtheTnore for his dreams and for his words. °He
dreamed yet anot her dr eam, and told it to hi

dreamed yet another dream: and behold, the sun and the moon and eleven stars bowed

d own t o%erteld itdo h is father and to his brothers. His father rebuked him, and

said to him, oWhat is this dream that you ha\
your brothers indeed come to bow ourselves down to you to the earth? @His brothers

envied him; but his father ke pt this saying in mind.

”Hi s brothers went to feed ¥dreali(Msradl)sdidhioer 6 s f |
Joseph (Yosefy O Arendét your brothers feeding the fl
send you to them.6 He said to him, OHere | am

“Hesaidto hi m, 0Go now, see whether i1t is wel/
the flock; and bring me word agaHebrorban8lbe he se
came to Shekhem.1®A certain man found him, and behold, he was wandering in the
field: andthe man asked him, saying, oWhat are you | o

He said, o0l am |l ooking for my brothers. Tel
flock. o

"The man said, O0They have | eft here, for | h

Joseph (Yosef)went after his brothers, and found them in Dotan. 18They saw him
afar off, and before he came near to them, they conspired against him to kill him. 19They

said one to another, 0 BCloanled ,n otwh itsh ed red amer, @a

him,andcasthi m i nto one of the pits, and we will

him. d We wil/| see what wild/l become of his dre
2IReubenh ear d it , and delivered him out of thei

| | f28Reubens ai d t o t hem, ©h&Ww dich into this pitl trabid in the

wil derness, but | atlyat he mighh delivel hira aut df theim dand, to

restore him to his father. 23t happened, when Joseph (Yosef)came to his brothers, that
they stripped Joseph (Yosef)of his coat, the coat of many colors that was on him; 24and
they took him, and threw him into the pit. The pit was empty. There was no water in it.

25They sat down to eat bread, and they lifted up their eyes and looked, and saw a
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caravan of Yishme'elim was coming from Gil'ad, with their camels bearing spices and

balm and myrrh, going to carry it down to Egypt (Mitzrayim) . 26Judah (Yahudah) said to

his brothers, oWhat profit is it i2ZComsandki | | 0
|l etds sell hi m , and not lét eur hand $ér an dim;&dr herns our brother,

our flesh. 6 His br é¢Milyaninswhd wesetmerohands passed By, m.

and they drew and lifted up Joseph (Yosef)out of the pit, and sold Joseph (Yosef)lto the
Yishme'elim for twenty pie ces of silver. They brought Joseph (Yosef)into Egypt

(Mitzrayim) .

29Reubenreturned to the pit; and saw that Joseph (Yoseflwa s ndt i n t he pit
tore his clothes.3He r et urned to his brothers, and sai
where will | go? 6 31They took Joseph (Yosef s coat , and killed a mal
the coat in the blood. 32They took the coat of many colors, and they brought it to their
father, and said, o0We have found this. Examin
not . o

He recognized it, and said, o0lt is my son?o:

Joseph (Yosefi s wi t hout d o u b3tJacobdYakob)torahisgloties, ans pud

sackcloth on his loins, and mourned for his son many days. 35All his sons and all his
daughters rose up to comfort him; but he refu:
down to She' ol to my son mo u¥TheMidganidsodhim f at he
into Egypt (Mitzrayim) to Potifar, an officer of Pharaohd s, t he tlhegyatdai n of

38

It happened at that time, that Judah (Yahudah) went down from his brothers, and
visited a certain "Adullami, whose name was Hirah. 2Judah (Yahudah) saw there a
daughter of a certain Canaanites (Kanaan)whose name was Shu'a. He took her, and
went in to her. 3She conceived, and bore a son; and he named him "Er4She conceived
again, and bore a son; and she named him Onan?>She yet again bore a son, and named
him Shelach: and he was at Keziv, when she borehim. 8Judah (Yahudah) took a wife for
“Er, his firstborn, and her name was Tamar. "Er, Judah (Yahudah)d s f i r st bor n,
wicked in the sight of YaHWeH. YaHWeH killed him. 8Judah (Yahudah) said to Onan,

0Go in to your brothero6s ailwsbamdd spelrrfootrime rt h
raise up seed tOnamukneéwothatr . 6 he seed woul ¢
happened, when he went in to his brotheros wi

should give seed to his brother. 1°The thing which he did was evil in the sight of

YaHWeH, and he killed him also. 1Then Judah (Yahudah) said to Tamar, his
daughter-in-l a w, ORemain a widow in your father s |
grown up; 6 for he said, oLestrwestandlivedonheti e, | i
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fatherds house.

LAf t er many days, S hu  a dudah @vahudah),tded. Judah he wi f
(Yahudah) was comforted, and went up to his sheep-shearers to Timnah, he and his
friend Hirah, the "Adullami. 31't was tol d Tamar, S a yini-lawgs, 0Beh:
going up to Timnah *She teok effaof herhthesgarmehte ef fher 6
widowhood, and covered herself with her veil, and wrapped herself, and sat in the gate
of "Enayim, which is by the w ay to Timnah; for she saw that Shelach was grown up, and
she wasndt gi ve AWhewnJudah (VMahadah)saw heri hie thought that she
was a prostitute, for she had covered her face.l®He turned to her by the way, and said,
OPIl easce comeme lient the ymu: O for he di dnodt k
daughter-in-law.

She said, OoOWhat will you give me, that you I
'He said, o0l will send you a kid of the goat
She said, oW Il you give me a pledge, wunti/l
He said, OWhat pledge wil/ |l give you?o6

She said, o0Your signet and your cord, and Yy«

He gave them to her, and came in to her, and she conceived by him.1°She arose, and
went away, and put off her veil from her, and put on the garments of her widowhood.
20Judah (Yahudah) sent the kid of the goats by the hand of his friend, the "Adullami, to
receive the pledge from t he wo4ihenbeaskedtmed , but
men of her place, sayinlggt oWdthserat | sEnadyei mriny tt

They said, O0There has been no prostitute heil
22He returned to Judah (Yahudah), and sai d, oI havenot found
of the place said, 0 T her é&Julah rahbdalg sna indd, pad loestt i H
keep it |l est we be shamed. Behol d, I sent thi

24t happened about three months later, that it was told Judah (Yahudah), saying,
oTamar , y 0 uwin-lavd has played ¢he prostitute; and moreover, behold, she is
withchid by prostitution. o

Judah (Yahudah) s ai d, oBring her f or t ®Whenashedwad et h e
brought forth, she sent to her father-in-l aw, saying, 0By the man, wlt
with child. o6 She also sai d,-the fighet, axle¢he chids cer n v
and the staff.o
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26Judah (Yahudah)acknowl edged t hem, and said, 0She
because | didnoét give her to Shelach, my son.

He knew her again no more. 271t happened in the time of her travail, that behold,
twins were in her womb. 28It happened, when she travailed, that one put out a hand: and
the midwife took and tied a scarl et th2itead on
happened, as he drew bak his hand, that behold, his brother came out, and she said,
OWhy have you made a breach for youreartl f?26 T
S0Afterward his brother came out, that had the scarlet thread on his hand, and his name
was called Zerach.

39

Joeph (Yosef) was brought down to Egypt (Mitzrayim) . Potifar, an officer of
Pharaohd s, t he c apt a Egyptianf(Mitzriang , bgugha hrindfrom #he hand of
the Yishme elim that had brought him down there. 2YaHWeH was with Joseph (Yosef)
and he was a prosperous man. He was in the house of his master the Egyptian
(Mitzrian) . 3His master saw that YaHWeH was with him, and that YaHWeH made all
that he did prosper in his hand. 4Joseph (Yoseffound favor in his sight. He ministered to
him, and he made him overseer over his house, and all that he had he put into his hand.
5It happened from the time that he made him overseer in his house, and over all that he
had, that YaHWeH blessed the Egyptian (Mitzrian) 8 s h o ulesephf{Yosef s s ak e;
and the blessing of YaHWeH was on all that he had, in the house and in the field. éHe left
all that he had in Joseph (Yoseff s hand. He di dndt concern hi ms.
for the food which he ate.

Joseph (Yosefwas well-built and handsome. 7It happened after these things, that his

masterds wif e Josephb (fYoseflerared esheonsai d, OLie with
8But he refused, and said to his masteros w

what is with m e in the house, and he has put all that he has into my hand.®He i s ndt

greater in this house than I, neither has he kept back anything from me but you, because

you are his wife. How then can | do this grea

10t happened that as she spoke toJoseph (Yosefday by day, t hat he di
her, to lie by her, or to be with her. 11t happened about this time, that he went into the
house to do his work, and there were none of the men of the house inside. 12She caught
himby hi s gar ment, saying, oOLie with me!o

He left his garment in her hand, and ran outside. 13It happened, when she saw that
he had left his garment in her hand, and had run outside, 14hat she called to the men of
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her house, and spoke the has breughtin a Heprewitg ustocd Be ho |l
mock us. He came in to me to lie with me, and | cried with a loud voice. 5It happened,

when he heard that | lifted up my voice and cried, that he left his garment by me, and

ran o u tsShe ldicup @is garment by her, until his master came home. 1’She spoke

to him according to these words, saying, O0The
to us, came in to me to mock me,18and it happened, as | lifted up my voice and cried,

that he left his garment by me, andranout si de. 0

19t happened, when his master heard the words of his wife, which she spoke to him,
saying, oThis is what your servant 2dosegph t o me
(Yosefd s mast er took him, and put him into the
prisoners were bound, and he was there in custody. 21But YaHWeH was with Joseph
(Yosef), and showed kindness to him, and gave him favor in the sight of the keeper of the

prison. 22The keeper of the prison committed to Joseph (Yosefd s hand al | the p
who were in the prison. Whatever they did there, he was the doer of it. 23The keeper of
the prison didnot |l ook after anytddWaergwas hat we

with him ; and that which he did, YaHWeH made it prosper.

40

It happened after these things, that the butler of the king of Egypt (Mitzrayim) and
his baker offended their lord, the king of Egypt (Mitzrayim) . 2Pharaoh was angry with
his two officers, the chief cupbearer and the chief baker.3He put them in custody in the
house of the captain of the guard, into the prison, the place where Joseph (Yosef)was
bound. 4The captain of the guard assigned them to Joseph (Yosef) and he took care of
them. They stayed in prison many days. 5They both dreamed a dream, each man his
dream, in one night, each man according to the interpretation of his dream, the
cupbearer and the baker of the king of Egypt (Mitzrayim) , who were bound in the
prison. 8Joseph (Yoseficame in to them in the morning, and saw them, and saw that they
were sad. 'He asked Pharaoh6 s of fi cer s who were with him i
house, saying, OWhy do you |l ook so sad today?

SThey said to hiamedaodv¢am, hna there id noeone who can
interpret it.o

Joseph (Yosef)sai d t o t hem, oDondt i nterpretations
me . 0

9The chief cupbearer told his dream to Joseph (Yosef) and said to him,
dream, behold, a vine was in front of me, 1%and in the vine were three branches. It was as
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though it budded, its blossoms shot forth, and the clusters of it brought forth ripe grapes.
11Pharaohd s cup was in my hand; and | t cPhakaohbbe gr a
cup, and | gave the cup into Pharaohd s hand. 0

12Joseph (Yosefsai d t o hi m, 0This is the interpreta
three days. 13Within three more days, Pharaoh will lift up your head, and restore you to
your office. You will give Pharaohds cup i nto his hand, the way
his cupbearer. 14But remember me when it will be well with you, and show kindness,
please, to me, and make mention of me toPharaoh, and bring me out of this house. 5For
indeed, | was stolen away out of the land of the Hebrews, and here also have | done
not hing that they should put me into the dung

16When the chief baker saw that the interpretation was good, he said to Joseph
(Yosef, ol also was in my dream, and,werbenhmyl d, t h
head. 17In the uppermost basket there was all kinds of baked food for Pharaoh, and the
birds ate them out of the basket on my head. o

18Joseph (Yoseflanswer ed, 0This is the interpretat:i
three days. 19Within three more days, Pharaoh will lift up your head from off you, and
wi || hang you on a tree; and t heXthappenedthewi | | e
third day, whichwas Pharaohd s bi rt hday, that he made a feas

lifted up the head of the chief cupbearer and the head of the chief baker among his
servants.2!He restored the chief cupbearer to his position again, and he gave the cup into
Pharaohd s h ®&baotdhe hanged the chief baker, asJoseph (Yosef)had interpreted to
them.2Yet t he chief cupb Jdasepk(iosef)bulforgot hinm e me mb e r

41

It happened at the end of two full years, that Pharaoh dreamed: and, behold, he
stood by the river. 2Behold, there came up out of the river seven cattle, well-favored and
fat-fleshed, and they fed in the reed-grass.3Behold, seven other cattle came up after them
out of the river, ill -favored and lean-fleshed, and stood by the other cattle on the brink of
the river. 4The ill-favored and lean-fleshed cattle ate up the sewen well-favored and fat
cattle. SoPharaoh awoke. 5He slept and dreamed a second time: and, behold, seven
heads of grain came up on one stalk, healthy and good.éBehold, seven heads of grain,
thin and blasted with the east wind, sprung up after them. 7The thin heads of grain
swallowed up the seven healthy and full ears. Pharaoh awoke, and, behold, it was a
dream. 8It happened in the morning that his spirit was troubled, and he sent and called
for all the magicians of Egypt (Mitzrayim) , and all the wise men of it. Pharaoh told them
his dream, but there was no one who could interpret them to Pharaoh.
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9Then the chief cupbearer spoke toPharaoh, saying, ol remember m

10Pharaoh was angry with his servants, and put me in custo dy in the house of the captain

of the guard, me and the chief baker. 11\We dreamed a dream in one night, | and he. We

dreamed each man according to the interpretation of his dream. 12There was with us

there a young man, a Hebrew, servant to the captain of the guard, and we told him, and

he interpreted to us our dreams. To each man according to his dream he interpreted. 13t

happened, as he interpreted to us, so it was: he restored me to my office, and he hanged

him. é

14Then Pharaoh sent and called Joseph (Yaef), and they brought him hastily out of
the dungeon. He shaved himself, changed his clothing, and came in to Pharaoh.
15Pharaoh said to Joseph (Yosef) 0 | have dreamed a dream, and
interpret it. | have heard it said of you,thatw hen you hear a dream you

16Joseph (Yosefanswered Pharaoh, saying, ol t i s nRharaohan me. G
answer of shalom. o

17"Pharaoh spoke to Joseph (Yosef) ol n my dream, behol d, | stc¢
river: 18and, behold, there came up out of the river seven cattle, fatfleshed and
well -favored. They fed in the reed-grass,%nd, behold, seven other cattle came up after
them, poor and very ill -favored and lean-fleshed, such as | never saw in all the land of
Egypt (Mitzrayim) for ugliness. 20The lean and ill-favored cattle ate up the first seven fat
cattle,2land when they had eaten them up, it coul c
them, but they were still ill -favored, as at the beginning. So | awoke. 22 saw in my
dream, and, behold, seven heads of grain came up on one stalk, full and good:23and,
behold, seven heads of grain, withered, thin, and blasted with the east wind, sprung up
after them. 24The thin heads of grain swallowed up the seven good heads of grain. | told
tt o the magicians; but there was no one who c

25Joseph (Yosef)said to Pharaoh, 0 The dhaemahns oref What God is about
to do he has declared toPharaoh. 26The seven good cattle are seven years; and the seven
good heads of grain are seven years. The dream is one?’The seven lean and ill-favored
cattle that came up after them are seven years, and also the seven empty heads of grain
blasted with the east wind; they will be seven years of famine. 28That is the thing which |
spoke to Pharaoh. What God is about to do he has shown to Pharaoh. 2°Behold, there
come seven years of great plenty throughout all the land of Egypt (Mitzrayim) . 30There
will arise after them seven years of famine, and all the plenty will be forgotten in the
land of Egypt (Mitzrayim) . The famine will consume the land, 3land the plenty will not
be known in the land by reason of that famine which follows; for it will be very grievous.
32The dream was doubled to Pharaoh, because the thing is established by God, andGod
will shortly bring it to pass.
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33Now therefore let Pharaoh look for a discreet and wise man, and set him over the
land of Egypt (Mitzrayim) . 34Let Pharaoh do this, and let him appoint overseers over the
land, and take up the fifth part of the land of Egypt (Mitzrayim) 8 s pr oduce i n
plenteous years.35Let them gather all the food of these good years that come, and lay up
grain under the hand of Pharaoh for food in the cities, and let them keep it. 36The food
will be for a store to the land against the seven years of famine, which will be in the land

t

of Egypt (Mitzrayim) ; t hat the | and not perish through

37The thing was good in the eyes of Pharaoh, and in the eyes of all his servants.

h e

t

%Pharaohs ai d t o his servants, oCan we find such
Spirit YrFharadBlosdi®tdoJoseph(Yosef)y o0 Because God has shown

there is none so discreet and wise as you2%You shall be over my house, and according to

your word wil!/ al l my people be ruled. Only i
4lPharaoh said to Joseph (Yosefy o Behol d, I have setEgybu ove

(Mitzrayim) . &2Pharaoh took off his signet ring from his hand, and put it on Joseh
(Yosefd s hand, and arrayed him in robes of fi
neck, 43and he made him to ride in the second chariot which he had. They cried before
him, oBow the knee! 6 He Ewt(Mitraym) oPramaohsaaldl t
to Joseph (Yosef) 0 IPhasaah, and without you shall no man lift up his hand or his

foot in all the land of Egypt (Mitzrayim) . &5Pharaoh called Joseph (Yosefd s n a me
Zaphenath-paneah; and he gave him Asenat, the daughter of PotipheraPriest (Kohen) of

On as a wife. Joseph (Yosefwent out over the land of Egypt (Mitzrayim) .

46Joseph (Yosef)was thirty years old when he stood before Pharaoh king of Egypt
(Mitzrayim) . Joseph (Yosef) went out from the presence of Pharaoh, and went
throughout all the land of Egypt (Mitzrayim) . 47In the seven plenteous years theearth
brought forth abundantly. 48He gathered up all the food of the seven years which were in
the land of Egypt (Mitzrayim) , and laid up the food in the cities: th e food of the field,
which was round about every city, he laid up in the same. 4°%Joseph (Yosef)aid up grain
as the sand of the sea, very much, until he stopped counting, for it was without number.
50To Joseph (Yosef)were born two sons before the year of famine came, whom Asenat,
the daughter of Potiphera Priest (Kohen) of On, bore to him. 51Joseph (Yosef)called the
name of the firstborn Manasseh (Menashsheh) o0 For , 6 he said, 0God
al |l my toil, and a%%The name offthe second, Bescalled&phsien. 6
(Efrayim) : OFor God has made me fruitful in the

53The seven years of plenty, that was in the land of Egypt (Mitzrayim) , came to an
end. >4The seven years of famine began to come, just agoseph (Yosef)had said. There
was famine in all lands, but in all the land of Egypt (Mitzrayim) there was bread.>5When
all the land of Egypt (Mitzrayim) was famished, the people cried to Pharaoh for bread,
and Pharaohsai d to al l t h gosephi(Xozef) Wm,t ch&o stagys t o

ne

he

y O
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56The famine was over all the surface of the earth. Joseph (Yosef)opened all the
store-houses, and sold to the Mitzrim. The famine was severe in the land of Egypt
(Mitzrayim) . 57All countries came into Egypt (Mitzrayim) , to Joseph (Yosef), to buy
grain, because the famine was severe in all theearth.

42

Now Jacob (Yakob)saw that there was grain in Egypt (Mitzrayim) , and Jacob
(Yakob)sai d to his sons, OWhy dHeyopai doo&Baholod,e
heard that there is grain in Egypt (Mitzrayim) . Go down there, and buy for us from
there, so that we 3Jmegph(¥dsefes, taennd bnroott hdeires. dwe n't
grain from Egypt (Mitzrayim) . 4But Jacob (Yakob)d i d n @d Bergaain (Binyamin),

Joseph (Yoseff s br ot her , with his brothers; for he
h i m3The sons oflsreal (Yisrael) came to buy among those who came, for the famine

was in the land of Canaan (Kanaan) 8Joseph (Yosef)was the governor over the land. It

was he who sold to all the people of the land. Joseph (Yoseff s br ot her s came, a
themselves down to him with their faces to the earth. “Joseph (Yosef)saw his brothers,

and he recognized them, but acted like a stranger to them, and spoke roughly with them.

He said to them, oOoWhere did you come from?5¢

They said, o0FC€anaan (Kdnaan}l ca nlduy ff ood. 6

8Joseph (Yosef)recognized his brothers, but they di dnadt r eSdoseghni ze h
(Yosef)r e me mber ed t he dreams which he dreamed abo
are spies! You have come to see the nakedness

They said to him, oNo, my | ord, bdWeagpour se

all one mands sons; we are honest men. Your s
’lHe said to them, ONo, but you have come to
B¥They said, OWe, your servants, are twelve b

of Canaan (Kanaan) and, behold, the youngest is this day with our father, and one is no
more. 0

14Joseph (Yosefis ai d t o them, olt is |ike MHerebgl d you
you shall be tested. By the life of Pharaoh you shall not go forth from here, unless your
youngest brother come here. 16Send one of you, and let him get your brother, and you
shall be bound, that your words may be tested, whether there is truth in you, or else by
the life of Pharaoh surely you are s p i é7kle pait them all together into custody three
days.
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18Joseph (Yosefsai d t o them the third day,¥fgddo t hi s
are honest men, then let one of your brothers be bound in your prison-house; but you go,
carry grain for the famine of your houses. 20Bring your youngest brother to me; so will
your words be verified, and you wonoét die. oo

They did so. 2IThey saidonet o anot her, O0OWe are most assur
our brother, in that we saw the distress of h
|l i sten. Therefore thi%®Reubéenahswesetdashemmesani o
|l tell youptsayinnggadoben the child,® and you
behol d, his bl2Tddkyi odirdengulosdpn@oséfundeestood them;
for there was an interpreter between them. 24He turned himself about from them, and
wept, and he returned to them, and spoke to them, and took Simeon (Shimon) from
among them, and bound him before their eyes. 25Then Joseph (Yosef)commanded to fill
their bags with grain, and to restore every m
food for the way. So it done to them.

26They loaded their donkeys with their grain, and departed from there. 27As one of
them opened his sack to give his donkey food in the lodging -place, he saw his money.

Behold, it was in the mouth of hissack.?2He s ai d t o Mynmsonely is egtored!'r s, 0
Behold, it is even in my sack. 6 Their hearts 1
anot her , saying, oWhat i s ATley cametdJacbb (Yako)) has d

their father to the land of Canaan (Kanaan) and told him all that had happened to them,
saying, 3% T h e WedlWeH of the land, spoke roughly with us, and took us for spies

of the country. 38 We sai d to hi m, O0We ar e RAWeaeaestwelvane n.  Wq
brothers, sons of our father; one is no more, and the youngest is this day with our father
in the land of Canaan (Kanaan) &The man, YaHWeH of t he | and, said to

will I know that you are honest men. Leave one of your brothers wit h me, and take grain
for the famine of your houses, and go your way. 34Bring your youngest brother to me.
Then | will know that you are not spies, but that you are honest men. So | will deliver

your brother to you, and you shall trade in t
SHthappened as they emptied their sacks, that

was in his sack. When they and their father saw their bundles of money, they were

afraid. s8Jacob (Yakob) t heir father, said to them, oYo

children! Joseph (Yosef)is no more, Simeon (Shimon) is no more, and you want to take

Benjamin (Binyamin) away . Al | these things are against r
S’Reubens poke to his father, sayi ng, oKi Il my t

Deliver him into my hand, and Iwillbr i ng hi m to you again. o

He sai d, OMy son shall not go down with yol
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is left. If harm happens to him by the way in which you go, then you will bring down my
gray hairs with sorrow to She'ol .o

43

The famine was severe in the land.2lt happened, when they had eaten up the grain
which they had brought out of Egypt (Mitzrayim) , t heir f ather said to
buy us a Ilittle more food. 6

3Judah (Yahudah)s poke t o him, sayingrnedhes managiohe)

shall not see my f ace, uriyeuswsl sepdoourbrotterwoth her i s
us, we will go down and buy you food, Sbut if you will not send him, we will not go
down, for the man said t o unkess yoduryoomtner is withl | not
you. 66

6isreal (Yisrael)s ai d, oWhy did you treat me so badly

anot her brot her ?26

Mmhey said, 0The man asked directly concerr
relatives, sayingli 8 kFHauvue Yyauthanoshell brot hi
his questions. Il s there any way we could knov

down?06

8Judah (Yahudah) said to Isreal (Yisrael), his father, 0Send the b
will arise and go, so that we may live, and not die, both we, and you, and also our little
ones.  wi | | be coll ater al for him. From my hand

him to you, and set him before you, then let me bear the blame forever, 1%or unless we
had lingered,sur el 'y we woul d have returned a second t

UTheir father, Isreal (Yisrael)) sai d to them, olf it be so n

choice fruits of the land in your bags, and carry down a present for the man, a little balm,

a little honey, spices and myrrh, nuts, and almonds; %and take double money in your

hand, with the money that was returned in the mouth of your sacks carry again in your

hand. Perhaps it was an oversight. 13Take also your brother, and arise, go again to the

man. 1“May ElI Almi ghty (Shaddai) give you mercy before the man, that he may release

to you your other brother and Benjamin (Binyamin). If | am bereaved of my children, |

am bereaved. 0

15The men took that present, and they took double money in their hand, and
Benjamin (Binyamin) ; and rose up, went down to Egypt (Mitzrayim) , and stood before
Joseph (Yosef) 18When Joseph (Yosef)saw Benjamin (Binyamin) with them, he said to
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the steward of his house, oOoBring the men int
make ready;for t he men will dine with me at noon. ¢

17The man did as Joseph (Yosef)commanded, and the man brought the men to
Joseph (Yosefd s h d8lihe enen were afraid, because they were brought to Joseph
(Yosefd s house; and they said, soecBmedanwsreacksét t he n
the first time are we brought in; that he may seek occasion against us, and fall on us, and
take us for bondser vant $9Theyacane mear tohetstewam ofr d o n k
Joseph (Yosef s house, and t heyoorsoptoekheuset2la ndi smmaatd, t b OF
my lord, we came indeed down at the first time to buy food: 2land it happened, when we

came to the lodging-p | ac e, t hat we opened our sacks, anc
was in the mouth of his sack, our money in full weight. We have brought it again in our
hand.22We have brought down other money in our h
who put our money in our sacks. 6

2He said, o0Shalom be to you. Dondét be afraid
has given youtreasur e i n your sacks. I receSimeand your
(Shimon) out to them. 24The man brought the men into Joseph (Yoseff s house, and
them water, and they washed their feet. He gave their donkeys fodder. 25They made
ready the present for Joeph (Yosefd s coming at noon, for they |

eat bread there.

26WWhen Joseph (Yosef)came home, they brought him the present which was in their
hand into the house, and bowed down themselves to him to the earth. 27He asked them

oftheirwel f are, and said, o0ls your father well ,hk t
alive?o0

2They sai d, oYour servant, our father, i's W
head, and did homage. 2°He lifted up his eyes, and saw Benjamin (Binyamin), his
brot her , his motherés son, and said, ol s this

to me?d6 He said, 0God b éJogepha¥osetimade haste; foylosu , my
heart yearned over his brother: and he sought a place to weep; and he entered intohis

room, and wept there. 3He washed his face, and came out. He controlled himself, and
said, o0Serve the meal . o

32They served him by himself, and them by themselves, and the Mitzrim, that ate
wi th him, by themsel ves, b e c atlhutbeeHelrelws forhiatt z r i m
is an abomination to the Mitzrim. 33They sat before him, the firstborn according to his
birthright, and the youngest according to his youth, and the men marveled one with
another. 3*He sent portions to them from before him, but Benjamin (Binyamin)6s por t i on
was five times as much as any of theirs. They drank, and were merry with him.
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He commanded the steward of his house, sayi |
much as they can carry, and put edPEmycupnands n
the silver cup, i n the sackds mouth of t he

according to the word that Joseph (Yosef)had spoken. 3As soon as the morning was

light, the men were sent away, they and their donkeys. 4When they had gone out of the

city, and were not yet far off, Joseph (Yosef)sai d to hi s steward, oUp,
men.When you overtake them, ask them, d&8VWhnwydthave
this that from which my lord drinks, and by which he indeed divines? You have done

evi l i n 8He ovdrmak thgm, @&d he spoke to them these words.

Mmhey said to him, oOWhy does my |l ord speak
your servants that they should do such a thing! 8Behold, the money, which we found in

our sacksd mout hs, we br oughtCanaag €Kanaan)tHow y ou o0 U
then shoul d we st eal silver or goWid whoaver ofggdur your |
servants it be found, | et him die, and we als

He said, ONow also |l et it be according to vy
be my bondservant ; and you wil | be bl amel ess. ¢

11Then they hurried, and took down every man his sack to the ground, and opened
every man his sack. 12He searched, beginning with the eldest, and ending at the
youngest. The cup was found in Benjamin (Binyamin)6 s  sl& ek they tore their
clothes, and loaded every man his donkey, and returned to the city.

14Judah (Yahudah) and his brothers came toJoseph (Yosefd s house, and he
there. They fell on the ground before him. 15Joseph (Yosefls ai d t o t hems O What
this that you have done? Dondt you know t hat

16Judah (Yahudah)s a i d , oWhat wil | we teldl my | ord?
will we clear ourselves? God has found out the iniquity of your servants. Behold, we are
mylor dés bondservant s, both we, and he also in

I'He s ai d, oFar be it from me that I shoul d
found, he wil/ be my bondservant; but as for

18Then Judah (Yéhudah) c ame near to him, and said, 0Oh,
servant speak a word in my | ordds wear s, and
servant; for you are even asPharaoh.®™y | or d asked his servant s,
father, or a brother? ®We sai d t o my | or d, O60We have a fath
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his old age, a little one; and his brother is dead, and he alone is left of his mother; and his

father | 8Woew saind 6t o your servants, O6Bring hirt
eyes odWéisnaidbd to my | ord, O6The boy candt | ea
his father, hi s 2Yoau heai dwotud dyaure. §ervant s, 0

brother comes down with you, 2yhappenadivhdn we ee my
came up to your servant my father, we told him the words of my lord. 250ur father said,

0Go again, buy?We saaild,t tdWe fcoaondd.t0 go down. | f
with us, then wil!/ we go down: for we may not
brother i %Yowirt hseusv.aint , my father, said to wus
me two sons: 28and the onewe nt out from me, and | sai d, 0S|
and | havenot 29 yoetake this one aso fnrom ene, and harm happens to

him, you wil/| bring down my J&Nawtherefare whenl wi t h s

come to your servant my father, and the boy is not with us; seeing that his life is bound
up i n t h e sltwdl hapEen, Wherl hee sees that the boy is no more, that he will
die. Your servants will bring down the gray hairs of your servant, our father, with

sorrowto She'ol.32For your servant became coll ateral fo
I donodt bring him to you, t hen forevewi®Ndw bear
therefore, please let your servant stay instead of the boy, a bondservant to my lord; and
let the boy go up with his brothers. 3% or how wi | | I go up to my f
with me? Lest | see the evil that will come o
45
Then Joseph (Yosefc oul dndt contr ol hi mself before al

and he criedary 0@@amustoego out from me! 6 There
while Joseph (Yosef)made himself known to his brothers. 2He wept aloud. The Mitzrim

heard, and the house of Pharaoh heard. 3Joseph (Yosefs ai d t o hi s Joseght her s,
(Yosef) Does my fathers t i | | i ve?5d

Hi s brothers couldnot answer him; 4Joseph t hey
(Yosef)sai d to his brothers, o06Come near to me, pl

They came near .JosépH é€¥oseflpyoud hrothér, waam you sold into
Egypt (Mitzrayim) .>°No w d o mgideted,m@ angry with yourselves, that you sold me
here, for God sent me before you to preserve life.8For these two years the famine has
been in the land, and there are yet five years, in which there will be neither plowing nor
harvest. “God sent me before you to preserve you a remnant in the earth, and to save you
alive by a great deliverance.8S0 now it wasndt you who sent m €
has made me a father toPharaoh, lord of all his house, and ruler over all the land of
Egypt (Mitzrayim) .®*Hur ry, and go up to my father, and t
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Joseph (Yosef)s ay s, 0God has m&gypt (Mitzayirh)o Came doivn ta | |

me . D o n &You shallidwell in the land of Goshen, and you will be near to me, you,

your chil dren, your childrends children, your
1There | will nourish you; for there are yet five years of famine; lest you come to
poverty, you, and your hous8dhad yyreyasseearal | t ha

the eyes of my brother Benjamin (Binyamin), that it is my mouth that speaks to you.

13You shall tell my father of all my glory in Egypt (Mitzrayim) , and of all that you have

seen. You shall hur ry an d“Héfeliomtgs brotiier Beajantine r d ow
(Binyamin)d s neck, a Behjamire(Binyaminawegdt on his neck. 15He kissed all

his brothers, and wept on them. After that his brothers talked with him.

16The report of it was heard in Pharaohd s h o u s e Josepla(Yasefdgs, bor ot her s
have c¢ome. Pharabhwpll|l amdahss salvants. 1’Pharaoh said to Joseph (Yosef)

oTel | your brothers, 0Do this. Load Cagnaanr anir
(Kanaan). 18Take your father and your households, and come to me, and | will give you
the good of the land of Egypt (Mitzrayim) , and you wil|l ea¥PNow he f at
you are commanded: do this. Take wagons out of the land of Egypt (Mitzrayim) for your
little ones, and for your wives, and bring your father, and come . 20A| s o, dondt <con

yourselves about your belongings, for the good of all of the land of Egypt (Mitzrayim) is
yours. o

21The sons oflsreal (Yisrael) did so. Joseph (Yosef)gave them wagons, according to
the word of Pharaoh, and gave them provision for the way. 22To all of them he gave each
man changes of clothing, but to Benjamin (Binyamin) he gave three hundred pieces of
silver and five changes of clothing. 23To his father, he sent after this manner: ten donkeys
loaded with the good things of Egypt (Mitzrayim), and ten female donkeys loaded with
grain and bread and provision for his father by the way. 24So he sent his brothers away,
and they departed. He said to them, 0See that

25They went up out of Egypt (Mitzrayim) , and came into the land of Canaan
(Kanaan), to Jacob (Yakob)their father. 2T hey t ol d h Joseph (Yosef)id stillg , 0
alive, and he is ruler over all the land of Egypt (Mitzrayim) . 6 Hi s heart faint
di dndt b e lPTheyvtadd himlale time words of Joseph (Yosef) which he had said
to them. When he saw the wagons which Joseph (Yosefhad sent to carry him, the spirit
of Jacob (Yakob) their father, revived. 28Isreal (Yisrael)s ai d, 01 tJoseph (Yesefp u g h .
my son is still alive. | wi | | go and see him before | die. o

46

Isreal (Yisrael) traveled with all that he had, and came to Be'er-Sheba and offered
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sacrifices to the God of his father, Isaac (Yitzchak). 2God spoke to Isreal (Yisrael) in the
visions of t heJacohb(pkob),Jacabr(hkoB)aéi d, 0

He sai d, OHer e | am. 0

SHe said, ol am God, the God of youEgydftat her .
(Mitzrayim) ; for there | will make of you a great nation. 4l will go down with you into
Egypt (Mitzrayim) . | will also surely bring you up again. Joseph (Yosef)will close your
eyes. 0

5Jacob (Yakob)rose up from Be'er-Sheba and the sons of Isreal (Yisrael) carried
Jacob (Yakob) their father, their little ones, and their wives, in the wagons which
Pharaoh had sent to carry him. 6They took their cattle, and their goods, which they had
gotten in the land of Canaan (Kanaan) and came into Egypt (Mitzrayim) - Jacob (Yakob)
and all his seed with him, lhi s sons, and his sonsd sons with
sonsd da u ghbbreaughstall hissseed with him into Egypt (Mitzrayim) .

8These are the names of the children oflsreal (Yisrael)) who came into Egypt
(Mitzrayim) , Jacob (Yakob)and his sons:Reuben, Jacob (Yakobd s f i roThe dors ofn .
Reuben Enoch (Chanok), Pallu, Hetzron, and Karmi. 1°The sons of Simeon (Shimon):
Yemu'el, Yamin, Ohad, Yakhin, Tzochar, and Sha'ul the son of aCanaanites (Kanaan)
woman. 11The sons of Levi: Gershon, Kehat, and Merari.1?The sons ofJudah (Yahudah):
"Er, Onan, Shelach, Rarth, and Zerach; but "Er and Onan died in the land of Canaan
(Kanaan). The sons of Rearth were Hetzron and Hamul. 13The sons of Issacher
(Yissakhar): Tola, Puvah, Yov, and Shimron. 14The sons of Zebulun: Sered, Elon, and
Yachle'el. 15These are the sons of Le'ah, whom she bore toJacob (Yakob) in
Paddan-Aram, with his daughter Dinah. All the souls of his sons and his daughters were
thirty -three. 6The sons of Gad: Tzifyon, Haggi, Shuni, Etzbon, "Eri, Arodi, and Ar'eli.
1The sons of Asher: Yimna, Yishvah, Yishvi, Beri'ah, and Serach their sister. The sons of
Beri'ah: Heber and Malki'el. 18These are the sons of Zilpah, whom Laban gave to Le'ah,
his daughter, and these she bore toJacob (Yakob) even sixteen souls.19The sons of
Rachel, Jacob (Yakobp s  wdodepmh:(Yosef)and Benjamin (Binyamin). 20To Joseph
(Yosef) in the land of Egypt (Mitzrayim) were born Manasseh (Menashsheh)and
Ephraim (Efrayim) , whom Asenat, the daughter of Potiphera, Priest (Kohen) of On, bore
to him. 2'The sonsof Benjamin (Binyamin): Bela, Bekher, Ashbel, Gera, Na'aman, Echi,
Rosh, Muppim, Huppim, and Ard. 22These are the sons of Rachel, who were born to
Jacob (Yakob) all the souls were fourteen. 23The son of Dan: Hushim. 24The sons of
Naftali: Yachtze'el, Guni, Yetzer, and Shillem. 25These are the sons of Bilhah, whom
Laban gave to Rachel, his daughter, and these she bore talacob (Yakob) all the souls
were seven. 26All the souls who came with Jacob (Yakob)into Egypt (Mitz rayim), who
were his direct descendants, besidesJacob (Yakobp s sonsd wi ves, al |l t
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sixty -six. 27The sons ofJoseph (Yosef) who were born to him in Egypt (Mitzrayim) , were
two souls. All the souls of the house of Jacob (Yakob) who came into Egypt (Mitzrayim)
were seventy.

28He sent Judah (Yahudah) before him to Joseph (Yosef)to show the way before him
to Goshen, and they came into the land of Goshen.2%Joseph (Yosef)made ready his
chariot, and went up to meet Isreal (Yisrael), his father, in Goshen. He presented himself
to him, and fell on his neck, and wept on his neck a good while. 3%sreal (Yisrael) said to

Joseph (Yosefy O Now | et me die, since | have seen yo
31Joseph (Yosef)said to hisbr ot her s, and to his fatherds
speak with Pharaoh, and wi | | t el | him, O6My brothers, ar

the land of Canaan (Kanaan) have come to me.32These men are shepherds, for they have
been keepers of cattle, ad they have brought their flocks, and their herds, and all that

t hey HRlawilehappen, when Pharaohs u mmons you, and wil |l say
occupaimant?dyou shall say, 0Your servants hayv
youth even until now , both we, and our fathers: o6 that
Goshen; for every shepherd is an abominati on
47
Then Joseph (Yosef)went in and told Pharaoh, and said, oMy f ath
brothers, with their flocks, their herds, and all that they own, have come out of the land
of Canaan (Kanaan) and, behol d, t hey ar2eromiamondg ise | and
brothers he took five men, and presented them to Pharaoh. 3Pharaoh said to his brothers,
oOWhat 1is your occupation?d6

They said to Pharaoh, oYour servants are shepherds, k
4They said to Pharaoh, o0We have come to |live as foreigne
pasture for your servantsd flocks. Cénaan t he
(Kanaan). Now therefore,ple ase | et your servants dwell in t

SPharaoh spoke to Joseph (Yosef) saying, oYour father and yo
to you. 6The land of Egypt (Mitzrayim) is before you. Make your father and your
brothers dwell in the best of the land. Let them dwell in the land of Goshen. If you know
any able men among them, then put them in cha

7Joseph (Yosefbrought in Jacob (Yakob) his father, and set him before Pharaoh, and
Jacob (Yakob)blessedPharaoh. 8Pharaoh said to Jacob(Yakob), O How many ar e t h
of 8the years of your 1ife?6
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9Jacob (Yakob)said to Pharaoh, 0The days of the years of |
hundred thirty years. Few and evil have been the days of the years of my life, and they
have not attained to the days of the years of the life of my fathers in the days of their
pil gr i AMiacpk (Yakob)blessed Pharaoh, and went out from the presence of
Pharaoh.

11Joseph (Yosef)placed his father and his brothers, and gave them a possession in
the land of Egypt (Mitzrayim), in the best of the land, in the land of Ra'meses, as
Pharaoh had commanded. 12Joseph (Yosef)nourished his father, his brothers, and all of
his fatherds household, with bread, according

13There was no bread in all the land; for the famine was very severe, so that the land
of Egypt (Mitzrayim) and the land of Canaan (Kanaan¥ainted by reason of the famine.
14Joseph (Yosef)gathered up all the money that was found in the land of Egypt
(Mitzrayim) , and in the land of Canaan (Kanaan), for the grain which they bought: and
Joseph (Yosef)brought the money into Pharaohd s h d5Wkea the money was all
spent in the land of Egypt (Mitzrayim) , and in the land of Canaan (Kanaan) all the
Mitzrim came to Joseph (Yosef) a nd svaus dread, toiGuhy should we die in your

presence? For our money fails. o
16Joseph (Yosef)s ai d , 0Give your <cattl e; and | wi ||
money fails. o

17They brought their cattle to Joseph (Yosef) and Joseph (Yosef)gave them bread in
exchange for the horses, and for the flocks, and for the herds, and for the donkeys: and
he fed them with bread in exchange for all their cattle for that year. 18When that year was
ended, they came to him the sec onhiefioray , and
|l ord how our money is all/l spent, and the herd
left in the sight of my lord, but our bodies, and our lands. %Why should we die before
your eyes, both we and our land? Buy us and our land for bread, and we and our land
will be servants to Pharaoh. Give us seed, that we may live, and not die, and that the
|l and wondt be desol ate. o

20S0 Joseph (Yosef)bought all the land of Egypt (Mitzrayim) for Pharaoh, for the
Mitzrim sold every man his field, because t he famine was severe on them, and the land
becamePharaohd $1As for the people, he moved them to the cities from one end of the
border of Egypt (Mitzrayim) even to the otherend ofit.20nl y he di dndt buy t
the Priests (Kohanim), for the Priests (Kohanim) had a portion from Pharaoh, and ate
their portion which Pharaohgave t hem. That i s why 2Theay di dn
Joseph (Yosefsai d to the peopl e, oBehol d, I have bo
Pharaoh. Behold, here is seedfor you, and you shall sow the land. 24t will happen at the
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harvests, that you shall give a fifth to Pharaoh, and four parts will be your own, for seed
of the field, for your food, for them of your

25Theysai d, OYou have saved our | ives! Let us f
we will be Pharaohb s servants. ¢

26Joseph (Yosef)made it a statute concerning the land of Egypt (Mitzrayim) to this
day, that Pharaoh should have the fifth. Only the land of the Priests (Kohanim) alone
di dndt Hha@ao@me

27sreal (Yisrael) lived in the land of Egypt (Mitzrayim) , in the land of Goshen; and
they got themselves possessions therein, and were fruitful, and multiplied exceedingly.
28Jacob (Yakob)lived in the land of Egypt (Mitzrayim) seventeen years. So the days of
Jacob (Yakob) the years of his life, were one hundred forty -seven years.29The time drew
near that Isreal (Yisrael) must die, and he called his son Joseph (Yosef) and said to him,
0 Inbw I have found favor in your sight, please put your hand under my thigh, and deal
kindly and truly with r&Egypt(Mitiragim)s,&butdwnandsieepbur y m
with my fathers, you shall carry me out of Egypt (Mitzrayim) , and bury me in their
burying place. 6

He said, ol wil!/ do as you have said. o
3 He sai d, o0Swear to me, 6

and he swore to him. Isreal (Yisraelb owed hi msel f on the bedo6s

48

It happened after these things, that someone said toJoseph (Yosef) o0 Behol d, y O
father is sick. o6 He t dMarassehiMemashshehyandrEphsaimt wo s o
(Efrayim) . 2Someone told Jacob (Yakob) and said, 0 Bledepmh!(Xbsef) your
comes t o Yyseeal (Y&rael strengthened himself, and sat on the bed. 3Jacob
(Yakob) said to Joseph (Yosef) 0 Arhighty (Shaddai) appeared to me at Luz in the

land of Canaan (Kanaan) and blessed me,Yand sai d to me, 6Behol d,
fruitful, and multiply you, and | will make of you a company of peoples, and w ill give
this | and to your seed aft er>NowgaurtWwosans,@aho ever |

were born to you in the land of Egypt (Mitzrayim) before | came to you into Egypt
(Mitzrayim) , are mine; Ephraim (Efrayim) and Manasseh (Menashsheh) even asReuben
and Simeon (Shimon), will be mine. 6Your issue, who you become the father of after
them, will be yours. They will be called after the name of their brothers in their

inheritance. 7“As for me, when | came from Paddan, Rachel died by me in the land of
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Canaanites (Kanaanh the way, when there was still some distance to come to Efrat, and
| buried her there in the way to Efrat (the same isBeit-L e c hem) . 0

8Isreal (Yisrael) saw Joseph (Yosef s sons, and said, oOoWho are
9Joseph (Yosefsai d to his father, O0They are my sons

He said, OPlease bring t hedNowdhe eyes,oflssenld | wi
(Yisraell wer e dim for age, so that he coul dndt see
kissed them, and embraced them. 1lisreal (Yisrael) said to Joseph (Yosef) 0 | didnodot t
| would see your face, and, b e h 0 ¥Jdseph (Yosdf) has |
brought them out from between his knees, and he bowed himself with his face to the
earth. 13Joseph (Yosef)took them both, Ephraim (Efrayim) in his right hand toward

Isreal (Yisrael)d s | ef t Manasséh (Memaslisheh)in his left hand toward Isreal

(Yisrael)dds ri ght hand, and b srea(Nisrael) stredched ouelasr t o h
right hand, and laid it on Ephraim (Efrayim)6s head, who was the youn
hand on Manasseh (Menashshehp s head, gui ding hi #Manhsesehd s k nc
(Menashsheh)was the firstborn. 15He blessedJoseph (Yosef) and sai d, O0The G

whom my fathers Abraham and Isaac (Yitzchak) did walk, the God who has fed me all
my life long to this day, 16the angel who has redeemed me from all evil, bless the lads,
and let my name be named on them, and the name of my fathers Abraham and Isaac
(Yitzchak). Let them grow into a multitude in the midst of the earth. 6

"When Joseph (Yosefsaw that his father laid his right hand on the head of Ephraim

(Efrayim), it displeased him. He hel d wupEphmaims f at h

(Efrayim)d s  h eMadasselo(Menashsheh) s  hl8lasdph (Yosef)said to his father,

oNot so, my father; for this is the firstborn
YHi s father refused, and said, ol know, my

people, and he also will be great. However, his younger brother will be greater than he,

and his seed will becotte ablmaud dae d utdlee mft matt i da

you will Isreal (Yisrael) bl es s, saying, Eh@ich (Efmayikne angg asu a s
Manasseh (Menashshehd dle set Ephraim (Efrayim) before Manasseh (Menashsheh)

2llsreal (Yisrael) said to Joseph (Yosef) o0 Behol d, I am dying, but C
and bring you again to the land of your fathers. 22Moreover | have given to you one

portion above your brother s, which | took out of the hand of the Amori with my sword

and with my bow. 6
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49

Jacob (Yakob)cal | ed to his sons, and sai d: 0Gat het
tell you that which will happen to you in the days to come.
2Assemble yourselves, and hear, you sons ofJacob (Yakob)

Listen to Isreal (Yisrael), your father.

30Reuben, you are my firstborn, my might, and the beginning of my strength;
The pre-eminence of dignity, and the pre-eminence of power.

4Boiling over as water, you shall not have the pre-eminence;
Because you went wup to your fatheros bed;
Then defiled it. He went up to my couch.

50Simeon (Shimon)and Levi are brothers;
Weapons of violence are their swords.
My soul, dondt come into their council;
Myglory, dondt be united to their assembly;
For in their anger they killed a man,
In their self-will they hamstrung an ox.
’Cursed be their anger, for it was fierce;
And their wrath, for it was cruel.
| will divide them in  Jacob (Yakob)
Scatter them inIsreal (Yisrael).

86Judah (Yahudah), your brothers will praise you:

Your hand will be on the neck of your enemies;

Your fatherds sons will bow down before you.
%Judah (Yahudah)i s a | i onds cub.

From the prey, my son, you have gone up.
He stooped down, he crouched asa lion,

As a lioness.

Who will rouse him up?
10The scepter will not depart from Judah (Yahudah),

Nor the rulerds staff from between his feet,
Until he comes to whom it belongs.

To him will the obedience of the peoples be.
11Binding his foal to the vine,

His donkeyds colt to the choice vine;
He has washed his garments in wine,
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His robes in the blood of grapes:
12His eyes will be red with wine,
His teeth white with milk.

136Zebulun will dwell at the haven of the sea.
He will be for a haven of ships.
His border will be on Tzidon.

l4plssacher (Yissakhar)is a strong donkey,
Lying down between the saddlebags.

15He saw a resting-place, that it was good,
The land, that it was pleasant;

He bows his shoulder to the burden,
And becomes a servant doing forced labor.

% Dan will judge his peopl e,
As one of the tribes of Isreal (Yisrael).

17Dan will be a serpent in the way,
An adder in the path,

That bites the horseds heel s,
So that his rider falls backward.

18] have waited for your salvation, YaHWeH.

190 G a dtroopavill press on him;
But he will press on their heel.

200ut of Asher his bread will be fat,
He will yield royal dainties.

20 Naft al i is a doe set free,
Who bears beautiful fawns.

220Joseph (Yosef)s a fruitful vine,
A fruitful vine by a spring;
His branches run over the wall.
23The archers have sorelygrieved him,
Shot at him, and persecute him:
24But his bow abode in strength,
The arms of his hands were made strong,
By the hands of the Mighty One of Jacob (Yakob)
(From there is the shepherd, the sbne of Isreal (Yisrael)),

77
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25ven by the God of your father, who will help you,
By Almighty (Shaddai) , who will bless you,
With blessings of heaven above,
Blessings of the deep that lies below,
Blessings of the breasts, and of the womb.
26The blessings ofyour father
Have prevailed above the blessings of the ancient mountains,
Above the bounty of the age-old hills.
They will be on the head of Joseph (Yosef)
On the crown of the head of him who is separated from his brothers.

270Benjamin (Binyamin) is a ravenous wolf.
In the morning he will devour the prey.
At evening he will divide the spoil . 6

28All these are the twelve tribes of Isreal (Yisrael), and this is what their father spoke
to them and blessed them. He blessed everyone according to his blssing. 2°He charged
t hem, and said to them, oI am to be gathered
the cave that is in the field of "Efron the Hittite , 3%in the cave that is in the field of
Makhpelah, which is before Mamre, in the land of Canaan (Kanaan), which Abraham
bought with the field from "Efron the Hittite as a burial place. 31There they buried
Abraham and Sarah, his wife. There they buried Isaac (Yitzchak) and Rebekah (Ribgah)
his wife, and there | buried Le'ah: 3%he field and the cave that is therein, which was
purchased from the children of He t 33\When Jacob (Yakob)made an end of charging his
sons, he gathered up his feet into the bed, and yielded up the spirit, and was gathered to
his people.

50

Joseph (Yoseff e | | on his fatherds f acdqgsephgsaef) on hi
commanded his servants, the physicians, to embalm his father; and the physicians
embalmed Isreal (Yisrael). SForty days were fulfilled for him, for that is how many the
days it takes to embalm. The Mitzrim wept for him for seventy days.

“When the days of weeping for him were past, Joseph (Yosef)spoke to the house of
Pharaoh, sayi ng, ol f now | have found favor I no
Pharaoh, saying,%6 My f at hme snadaar , saying, o0Behol d, I
my grave which | have dug for myself in the land of Canaan (Kanaan) 6 Now t heref o
pl ease | et me go up and bury my father, and I
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Pharaohs ai d, 0Go up, and bury mader ybat sewearj @s

7Joseph (Yosef)went up to bury his father; and with him went up all the servants of
Pharaoh, the Elders (Zakenim) of his house, all the Elders (Zakenim) of the land of Egypt
(Mitzrayim) , 8all the house of Joseph (Yosef) hi s br ot her s, and his f
their little ones, their flocks, and their herds, they left in the land of Goshen. °There went
up with him both chariots and horsemen. It was a very great company. 1°They came to
the threshing floor of Atad, whi ch is beyond the Jordan (Yarden), and there they
lamented with a very great and sore lamentation. He mourned for his father seven days.
1IWhen the inhabitants of the land, the Canaanites (Kanaan) saw the mourning in the
floor of Atad, a@hgryi esevaouwWs mdormrsi ng by the Mit
name of it was called Avel-Egypt (Mitzrayim) , which is beyond the Jordan (Yarden).
12His sons did to him just as he commanded them, 13for his sons carried him into the land
of Canaan (Kanaan) and buried him in the cave of the field of Makhpelah, which
Abraham bought with the field, for a possession of a burying -place, from "Efron the
Hittite , before Mamre. 14Joseph (Yosef)returned into Egypt (Mitzrayim) i he, and his
brothers, and all that went up with him to bury his father, after he had buried his father.

13When Joseph (Yosefp s br ot her s saw that their father
be that Joseph (Yosefwill hate us, and will fully pay us back for all of the evil which we

did to him. 16They sent amessage toJoseph (Yosef) sayi ng, oYour father
before he died, saying, 170 So y ou dsdseph (Yosdf)e | 8 Now pl ease f or
di sobedi ence of your brothers, and their sin,

forgive the disobedienceof t he servants of Jobeph(Xosewemif your

when they spoke to him. 18His brothers also went and fell down before his face; and they

said, oBehol d, welasepb(Ygsefsai detwanhemdp o0Dondt

am | in the place of God?2%As for you, you meant evil against me, but God meant it for

good, to bring to pass, as it is this day, to save many people alive2lNow t her ef ore d
e

be afraid. I will nourish you and your ylitt!]l
to them.

22Joseph (Yosef)lived in Egypt (Mitzrayim) , he, and hi s Josepht her 0 s
(Yosef) lived one hundred ten years. 23Joseph (Yosef)lsaw Ephraim (Efrayim)6s chi | dr en

to the third generation. The children also of Makhir, the son of Manasseh (Menashsheh)

were born on Joseph (Yosefd s k AWlwseph.(Yoseflsai d t o his brothers
but God will surely visit you, and bring you up out of this land to the land which he

swore to Abraham, to Isaac (Yitzchak), and to Jacob (Yakob) é&Joseph(Yosef)took an

oath of the children of Isreal (Yisrael), saying, 0God wi I | surely v
carry up my b o @A%8oslosdph (osef)diesl,rbeing @ne hundred ten years

old, and they embalmed him, and he was put in a coffin in Egypt (Mitzrayim) .
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Exodus
(Shemot)

1

Now these are the names of the sons oflsreal (Yisrael), who came into Egypt
(Mitzrayim) (every man and his household came with Jacob (Yakob): 2Reuben, Simeon
(Shimon), Levi, and Judah (Yahudah), Slssacher (Yissakhar) Zebulun, and Benjamin
(Binyamin), “Dan and Naftali, Gad and Asher. 5All the souls who came out of the Jacob
(Yakob)d s body wer e s e\JVaseph gosef)was!irs Egypta(Nitzrayim)
already. ¢Joseph (Yosef)died, as did all his brothers, and all that generation. "The
children of Isreal (Yisrael) were fruitful, and increased abundantly, and multiplied, and
grew exceedingly mighty; and the land was filled with them.

8Now there arose a new king over Egypt (Mitzrayim) , who di djogeph know
(Yosef)®He sai d to his peopl e, 0Behlsreat(Yisraelhaee peopl
more and mig htier than we. 19Come, let us deal wisely with them, lest they multiply, and
it happen that when any war breaks out, they also join themselves to our enemies, and
fight against us, an #8Theeoreaheyeset taskinaster§ overthem | and .
to afflict them with their burdens. They built storage cities for Pharaoh: Pitom and
Ra 'meses.12But the more they afflicted them, the more they multiplied and the more
they spread out. They were grieved because of the children of Isreal (Yisrael). 13The
Mitzrim Ruth (Rut)hlessly made the children of Isreal (Yisrael) serve, 14and they made
their lives bitter with hard service, in mortar and in brick, and in all manner of service in
the field, all their service, in which they Ruth (Rut)hlessly made them serve.

15The king of Egypt (Mitzrayim) spoke to the Hebrew midwives, of whom the name

of the one was Shifrah, and the name of the other Pu'ah,%and he sai d, 0 Wh e
perform the duty of a midwife to the Hebrew women, and see them on the birth stool; if
it i s a son, then you shall kil |l h ilfBut the ut i f

mi dwi ves feared God, and EdyptdMitarayimd oommamaged t he |
them, but saved the baby boys alive. 18The king of Egypt (Mitzrayim) called for the

mi dwi ves, and said to them, oWhy have you d
men-c hi |l dren alive?0
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19The midwives said to Pharaoh, oOoBecause the Hebrew women
Egyptian (Mitzrian) women; for they are vigorous, and give birth before the midw ife
comes to them. oo

20God dealt well with the midwives, and the people multiplied, and grew very
mighty. 21t happened, because the midwives feared God, that he gave them families.
22Pharaohc har ged al | his peopl e, sayi ngmintdtheou s hal
river, and every daughter you shall save aliywv

2

A man of the house of Levi went and took a daughter of Levi as his wife. 2The
woman conceived, and bore a son. When she saw that he was a fine child, she hid him
three months. 3When she could no longer hide him, she took a papyrus basket for him,
and coated it with tar and with kofer. She put the child in it, and laid it in the reeds by
t he r i v e'didssterlstaod kar. off, to see what would be done to him. 5Pharaohd s
daughter came down to bathe at the river. Her maidens walked along by the riverside.
She saw the basket among the reeds, and sent her handmaid to get ittShe opened it, and
saw the child, and, behold, the baby crig ed. SI

one of the Hebrewsd children. o
Then his sister said to Pharaohd s daught er, 0Shoul d | go anc
from the Hebrew women, that she may nurse the
8Pharaoh6 s daughter said to her, 0Go. 6

The al mah went a n d mother.| *Phardohdtsh ed acuhgihlt kGds s ai d
0Take this child away, and nurse him for me,

The woman took the child, and nursed it. 19The child grew, and she brought him to
Pharaohb s daughter, and he be amMoses (Meshe) and said, She n
oBecause | drew him out of the water. o

111t happened in those days, when Moses (Moshe)had grown up, that he went out to
his brothers, and looked at their burdens. He saw a Egyptian (Mitzrian) striking a
Hebrew, one of his brothers. 12He looked this way and that way, and when he saw that
there was no one, he killed the Egyptian (Mitzrian) , and hid him in the sand.

13He went out the second day, and, behold, two men of the Hebrews were fighting
with each other. He said to himmwhodi d t he wrong, OWhy do you st
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“He said, OWho made you a prince and a judg:e
you killed the Egyptian (Mitzrian) ? 6
Moses (Mosheywas afr ai d, and said, 0 SWowewhen t hi s

Pharaoh heard this thing, he sought to kill Moses (Moshe) But Moses (Moshe)fled from
the face of Pharaoh, and lived in the land of Midyan, and he sat down by a well.

16Now the Priest (Kohen) of Midyan had seven daughters. They came and drew
water, and filedthe troughs to wat erlThe lsheepherds caane bnelr 6 s f |
drove them away; but Moses (Moshe) stood up and helped them, and watered their
flock. ®When t hey <came to Re u'el, t heir fat her,
returned so early today?5é6

1T h ey s aEgybtian (Mitkrian) delivered us out of the hand of the shepherds,
and moreover he drew water for us, and watere

2He said to his daughters, OWhere is he? Why
him, that he may eat bread. 0

2IMoses (Moshe) was content to dwell with the man. He gave Moses (Moshe)
Tzipporah, his daughter. 2She bore a son, and he named him
have | ived as a foreigner in a foreign | and. o

23t happened in the course of those many days, thatthe king of Egypt (Mitzrayim)
died, and the children of Isreal (Yisrael) sighed because of the bondage, and they cried,
and their cry came up to God because of the bondage.2“God heard their groaning, and
God remembered his covenant with Abraham, with Isaac (Yitzchak), and with Jacob
(Yakob). 25God saw the children of Isreal (Yisrael), and God was concerned about them.

3

Now Moses (Moshe) was keeping the flock of Yitro, his father -in-law, the Priest
(Kohen) of Midyan, and he led the flock to the back oft he wi | derness, and c.
mountain, to Horeb. 2The angel of YaHWeH appeared to him in a flame of fire out of the
midst of a bush. He looked, and behold, the bush burned with fire, and the bush was not
consumed. 3Moses (Moshe)said, | will turn aside now, and see this great sight, why the
bush is not burnt. “When YaHWeH saw that he turned aside to see, God called to him
out of the midst oMoses(MashepMosds (Moshe)dd s ai d, O

He sai d, OHer e | am. 0
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‘He s ai dt,come Basen dake off your sandals from off your feet, for the place
you are standing ®%Moresvbol Wwegsaudd. @l am t he
the God of Abraham, the God of Isaac (Yitzchak), and the God of Jacob (Yakob) 6

Moses (Moshe)hid hi s face; for he was afraid to look at God.

YaHWeH s ai d, ol have surely seen theEggptflict.i
(Mitzrayim) , and have heard their cry because of their taskmasters, for | know their
sorrows. 8 have come down to deliver them out of the hand of the Mitzrim, and to bring
them up out of that land to a good and large land, to a land flowing with milk and
honey; to the place of the Canaanites (Kanaan) the Hittite , the Amori, the Perizzi, the
Hiwvi , and the Yebusites °Now, behold, the cry of the children of Isreal (Yisrael) has
come to me. Moreover | have seen the oppression with which the Mitzrim oppress them.
10Come now therefore, and | will send you to Pharaoh, that you may bring forth my
people, the children of Isreal (Yisrael), out of Egypt (Mitzrayim) . 6

1IMoses (Moshe)sai d t o God, 0 Wh o a m PHaraoh,tafdahat | | s hou
should bring forth the children of Isreal (Yisrael) out of Egypt (Mitzrayim) ? 6

’He said, o0Certainly | whetokentbyou,thatthhveseotu. Thi
you: when you have brought forth the people out of Egypt (Mitzrayim) , you shall serve
God on this mountain.é

13Moses (Moshe)sai d t o God, oBehol d, wh e nsredl c ome
(Yisrael)) and tell t hyeomyr OfTahteh eGosd hoafs sent me t o
6What is his name?6 What should I tell them?6

14God said to Moses (Moshe), ol AM WHO | AM, 6 and he said
children of Isreal (Yisrael)t hi s : ol AM has 15Goe said moreovet to y o u . €
Moses (Moshe) o0 You shal |l tleréal(Yigraelg hd YaH\WeB teerGodof

your fathers, the God of Abraham, the God of Isaac (Yitzchak), and the God of Jacob

(Yakob), has sent me t o yfaraver,GandThisiisany meamorialto al a me
generations. 16Go, and gather the Elders (Zakenim) of Isreal (Yisrael) together, and tell

t h e MgHWeH, the God of your fathers, the God of Abraham, of Isaac (Yitzchak), and

of Jacob (Yakob) has appeared to me, s a yjandgeenthdt have
which is done to you in Egypt (Mitzrayim) ; 17and | have said, | will bring you up out of

the affliction of Egypt (Mitzrayim) to the land of the Canaanites (Kanaan) the Hittite , the

Amori, the Perizzi, the Hivvi , and the Yebusites to a land flowing with milk and

h o n e y8Thaydwill listen to your voice, and you shall come, you and the Elders

(Zakenim) of Isreal (Yisrael), to the king of Egypt (Mitzrayim) , and you shall tell him,

o/aHWeH, t he God of the Hebrews, has met with wu
journey into the wilderness, that we may sacrifice to YaHWeH, o ur ¥E&mow that
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the king of Egypt (Mitzrayim) wo n 0 t give you permission to g
hand. 201 will put forth my hand and strike Egypt (Mitzrayim) with all my wonders

which | will do in the midst of it, and after that he will let you go. 21 will give this people

favor in the sight of the Mitzrim, and it will happen that when you go, you shall not go

empty -handed. 22But every woman shall ask of her neighbor, and of her who visits her

house, jewels of silver, jewels of gold, and clothing; and you shall put them on your sons,

and on your daughters. You shall despoil the Mitzrim.

A4

Moses (Moshe) answered, oBut , behol d, they wil|l not b«
voice; f or YahWweH hwisl Inogay,ppeared to you. 606

YaHWeHs ai d to him, oWhat is that in your hanc
He said, OA rod. o
SHe said, o0Throw it on the ground. o

He threw it on the ground, and i t became a snake; andMoses (Moshe) ran away
from it.

4YaHWeH said to Moses (Moshe) o0 Put forth your hand, and t
He put forth his hand, and laid hold of it, and it became a rod in his hand.

% That t hey ma yYaHWeH, ithe vGed of tneirtfathers, the God of
Abraham, the God of Isaac (Yitzchak), and the God of Jacob (Yakob) has appeared to
youtYaHWeHs ai d furt hermore to him, ONow put your

He put his hand inside his cloak, and when he took it o ut, behold, his hand was
leprous, as white as snow.

'He sai d, OPut your hand inside your <c¢cloak a

He put his hand inside his cloak again, and when he took it out of his cloak, behold,
it had turned again as his other flesh.

o1t wildl h a pllpneither believe ydu ma listewto the voice of the first
sign, that they will believe the voice of the latter sign. °It will happen, if they will not
believe even these two signs, neither listen to your voice, that you shall take of the water
of the river, and pour it on the dry land. The water which you take out of the river will
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become blood on the dry | and. o

10Moses (Moshe)said to YaHWeH, 0 oid,(Adonay) , | am not eloquent, neither
before now, nor since you have spoken to your servant; for | am slow of speech, and of a
sl ow tongue. 0O

YaHWeHs ai d t o him, oWho made mands mout h? Or
or seeing, or Y&HWeHh?d2Row Itherafdreé go,iand | Will be with your
mout h, and teach you what you shall speak. 6

BHe sai dord(Adotay), pl ease send someone el se. o

14The anger of YaHWeH was kindled against Moses (Moshe), and he said,
about Aharon, your brother, the Levite? | know that he can speak well. Also, behold, he
comes forth to meet you. When he sees you, he will be glad in his heart. 15You shall
speak to him, and put the words in his mouth. | will be with your mouth, and with his
mouth, and will teach you what you shall do. 18He will be your spokesman to the people;
and it will happen, that he will be to you a mouth, and you will be to him as God. 17You
shall take this rod in your hand, with which

18Moses (Moshe) went and returned to Yitro his father -in-law, and said to him,

OPl ease | et me go and r e tinukEgypt (Mizrayimy, ahdrseet her s
whet her they are stildl alive. 6
Yitro said to Moses (Moshe) 0 Go i n shal om. ¢

19YaHWeH said to Moses (Moshe)i n Mi dyan, 0 GeEgypt(Migrayim) n i nt o
for all the men who sought your | ife are dead

20Moses (Moshe) took his wife and his sons, and set them on a donkey, and he
returned to the land of Egypt (Mitzrayim) . Moses (Moshe)t ook Goddés rod in |
2lYaHWeH said to Moses (Moshe), 0 Wh e n y o u Hpyypt (Mitaraykn) ,iseetthat
you do before Pharaoh all the wonders which | have put in your hand, but | will harden
his heart and he will not let the people go. 22You shall tell Pharaoh, 6 T h uvaHWeld,y s
Isreal (Yisrael) is my son, my firstborn, 2and | have said to you, oOLe
may serve me; 6 and you have refused to |l et him g
firstborn. 60

24t happened on the way at a lodging place, that YaHWeH met him and wanted to
kill him. 25Then Tzipporah took a flint, and cut off the foreskin of her son, and cast it at
his feet; and she said, OSurely you are a bri
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S0 he | et him al one. Then she said, oYou ar
circumcision.

2YaHWeHs ai d t o Aharon, 0Go i nvoses(Mdsle) @i | der nes

He went and met him on Godds 2dMosasnMashe)iold and k

Aharon all the words of YaHWeH with which he had sent him, and all the signs with
which he had charged him. 2°Moses (Moshe)and Aharon went and gathered together all
the Elders (Zakenim) of the children of Isreal (Yisrael). 3°Aharon spoke all the words
which YaHWeH had spoken to Moses (Moshe) and did the signs in the sight of the
people. 31The people beliEbed, and when they heard that YaHWeH had visited the
children of Isreal (Yisrael), and that he had seen their affliction, then they bowed their
heads and worshiped.

5

Afterward Moses (Moshe) and Aharon came, and said to Pharaoh, 0This is wt
YaHWeH, the God of Isreal (Yisrael)), says, ©6Let my people go, th
tomein the wilderness. 860

2Pharaoh s ai d, oW&HWeH ,i tlgat | should listen to his voice to let Isreal
(Yisrael)g o ? | d oYaBWeHkamdmoreover | will not let Isreal (Yisrael)g o . 06

SThey sai d, 0The God of the Hebrews has met
journey into the wilderness, and sacrifice to YaHWeH, our God, lest he fall on us with
pestilence, or with the sword. o

4The king of Egypt (Mitzrayim) sai d t o t hem,, Mégs&HMoshd)and y o u

Ahar on, take the people from t heiPharaohcaidk ? Ge't
oBehol d, the people of the |l and are now many
b ur d efile satne dayPharaoh commanded the taskmasters of the people,and their

officers, saying,’0 You s hal | no | onger give the peopl e s

them go and gather straw for themselves. 8The number of the bricks, which they made

before, you require from them. You shall not diminish anything of it, for they are idle;
therefore they c¢cry, saying, %hdeavienarklgepdaidand s a
on the men, that they may | abor therein; and
words. O

10The taskmasters of the people went out, and their officers, and they spoke to the
people, saying, This is what Pharaohs ay s : ol wi || nl¥sb yogrselves, y ou s
get straw where you can find it, forl2Samthet hi ng
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people were scattered abroad throughout all the land of Egypt (Mitzrayim) to gather
stubble for straw. T he t askmasters were urgent saying,
as when t her elheaofficers of the wHildien of Isreal (Yisrael), whom

Pharaohb s t askmasters hadbesattem,yveand heenma nwkea dk, 0
you fulfilled your quota both yesterday and t
15Then the officers of the children of Isreal (Yisrael) came and cried to Pharaoh,
saying, oWwhy do you deal t 1¥ND stravwis givenwto yfolr y o u r
servant s, and they tell us, 6Make brick!d anc
fault is in your own people. o
"But he said, OoOYou are idle! You are idle! T
to YaHWeH . 18Go therefore now, and work, for no straw shall be given to you, yet shall
you deliver the same number of bricks!é

19The officers of the children of Isreal (Yisrael) saw that they were in trouble, when it
was said, o0You shall not di miaaiasfh kamiyakds!n@g fr

20They met Moses (Moshe) and Aharon, who stood in the way, as they came forth
from Pharaoh:2land t hey s ai d YaHWeHt|dolkanyou, andlmdge, because
you have made us a stench to be abhorred in the eyes oPharaoh, and in the eyesof his
servants, to put a sword in their hand to kil

22Moses (Moshe) returned to YaHWeH , and Lerad (Adbnay) pwhy have you
brought trouble on this people? Why is it that you have sent me? 23For since | came to
Pharaoh to speak in your name, he has brought trouble on this people; neither have you
delivered your people at all .o

6

YaHWeH said to Moses (Moshe) O Now you shall @®meaohvidiat | w
by a strong hand he shall let them go, and by a strong hand he shall drive them out of his
l and. ¢

2God spoke to Moses (Moshe), and said YabWeli3amd | appeared o
Abraham, to Isaac (Yitzchak), and to Jacob (Yakob) as EI Almighty (Shaddai) ; but by
my name YaHWeH | was not known to them. 4l have also established my covenant with
them, to give them the land of Canaan (Kanaan) the land of their travels, in which they
lived as aliens. SMoreover | have heard the groaning of the children of Isreal (Yisrael),
whom the Mitzrim keep in bondage, an d | have remembered my covenant. 6Therefore
tell the children of Isreal (Yisrael), 6 YaHwWei, and | will bring you out from under
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the burdens of the Mitzrim, and | will rid you out of their bondage, and | will redeem
you with an outstretched arm, and wi th great judgments: 7and | will take you to me for a
people, and | will be to you a God; and you shall know that | am YaHWeH your God,
who brings you out from under the burdens of the Mitzrim. 8l will bring you into the
land which | swore to give to Abraham, to Isaac (Yitzchak), and to Jacob (Yakob) and |
will give it to you for a heritage: | am YaHWeH. 0 6

9Moses (Moshe) spoke so to the children of Isreal (Yisrael), but they didnodt
Moses (Moshe)for anguish of spirit, and for cruel bondage.

10yaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying, 110 Go i n, Bharaoh king bfo
Egypt (Mitzrayim) , that he let the children of Isreal (Yisraellgo out of his | and.

12Moses (Moshe) spoke before YaHWeH, saying, oBehollsteal t he ¢
(Yisrael) havenot | i st ened t oPhamaeh. listeH towne,twihceam o h a | |
unci r cumc il¥aHiVeH dpgkes t@ Moses (Moshe)and to Aharon, and gave them
a charge to the children of Isreal (Yisrael), and to Pharaoh king of Egypt (Mitzrayim) , to
bring the children of Isreal (Yisrael) out of the land of Egypt (Mitzrayim) .

“These are the heads of t heReubenthafirdtbernsfd hous
Isreal (Yisrael): Enoch (Chanok), and Pallu, Hetzron, and Karmi; these are the families of
Reuben. 15The sons of Simeon (Shimon). Yemu'el, and Yamin, and Ohad, and Yakhin,
and Tzochar, and Sha'ul the son of aCanaanites (Kanaan)woman, these are the families
of Simeon (Shimon). 6These are the names of the sons of Levi according to their
generations: Gerdhon, and Kehat, and Merari; and the years of the life of Levi were one
hundred thirty -seven years.1’The sons of Gershon:Libni and Shim’i, according to their
families. 18The sons of Kehat: "Amram, and Yitzhar, and Hebron, and "Uzzi'el; and the
years of the life of Kehat were one hundred thirty -three years. 1°The sons of Merari:
Machli and Mushi. These are the families of the Levites according to their generations.
200Amram took Yokh Ebedhi s f at her dés sister to himself as
and Moses (Moshe) and the years of the life of "Amram were a hundred and
thirty -seven years.?IThe sons of Yitzhar: Korach, and Nefeg, and Zikhri. 22The sons of
"Uzzi'el: Misha'el, and Eltzafan, and Sitri. 23Aharon took Eli Shebg the daughter of
"Ammi Nadab, the sister of Nachshon, as his wife; and she bore himNadab and Abihu ,
Eleazar and Itamar. 24The sons of Korach: Assir, and Elkana, andA b i 0;dhesa &re the
families of the Korchi. 2°EleazarAhar onds son took one of the da

wife; and she bore him Pinechas. These are the
according to their families. 26These are that Aharon and Moses (Moshe) to whom
YaHWeH s ai d, OBr i ng o uftsreat (Yieraelf from Ithet rlaedh of &dypt

(Mitzrayim) accor di ng t o2Thebeeaie thosd whe speke toPharaoh king of
Egypt (Mitzrayim) , to bring out the children of Isreal (Yisrael) from Egypt (Mitzrayim) .



Holy Scriptures | 10
Exodus

These are thatMoses (Moshe)and Aharon.

28t happened on the day when YaHWeH spoke to Moses (Moshe) in the land of
Egypt (Mitzrayim) , 2%that YaHWeH spoke to Moses (Moshe), sayi nyaHWeHL. am
Speak toPharaoh king of Egypt (Mitzrayim) al | t hat | speak to you. 6

30Moses (Moshe) said before YaHWeH , oBehol d, I am of uncirc
how shall Pharaohl i st en t o me?546

7

YaHWeH said to Moses (Moshe) o0 Behol d, I h av ePharaotbandy ou as
Aharon your brother shall be your prophet. 2You shall speak all that | command you;
and Aharon your brother shall speak to Pharaoh, that he let the children of Isreal
(Yisrael) go out of his land. 3| will harden Pharaohb s hear t , and multiply
my wonders in the land of Egypt (Mitzrayim) . 4But Pharaoh will not listen to you, and |
will lay my hand on Egypt (Mitzrayim) , and bring forth my hosts, my people the
children of Isreal (Yisrael), out of the land of Egypt (Mitzrayim) by great judgments. 5The
Mitzrim shall know that | am YaHWeH, when | stretch forth my hand on Egypt
(Mitzrayim) , and bring out the children of Isreal (Yisrael)f r om among t hem. 0

6Moses (Moshe) and Aharon did so. As YaHWeH commanded them, so they did.
"Moses (Moshe) was eighty years old, and Aharon eighty -three years old, when they
spoke to Pharaoh.

8YaHWeH spoke to Moses (Moshe)and to Aharon, saying, °0 Wh ePharaoh speaks
to you, saying, OPerform a miracle!d then you
down before Pharaoh, t hat it become a serpent. 86

10Moses (Moshe)and Aharon went in to Pharaoh, and they did so, as YaHWeH had
commanded: and Aharon cast down his rod before Pharaoh and before his servants, and
it became a serpent.11IThen Pharaoh also called for the wise men and the sorcerers. They
also, the magicians of Egypt (Mitzrayim) , did in like manner with their enchan tments.
12For they <cast down every man his rod, and t#F
swallowed up their rods. 13Pharaohds heart was hardened, and he
asYaHWeH had spoken.

14%YaHWeH said to Moses (Moshe) Pharaohd s h e a rborn. He refgsésudlet
the people go.15Go to Pharaoh in the morning. Behold, he goes out to the water; and you
shall stand by the riverds bank to meet hi m;
you shall take in your hand. 1Y o u s h a | | YaiVéeH]the kbodmof,the Blebrews, has
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sent me to you, saying, oLet my people go, th
and, behol d, unt il n d"husysays YallVdetrie n 6t n I t Bt eng d u

know that | am YaHWeH. Behold, | will strike with the rod that is in my hand on the

waters which are in the river, and they shall be turned to blood. 8The fish that are in the

river shall die, and the river shall become foul; and the Mitzrim shall loathe to drink

water fromth e r i A¥aHWeéHDd gaid to Moses (Moshe), oTel | Ahar on, 0T
rod, and stretch out your hand over the waters of Egypt (Mitzrayim) , over their rivers,

over their streams, and over their pools, and over all their ponds of water, that they may

become blood; and there shall be blood throughout all the land of Egypt (Mitzrayim) ,

both in vessels of wood and in vessels of sto

20Moses (Moshe)and Aharon did so, as YaHWeH commanded; and he lifted up the
rod, and struck the waters that were in the river, in the sight of Pharaoh, and in the sight
of his servants; and all the waters that were in the river were turned to blood. 2'The fish
that were in the river died; and the river b
water from the river; and the bloo d was throughout all the land of Egypt (Mitzrayim) .
22The magicians of Egypt (Mitzrayim) did in like manner with their enchantments; and
Pharaohd s heart was hardened, a n daHWe#i hadismpbked. t | i st
23Pharaoh turned and went into his ho use, neither did he lay even this to heart. 24All the
Mitzrim dug round about the river for water
water of the river. 25Seven days were fulfilled, after YaHWeH had struck the river.

3

YaHWeH spoke to Moses (Moshe), Go in to Pharaoh, and teldl hi m, OTH
YaHWeHs ays, OLet my peopl e gafyoutefhse tolettthera go, may s e
behold, | will plague all your borders with frogs: 3and the river shall swarm with frogs,
which shall go up and come into your house, and into your bedchamber, and on your
bed, and into the house of your servants, and on your people, and into your ovens, and
into your kneading -troughs: 4and the frogs shall come up both on you, and on your
peopl e, and on abPYaHWgH said to Meses (Moshey . 6T e | | Ahar o
6Stretch forth your hand with your rod over t
pools, and cause frogs to come up on the land ofEgypt (Mitzrayim) . &Aharon stretched
out his hand over the waters of Egypt (Mitzrayim) ; and the frogs came up, and covered
the land of Egypt (Mitzrayim) . “The magicians did in like manner with their
enchantments, and brought up frogs on the land of Egypt (Mitzrayim) .

8Then Pharaoh called for Moses (Moshe)and Ahar on, a n draHsVeH, d , 0 En
that he take away the frogs from me, and from my people; and | will let the people go,
that they may sacrifice to YaHWeH. 0
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Moses (Moshe) said to Pharaoh, ol give you the honor of S
should pray for you, and for your servants, and for your people, that the frogs be
destroyed from you and your houses, and remai

He said, oOTomorrow. O

He said, oBe it according to your word, t ha
YaHWeH our God. 11The frogs shall depart from you, and from your houses, and from
your servants, and from your people. They sha

12Moses (Moshe)and Aharon went out from Pharaoh, and Moses (Moshe) cried to
YaHWeH concerning the frogs which he had brought on Pharaoh. 13YaHWeH did
according to the word of Moses (Moshe), and the frogs died out of the houses, out of the
courts, and out of the fields. 14They gathered them together in heaps, and the land stank.
15But when Pharaoh saw thattherewasa r espi te, he hardened his h
to them, asYaHWeH had spoken.

16YaHWeH said to Moses (Moshe), oTel | Ahar on, 60Stretch out
the dust of the earth, that it may become lice throughout all the land of Egypt
(Mitzrayim) . &7dhey did so; and Aharon stretched out his hand with his rod, and struck
the dust of the earth, and there were lice on man, and on animal; all the dust of the earth
became lice throughout all the land of Egypt (Mitzrayim) . 18The magicians tried with

their enchantments to bring forth I|ice, but th
animal. 1°Then the magicians said toPharaoh, 0 Thi s i s t he Hharaolgesr of
heart was hardened, and Ya®Verlhadapdken. | i sten t o t

20¥aHW eH said to Moses (Moshe) O Ri se up early in the morn

Pharaoh; behol d, he comes forth to tYalMWeWaayssr ; an
oLet my peopl e go, t BlRlde, iftyduemil nomlatymy geeptevge, me .
behold, I will send swarms of flies on you, and on your servants, and on your people,

and into your houses: and the houses of the Mitzrim shall be full of swarms of flies, and

also the ground whereon they are. 22 will set apart in that day the land of Goshen, in

which my people dwell, that no swarms of flies shall be there; to the end you may know

that | am YaHWeH in the midst of the earth. 23] will put a division between my people

and your peopl e: by t omac4¥aHweH dglis@ &nt therehcanee s i g n
grievous swarms of flies into the house of Pharaoh, and i nto his servants
all the land of Egypt (Mitzrayim) the land was corrupted by reason of the swarms of

flies.

25Pharaoh called for Moses (Moshe)and f or Ahar on, and said, 0
God in the | and!o
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26Moses (Moshe)s ai d, ol t i snot appropriate to do
abomination of the Mitzrim to YaHWeH our God. Behold, shall we sacrifice the
abomination of the Mitzrim bef or e t heir eyes, an ®&Weawilhgbt t hey

three daysd journey into vYdd&eHwurl Gbdk asrhe shall, and
command us. 0

28Pharaohs ai d, ol will | et you YgHWeH yolr &adinghe u may
wilderness,onlyyou s hal | not go very far away. Pray f
29Moses (Moshe)s ai d , oBehol d, I go out YaHWeHnthay o u , al
the swarms of flies may depart from Pharaoh, from his servants, and from his people,
t omorr ow; o Phayaohdealndéceitfully arty more in not letting the people go

to sacrifice to YaHWeH. &WMoses (Moshe) went out from Pharaoh, and prayed to
YaHWeH . 3%YaHWeH did according to the word of Moses (Moshe) and he removed the
swarms of flies from Pharaoh, from his servants, and from his people. There remained

not one.3?Pharaohh ar dened hi s heart this time al so, an
Then YaHWeH said to Moses (Moshe) 0 GoPharaoh,t oand tel |l him, 6T

YaHWeH, the God of the Hebrews, says: oLet my
2For if you refuse to let them go, and hold them still, 3behold, the hand of YaHWeH is on

your cattle which are in the field, on the horses, on the donkeys, on the camels, on the

herds, and on the flocks with a very grievous pestilence. 4YaHWeH will make a
distinction between the cattle of Isreal (Yisrael) and the cattle of Egypt (Mitzrayim) ; and

there shall nothing die of all that belongs to the children of Isreal (Yisrael). 6 ¥YaHWeH
appointed a set t i m¥aHWeHasyhi anlgl, dooT otmoirg otwhi ng
8YaHWeH did that thing on the next day; and all the cattle of Egypt (Mitzrayim) died,

but of the cattle of the children of Isreal (Yisrael), not one died. "Pharaoh sent, and,

behold, there was not so much as one of the cattle of thelsreal (Yisrael)ites dead. But the

heart of Pharaohwas st ubborn, and he didnodét | et the pe

8YaHWeH said to Moses (Moshe)and t o Aharon, o0Take to you
the furnace, and letMoses (Moshe)sprinkle it toward the sky in the sight of Pharaoh. It
shall become small dust over all the land of Egypt (Mitzrayim) , and shall be a boll
breaking forth with boils on man and on animal, throughout all the land of Egypt
(Mitzray im). 6

10They took ashes of the furnace, and stood beforePharaoh; and Moses (Moshe)
sprinkled it up toward the sky; and it became a boil breaking forth with boils on man
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and on animal. 1'The magi ci ans ¢ o uMades dMoshe) beaansg oflihe f or e
boils; for the boils were on the magicians, and on all the Mitzrim. 2YaHWeH hardened

the heart of Pharaoh, and he didnot YaHWeHt hachspokem totMbsesm, as
(Moshe).

13YaHWeH said to Moses (Moshe) O Ri se up early in the morn
Pharaoh, and tell hiYabWed,Thi e i Godavhat the Hebrews
people go, that they may serve me.14For this time | will send all my plagues against your
heart, against your officials, and against your people; that you may know that the re is
none like me in all the earth. 15For now | would have put forth my hand, and struck you
and your people with pestilence, and you would have been cut off from the earth; 8but
indeed for this cause | have made you stand: to show you my power, and that my name
may be declared throughout all the earth; 17as you still exalt yourself against my people,
that you wo n 8%eholeks tomotrdwealmout this time | will cause it to rain a
very grievous hail, such as has not been in Egypt (Mitzrayim) since the day it was
founded even until now. 1°Now therefore command that all of your cattle and all that
you have in the field be brought into shelter. Every man and animal that is found in the
field, and isndt brought home,ndt henetlyaislhadHhaldli

20Those who feared the word of YaHWeH among the servants of Pharaoh made
their servants and their cattle flee into the houses.2lWh oever di dndt regard
YaHWeH left his servants and his cattle in the field.

22YaHWeH said to Moses (Moshe), 0Stretch forth your hand
there may be hail in all the land of Egypt (Mitzrayim) , on man, and on animal, and on
every herb of the field, throughout the land of Egypt (Mitzrayim) . 6

23Moses (Moshe) stretched forth his rod toward the heavens, and YaHWeH sent
thunder, hail, and lightning flashed down to the earth. YaHWeH rained hail on the land
of Egypt (Mitzrayim) . 24So there was very severe hail, and lightning mixed with the hail,
such as had not besn in all the land of Egypt (Mitzrayim) since it became a nation.25The
hail struck throughout all the land of Egypt (Mitzrayim) all that was in the field, both
man and animal; and the hail struck every herb of the field, and broke every tree of the
field. 260Only in the land of Goshen, where the children of Isreal (Yisrael) were, there was
no hail.

27’Pharaoh sent, and called for Moses (Moshe)and Ahar on, and said to
sinned this time. YaHWeH is righteous, and | and my people are wicked. 28Pray to
YaHWeH; for there has been enough of mighty thunderings and hail. | will let you go,
and you shall stay no |l onger. ¢

29Moses (Moshe)sai d to him, OAs soon as | have gon
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abroad my hands to YaHWeH . The thunders shall cease neither shall there be any more
hail; that you may know that the earth is YaHWeH & $%But as for you and your servants,
I know that yovaHWeHGOUO . pet f ear

31The flax and the barley were struck, for the barley was in the ear, and the flax was
in bloom. 32But the wheat and the spelt were not struck, for they had not grown up.
33Moses (Moshe) went out of the city from Pharaoh, and spread abroad his hands to
YaHWeH; and the thunders and hail ceased, and the rain was not poured on the earth.
3%When Pharaoh saw that the rain and the hail and the thunders were ceased, he sinned
yet more, and hardened his heart, he and his servants.35The heart of Pharaoh was
hardened,and he di dnodt | bsreal (Yisrael) go,hjustl ad YaklWeH déd
spoken through Moses (Moshe)

10

YaHWeH said to Moses (Moshe), 0 G o Pharaoh, fool have hardened his heatrt,
and the heart of his servants, that | may show these my signs in the midst of them, 2and
that you may tell i n the hearing of your son,
done to Egypt (Mitzrayim) , and my signs which | have done among them; that you may
know that | am YaHWeH. 06

3SMoses (Moshe) and Aharon went in to Pharaoh, and said to him, 0
YaHWeH, t he God of the Hebrews, says: O0How | ong
before me? Let my people go, that hey may serve me.4Or else, if you refuse to let my
people go, behold, tomorrow | will bring locusts into your country, Sand they shall cover
the surface of the earth, so that one wo n@atth. They stmlbdatethet 0 s e €
residue of that which has escaped, which remains to you from the hail, and shall eat
every tree which grows for you out of the field. ¢Your houses shall be filled, and the
houses of all your servants, and the houses of all the Mitzrim; as neither your fathers nor
your f a thdrsehave Seenf sinte the day that they were on theeartht o t hi s day.
He turned, and went out from Pharaoh.

"Pharaohbs servants said to him, oHow | ong wil/
men go, that they may serve YaHWeH, t heir God. DonotEgyptou yet
(Mitzrayim) i s destroyed?o

8Moses (Moshe)and Aharon were brought again to Pharaoh, and he said to them,
0Go, YatlWeHeyour God; but who are those who wil/l

Moses (Moshe)s ai d, oWe wil/ carad withiotir lold; with our solesu n g
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and with our daughters, with our flocks and with our herds will we go; for we must hold
a feasttoYaHWeH. 0

IHe sai d tradHWeH ke mwith yau if | will let you go with your little ones!
See, evil is clearly before your faces. 1INot so! Go now you who are men, and serve
YaHWeH; f or that is what you desharaeh6é8 Phegeweere

12YaHWeH said to Moses (Moshe) 0Stretch out yourEgypand oV«
(Mitzrayim) for the locusts, that they may come up on the land of Egypt (Mitzrayim) ,
and eat every herb of the | &Nabes (Moshe)stretehédl t hat
forth his rod over the land of Egypt (Mitzrayim) , and YaHWeH brought an east wind on
the land all that day, and all the ni ght; and when it was morning, the east wind brought
the locusts. 14The locusts went up over all the land of Egypt (Mitzrayim) , and rested in
all the borders of Egypt (Mitzrayim) . They were very grievous. Before them there were
no such locusts as they, neiher after them shall be such.15For they covered the surface of
the whole earth, so that the land was darkened, and they ate every herb of the land, and
all the fruit of the trees which the hail had left. There remained nothing green, either tree
or herb of the field, through all the land of Egypt (Mitzrayim) . 16Then Pharaoh called for
Moses (Moshe)and Aharon in haste, and HaHWelkyodr, 0/ h
God, and against you. "Now therefore please forgive my sin again, and pray to
YaHWeHy our God, that he may also take away fr on

18He went out from Pharaoh, and prayed to YaHWeH. ®YaHWeH turned an
exceeding strong west wind, which took up the locusts, and drove them into the Sea of
Suf. There remained not one locust (arbeh) in all the borders of Egypt (Mitzrayim) .
20But YaHWeH hardened Pharaohd s h e arhte, damad 6t | et Istede chil
(Yisrael) go.

2lYaHWeH said to Moses (Moshe) 0 St r et ch out your hand t ow:
may be darkness over the land of Egypt (Mitzrayim) , even dar kness whi ch
22Moses (Moshe)stretched forth his hand toward the sky, and there was a thick darkness
in all the land of Egypt (Mitzrayim) three days.2They di dndt see one an
did anyone rise from his place for three days; but all the children of Isreal (Yisrael) had
light in their dwellings.

24Pharaoh called to Moses (Moshe), and sai dYaHWeko Onlydeeyow e
flocks and your herds stay behind. Let your |

25Moses (Moshe) s ai d, oYou mu st al so gi ve i nt o C
burnt -offerings, that we may sacrifice to YaHWeH our God. 260ur cattle also shall go
with us. There shall not a hoof be left behind, for of it we must take to serve YaHWeH
our God; and we donodét knovYaHWeHt huwthialt we ooume |
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271But YaHWeH hardened Pharaohd s hear t | and he #Rhardodnodt | e
said to him, 0Get away from me! Be careful to
my face you shal/l diel! o
29Moses (Moshe)s ai d, OYou have spoken wellord. owi ||

11

YaHWeH said to Moses (Moshe) o0 Yet one pl aguePhaaahandwi | | I
on Egypt (Mitzrayim) ; afterwards he will let you go. When he lets you go, he will surely
thrust you out altogether. 2Speak now in the ears of the people, and let them ask every
man of his neighbor, and every woman of her neighbor, jewels of silver, and jewels of
g o | @ral®WeH gave the people favor in the sight of the Mitzrim. Moreover the man
Moses (Moshe)was very great in the land of Egypt (Mitzrayim) , in the sight of Pharaohd s
servants, and in the sight of the people.

“Moses (Moshe)s a i d, 0 ThYaslWeHss awlsat 6 About mi dni ght
into the midst of Egypt (Mitzrayim) , %and all the firstborn in the land of Egypt
(Mitzrayim) shall die, from the firstborn of Pharaoh who sits on his throne, even to the
firstborn of the maid -servant who is behind the mill; and all the firstborn of cattle. 6There
shall be a great cry throughout all the land of Egypt (Mitzrayim) , such as there has not
been, nor shall be any more.’But against any of the children of Isreal (Yisrael) a dog

wondt even bark or move its tongue, against
YaHWeH makes a distinction between the Mitzrim and Isreal (Yisrael). 8All these your
servants shall come down to me, and bow down
all the people who follow you; and ®&Hataghr t hat
in hot anger.

%YaHWeH said to Moses (Moshe) Pharaoh w o n listen to you, that my wonders
may be multiplied in the land of Egypt (Mitzrayim) . &Moses (Moshe)and Aharon did
all these wonders before Pharaoh, and YaHWeH hardened Pharaohd s hear t , and
di dndt | et tsreat(Yisrdel) do dut af s land.

12

YaHWeH spoke to Moses (Moshe) and Aharon in the land of Egypt (Mitzrayim) ,

saying,20 Thi s month shall be to you the beginning
of the year to you. 3Speak to all the congregation ofIsreal (Yisrael)) sayi ng, ©60On th
day of this month, they shal/l take to them ev
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houses, a lamb for a household;*and if the household be too little for a lamb, then he and
his neighbor next to his house shall take one accoding to the number of the souls;
according to what everyone can eat you shall make your count for the lamb. 5Your lamb
shall be without blemish, a male a year old. You shall take it from the sheep, or from the
goats: band you shall keep it until the fourte enth day of the same month; and the whole
assembly of the congregation of Isreal (Yisrael) shall kill it at evening. “They shall take
some of the blood, and put it on the two side -posts and on the lintel, on the houses in
which they shall eat it. 8They shall eat the flesh in that night, roasted with fire, and

matzah. They shall eat it with bitter herbs. ®Dondét eat it r aw, nor

but roasted with fire; with its head, its legs and its inner parts. 19You shall let nothing of
it remain until the morning; but that which remains of it until the morning you shall
burn with fire. 11This is how you shall eat it: with your loins girded, your shoes on your

18

boi l

feet, and your staff in your hand; and you shall eat it in haste: itis YaHWeHO6 s Pesach.

12For | will go through the land of Egypt (Mitzrayim) in that night, and will strike all the

firstborn in the land of Egypt (Mitzrayim) , both man and animal. Against all the gods of
Egypt (Mitzrayim) | will execute judgments: | am YaHWeH . 13The blood shall be to you
for a token on the houses where you are: and when | see the blood, | will pass over you,
and there shall no plague be on you to destroy you, when | strike the land of Egypt
(Mitzrayim) . 4This day shall be to you for a memorial, and you shall keep it a feast to
YaHWeH : throughout your generations you shall keep it a feast by an ordinance forever.

15Seven days shall you eat matzah; even the first day you shall put away yeast out of
your houses, for whoever eats leavened bread from the first day until the seventh day,
that soul shall be cut off from Isreal (Yisrael). 18In the first day there shall be to you a holy
convocation, and in the seventh day a holy convocation; no manner of work shall be
done in them, except that which every man must eat, that only may be done by you.
17You shall observe the feast of matzah; for in this same day have | brought your hosts
out of the land of Egypt (Mitzrayim) : therefore shall you observe this day througho ut
your generations by an ordinance forever. 18n the first month, on the fourteenth day of
the month at evening, you shall eat matzah, until the twenty first day of the month at
evening. 19Seven days shall there be no yeast found in your houses, for whoe\er eats that
which is leavened, that soul shall be cut off from the congregation of Isreal (Yisrael),
whether he be a foreigner, or one who is born in the land. 29You shall eat nothing

|l eavened. Il n all your habitations you shal

2IThen Moses (Moshe) called for all the Elders (Zakenim) of Isreal (Yisrael), and said

to them, oDraw out, and take | ambs accordi

22You shall take a bunch of hyssop, and dip it in the blood that is in the basin, and strike
the lintel and the two side -posts with the blood that is in the basin; and none of you shall
go out of the door of his house until the morning. 23For YaHWeH will pas s through to
strike the Mitzrim; and when he sees the blood on the lintel, and on the two side -posts,

e

ng
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YaHWeH will pass over the door, and will not allow the destroyer to come in to your

houses to strike you. 24You shall observe this thing for an ordinance to you and to your

sons forever. 25t shall happen when you have come to the land which YaHWeH will

give you, according as he has promised, that you shall keep this service.28lt will happen,

when your children ask you, OWhlaat dpyoyoshalelan:
is the sacrifice of YaHWeHO0 s Pesach, who passed ovelsreal he hot
(Yisrael) in Egypt (Mitzrayim) , when he struck the Mitzrim, an

The people bowed their heads and worshiped. 286The children of Isreal (Yisrael) went
and did so; as YaHWeH had commanded Moses (Moshe)and Aharon, so they did.

29t happened at midnight, that YaHWeH struck all the firstborn in the land of Egypt
(Mitzrayim) , from the firstborn of Pharaoh who sat on his throne to the firstborn of the
captive who was in the dungeon; and all the firstborn of cattle. 39Pharaoh rose up in the
night, he, and all his servants, and all the Mitzrim; and there was a great cry in Egypt
(Mitzrayim) , for there was not a house where there was not one dead.3He called for
Moses (Moshe)and Aharon by night, and said, ORi se uj
both you and the children of Isreal (Yisrael); and go, serve YaHWeH, as you have said!
32Take both your flocks and your herds, as you have said, and be gone; and bless me
al so! ¢

33The Mitzrim were urgent with the people, to send them out of the land in haste, for
they said, 0We &4¥The peapleitookdheiaddughrbefare ibwas leavened,
their kneading-troughs being bound up in their clothes on their shoulders. 35The
children of Isreal (Yisrael) did according to the word of Moses (Moshe) and they asked
of the Mitzrim jewels of silver, and jewels of gold, and clothing. 36YaHWeH gave the
people favor in the sight of the Mitzrim, so that they let them have what they asked.
They despoiled the Mitzrim.

37The children of Isreal (Yisrael) traveled from Ra meses to Sukkot, about six
hundred thousand on foot who were men, besides children. 38A mixed multitude went
up also with them, with flocks, herds, and even very much cattle. 39They baked
unleavened cakes of the dough which they brought forth out of Egypt (Mitzrayim) ; for it
wasnodot | eavened, becauEgpttMizaym)wand® utl inds$t wauw t
neither had they prepared for themselves any food. 49Now the time that the children of
Isreal (Yisrael) lived in Egypt (Mitzrayim) was four hundred thirty years. 4!t happened
at the end of four hundred thirty years, even the same day it happ ened, that all the hosts
of YaHWeH went out from the land of Egypt (Mitzrayim) . 42t is a night to be much
observed to YaHWeH for bringing them out from the land of Egypt (Mitzrayim) . This is
that night of YaHWeH, to be much observed of all the children of Isreal (Yisrael)
throughout their generations.
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43YaHWeH said to Moses (Moshe)and Aharon, o0This is the ord
There shall no foreigner eat of it, b ut every mands servaney, who I
when you have circumcised him, then shall he eat of it. 4°A foreigner and a hired servant
shall not eat of it. 46ln one house shall it be eaten; you shall not carry forth anything of the
flesh abroad out of the house; neither shall you break a bone ofit. 4’All the congregation
of Isreal (Yisrael) shall keep it. 44When a stranger shall live as a foreigner with you, and
will keep the Pesach to YaHWeH, let all his males be circumcised, and then let him come
near and keep it; and he shall be as one who isborn in the land: but no uncircumcised
person shall eat of it. 4%0ne law shall be to him who is born at home, and to the stranger
who | ives as a f oPlkhusglid allrthe ehildoen of Isyeal (Yisrael). As
YaHWeH commanded Moses (Moshe)and Aharon, so they did. 51t happened the same
day, that YaHWeH brought the children of Isreal (Yisrael) out of the land of Egypt
(Mitzrayim) by their hosts.

13

YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying, 20 Sancti fy to me all of
whatever opens the womb among the children of Isreal (Yisrael), both of man and of
animal . It is mine.d

SMoses (Moshe)sai d t o the peopl e, ORemember this
from Egypt (Mitzrayim) , out of the house of bondage; for by strength of hand YaHWeH
brought you out from this place. No leavened bread shall be eaten. 4This day you go
forth in the month Aviv. S5It shall be, when YaHWeH shall bring you into the land of the
Canaanites (Kanaan) and the Hittite , and the Amori, and the Hivvi , and the Yebusites,
which he swore to your fathers to give you, a land flowing with milk and honey, that
you shall keep this service in this month. 86Seven days you shall eat matzah, and in the
seventh day shall be a feast toYaHWeH . "Unleavened bread shall be eaten throughout
the seven days; and no leavened bread shall be seen with you, neither shall there be
yeast seen with you, in all your borders. &Y ou shal |l tell your son in
because of that which YaHWeH did for me when | came forth out of Egypt (Mitzrayim) . 0
91t shall be for a sign to you on your hand, and for a memorial between your eyes, that
the law of YaHWeH may be in your mouth; for with a strong hand YaHWeH has
brought you out of Egypt (Mitzray im). 19Y¥ou shall therefore keep this ordinance in its
season from year to year.

1191 t s hal | Yab/eH shalhtimg you into the land of the Canaanites
(Kanaan), as he swore to you and to your fathers, and shall give it you, 12that you shall
set apart to YaHWeH all that opens the womb, and every firstborn which you have that
comes from an animal. The males shall beYaHWeH & $3Every firstborn of a donkey you
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shall redeem with a lamb; and if you will not redeem it, then you shall break its neck;

and you shall redeem all the firstborn of man among your sons. 4t shall be, when your

son asks you in time to come, saying, OWhat I
of hand YaHWeH brought us out from Egypt (Mitzrayim) , from the house of bondage;

%and it happened, when Pharaoh would hardly let us go, that YaHWeH killed all the

firstborn in the land of Egypt (Mitzrayim) , both the firstborn of man, and the firstborn of

animal. Therefore | sacrifice to YaHWeH all that opens the womb, being males; but all

the firstbor n ofl8tshall be forrasignion youwr ldaedeand fér symbols

between your eyes: for by strength of hand YaHWeH brought us forth out of Egypt

(Mitzrayim) . 06

17t happened, when Pharaohhad letthepeopl e go, that God di dnodt
way of the land of the Philistines (Pelishtm), al t hough that was near;
perhaps the people change their minds when they see war, and they return to Egypt
(Mitzrayim) ; &but God led the people around by the way of the wilderness by the Sea
of Suf; and the children of Isreal (Yisrael) went up armed out of the land of Egypt
(Mitzrayim) . 1®Moses (Moshe) took the bones of Joseph (Yosef)with him, for he had
made the children of Isreal (Yisrael)s we a r saying, 0God wil |l SuUr e
shall carry up my bones #&hMeyyookftheio journbyefrone  wi t h
Sukkot, and encamped in Etam, in the edge of the wilderness. 2tYaHWeH went before
them by day in a pillar of cloud, to lead them on their way, and by night in a pillar of fire,
to give them light, that they might go by day and by night: 22the pillar of cloud by day,
and the pillar of fire by night, didndot depar

14

YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying,20 Speak t o t hseeal ¢fisrael))dr en o
that they turn back and encamp before Pi-Hachirot, between Migdol and the sea, before
Ba'alTzefon. You shall encamp opposite it by the sea.3Pharaoh will say of the children
of Isreal (Yisradl), 6They are entangled in the | &nd. Th
will harden Pharaohd s heart , and he wil/l follow after
Pharaoh, and over all his host; and the Mitzrim shall know that | am YaHWeH. 6 They
did so.

5t was told the king of Egypt (Mitzrayim) that the people had fled; and the heart of
Pharaohand of his servants was changed towards t
this we have done, that we have letlsreal (Yisrael)go f r om s efiHevmadegeady s ? 6
his chariot, and took his army with him; 7and he took six hundred chosen chariots, and
all the chariots of Egypt (Mitzrayim) , and captains over all of them. 8YaHWeH hardened
the heart of Pharaoh king of Egypt (Mitzrayim) , and he pursued after the children of
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Isreal (Yisrael); for the children of Isreal (Yisrael) went out with a high hand. °The
Mitzrim pursued after them: all the horses and chariots of Pharaoh, his horsemen, and
his army; and overtook them encamping by the sea, beside PtHachirot, before
Ba'al-Tzefon.

10When Pharaoh drew near, the children of Isreal (Yisrael) lifted up their eyes, and
behold, the Mitzrim were marching after them; and they were very afraid. The children
of Isreal (Yisrael) cried out to YaHWeH. 11They said to Moses (Moshe), Betause there
were no graves in Egypt (Mitzrayim) , have you taken us away to die in the wilderness?
Why have you treated us this way, to bring us forth out of Egypt (Mitzrayim) ?14 s ndét t hi s
the word that we spoke to you in Egypt (Mitzrayim) , saying,6 Leave us al one,

may serve the Mitzrim?6 For it were better f
should die in the wilderness. o
13Moses (Moshe)sai d to the peopl e, oDondt be afrz:

salvation of YaHWeH, which he will work for you today: for the Mitzrim whom you
have seen today, you shall never see them again14YaHWeH will fight for you, and you
shall be still .o

15%YaHWeH said to Moses (Moshe) oOoWhy do you cry to me? Spe
Isreal (Yisrael), that they go forward. 16Lift up your rod, and stretch out your hand over
the sea, and divide it: and the children of Isreal (Yisrael) shall go into the midst of the sea
on dry ground. 17, behold, I will harden the hearts of the Mitzrim, and they sha Il go in
after them: and | will get myself honor over Pharaoh, and over all his host, over his
chariots, and over his horsemen. 18The Mitzrim shall know that | am YaHWeH, when |
have gotten myself honor over Pharaoh, over his chariots, and over his horsemen . & he
angel of God, who went before the camp of Isreal (Yisrael), moved and went behind
them; and the pillar of cloud moved from before them, and stood behind them. 20It came
between the camp of Egypt (Mitzrayim) and the camp of Isreal (Yisrael); and there was
the cloud and the darkness, yet gave it I|ight
other all the night.

2IMoses (Moshe)stretched out his hand over the sea, andYaHWeH caused the sea to
go back by a strong east wind all the night, and made the sea dry land, and the waters
were divided. 22The children of Isreal (Yisrael) went into the midst of the sea on the dry
ground, and the waters were a wall to them on their right h and, and on their left. 23The
Mitzrim pursued, and went in after them into the midst of the sea: all of Pharaohd s
horses, his chariots, and his horsemen. 24t happened in the morning watch, that
YaHWeH looked out on the host of the Mitzrim through the pill ar of fire and of cloud,
and confused the Egyptian (Mitzrian) army. 25He took off their chariot wheels, and they
drove them heavily; so that the Nerealgisrael)y sai d,
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for YaHwWeHf i ght s f or them against the Mitzrim!é

26YaHWeH said to Moses (Moshe), 0OStretch out your hand ov
waters may come again on the Mitzrim, on t he
2’Moses (Moshe)stretched out his hand over the sea, and the sea returned to its strength
when the morning appeared; and the Mitzrim fled against it. YaHWeH overthrew the
Mitzrim in the midst of the sea. 28The waters returned, and covered the chariots and the
horsemen, even allPharaohd s ar my t hat went i n after them i
not so much as one of them.29But the children of Isreal (Yisrael) walked on dry land in
the midst of the sea, and the waters were a wall to them on their right hand, and on their
left. 30Thus YaHWeH saved Isreal (Yisrael) that day out of the hand of the Mitzrim; and
Isreal (Yisrael) saw the Mitzrim dead on the seashore. 3lsreal (Yisrael) saw the great
work which YaHWeH did to the Mitzrim, and the people feared YaHWeH; and they
beliEbedin YaHWeH, and in his servant Moses (Moshe)

15

Then Moses (Moshe)and the children of Isreal (Yisrael) sang this song to YaHWeH,
and said,
ol wi | lyaHiMeh, dor e bas triumphed gloriously:
The horse and his rider he has thrown into the sea.
2YaH is my strength and song,
He has become myyeshuah (salvation):
This is my God, and | will praise him;
My fatherds God, and | wi | | exal't hi m.
SYaHWeH is a man of war.
YaHWeH is his name.
“Pharaohd s chari ots and his host has he cast into
His chosen captains are sunk in the Sea of Suf.
5The deeps cover them.
They went down into the depths like a stone.
8Your right hand, YaHWeH, is glorious in power,
Your right hand, YaHWeH , dashes the enemy in pieces.
In the greatness of your excellency, you overthrow those who rise up against you:
You send forth your wrath. It co nsumes them as stubble.
8With the blast of your nostrils the waters were piled up.
The floods stood upright as a heap.
The deeps were congealed in the heart of the sea.
The enemy said, oIl wil!/ pur sue, Il will overta
My desire shall be satisfied on them.
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Il will draw my sword, my hand shall destroy
10Y ou blew with your wind.

The sea covered them.

They sank like lead in the mighty waters.
1\Who is like you, YaHWeH , among the gods?

Who is like you, glorious in holiness,

Fearful in praises, doing wonders?
12¥ ou stretched out your right hand.

The earth swallowed them.

B¥You, in your Il oving kindness, have | ed the g
You have guided them in your strength to your holy habitation.
14The peoples have hard.
They tremble.
Pangs have taken hold on the inhabitants of PeleéSeth (Sheth)
15Then the chiefs of Edom were dismayed.
Trembling takes hold of the mighty men of Moab.
All the inhabitants of Canaan (Kanaankare melted away.
16Terror and dread falls on them.
By the greatness of your arm they are as still as a stone;
Until your people pass over, YaHWeH,
Until the people pass over who you have purchased.
17You shall bring them in, and plant them in the mountain of your inheritance,
The place,YaHWeH, which you have made for yourself to dwell in;
The sanctuary, Lord (Adonay) , which your hands have established.
18YaHWeH shall reign foreverand ever . 0

19For the horses of Pharaoh went in with his chariots and with his horsemen into the
sea, andYaHWeH brought back the waters of the sea on them; but the children of Isreal
(Yisrael) walked on dry land in the midst of the sea. 20Miryam the prophetess, the sister
of Aharon, took a tambourine in her hand; and all the women went out after her with
timbrels and with dances. 2!Miryam answered them,
0 Si nYaHWeaH, for he has triumphed gloriously:
The horse and his rider he has thrown into th

22Moses (Moshe)led Isreal (Yisrael) onward from the Sea of Suf, and they went out
into the wilderness of Shur; and they went three days in the wilderness, and found no

water. 2When t hey came to Marah, they couldndt dr
they were bitter. Therefore the name of it was called Marah. 24The people murmured
against Moses (Moshe), sayihnagt, sohva | | 23Then ke rcriedh o YadiWeH.

YaHWeH shown him a tree, and he threw it into the waters, and the waters were made
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sweet. There he made a statute and an ordinance for them, and there he tested them;
%6and he said, o | f stgnaauthewaick of YatH\WeHi ygue @od, laryd will i
do that which is right in his eyes, and will pay attention to his commandments (mitzvot) ,
and keep all his statutes, | will put none of the diseases on you, which | have put on the
Mitzrim; for lam YaHWeH whoheal s you. 6

2They came to Elim, where there were twelve springs of water, and seventy palm
trees: and they encamped there by the waters.

16

They took their journey from Elim, and all the congregation of the children of Isreal
(Yisrael) came to the wilderness of Sin, which is between Elim and Sinai, on the fifteenth
day of the second month after their departing out of the land of Egypt (Mitzrayim) . 2The
whole congregation of the children of Isreal (Yisrael) murmured against Moses (Moshe)
and against Aharon in the wilderness; 3and the children of Isreal (Yisrael) said to them,
OWe wish that we hadraHWekt id thdlgnd of Egypt (Mitznagim)q f
when we sat by the flesh-pots, when we ate our fill of bread, for you have brought us out

into this wilderness, to kill this whole asse
4Then said YaHWeH to Moses (Moshe) oBehol d, I wi || rain br e
y ou, and the people shall go out and gather ¢

them, whether they will walk in my law, or not. 5It shall come to pass on the sixth day,
that they shall prepare that which they bring in, and it shall be twice as much as they
gather daily.o

6Moses (Moshe)and Aharon said to all the children of Isreal (Yisrael)) 0 At eveni ni
then you shall know that YaHWeH has brought you out from the land of Egypt
(Mitzrayim) ; 7and in the morning, then you shall see the glory of YaHWeH; because he
hears your murmurings against YaHWeH. Who are we, that you mur
8Moses (Moshe)s ai d, YaHWehk shall give you meat to eat in the evening, and in
the morning bread to satisfy you; because YaHWeH hears your murmurings which you
murmur against him. And who are we? Your murmurings are not against us, but against
YaHWeH. &Moses (Moshe)sai d t o Aharon, o0Tell all the col
Isreal (Yisrael), 0 Come n&adWeHh e ffaoorre he has hear ddtyour n
happened, as Aharon spoke to the whole congregation of the children of Isreal (Yisrael),
that they looked toward the wilderness, and, behold, the glory of YaHWeH appeared in
the cloud. 1'YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying, 120 | have heard the mu
of the children of Isreal (Yisrael). Speak to them, sayi ng, 0 At ev
and in the morning you shall be filled with bread: and you shall know that | am
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YaHWeHy our God. 66

3t happened at evening that quail came up and covered the camp; and in the
morning the dew lay around the camp. 1“When the dew that lay had gone, behold, on the
surface of the wilderness was a small round thing, small as the hoar-frost on the ground.

15When the children of Isreal (Yisrael)saw i t, they said one to ano
they didnot k n desesw(Mashe) siati dwa 9. t h e m, ol t is t
YaHWeH has gi ven y6bhis is the thiegavhichodYaHWeH has commanded:

oGat her of It everyone according to his eatin

of your persons, shall you take it, every man forthose who are fTlme hi s t
children of Isreal (Yisrael) did so, and gathered some more, some less1®&VWhen they

measured it with an omer, he who gathered much had nothing over, and he who

gathered little had no lack. They gathered every man according to his eating. 1®Moses
(Moshe)sai d to them, oOLet no one2Notwithstaadingtheyi t unt i
di dndt Mases {Mesne) bubsome of them left of it until the morning, and it bred

worms, and became foul: and Moses (Moshe)was angry with them. 21They gathered it

morning by morning, everyone according to his eating. When the sun grew hot, it

melted. 22t happened that on the sixth day they gathered twice as much bread, two

omers for each one, and all the rulers of the congregation came ad told Moses (Moshe)

2He said to them, YaHWBHIsa § ss g dhkadn ,whd Tcdmor r ow i s
a holy Shabbat to YaHWeH . Bake that which you want to bake, and boil that which you

want to boil; and all that remains over lay up for yourselves t o be kept until the

mo r n i #Theydaid it up until the morning, as Moses (Moshe)a s k e d , and it d
become foul, neither was there any worm in it. 2Moses (Moshe)s ai d, OEat t hat t
today is a Shabbat toYaHWeH . Today you shall not find it in the field. 26Six days you
shall gat her it but on the seventh dZaty i s t
happened on the seventh day, that some of the people went out to gather, and they
found none. 26YaHWeH said to Moses (Moshe), 0 How | aurredusedmkeep my

commandments (mitzvot) and my laws? 2°Behold, becauseYaHWeH has given you the

Shabbat, therefore he gives you on the sixth day the bread of two days. Everyone stay in

his place. Let no one go o0 ut3Saie pdoplesrestedoac e on
the seventh day.

31The house oflsreal (Yisrael) called the name of it Manna, and it was like coriander
seed, white; and its taste was like wafers with honey. 32Moses (Moshe)s a i d , OThi s i s
thing which YaHWeH h as ¢ o mma n d emer-fulléoLitebé ket throughout your
generations, that they may see the bread with which | fed you in the wilderness, when |
brought you forth from the land of Egypt (Mitzrayim) . #Moses (Moshe)said to Aharon,
oTake a pot, afull @f marungs in d, @and taynieup before YaHWeH, to be
kept t hroughout y3tAs YaHWed! ncemmmarideédoMoses @Moshe), so
Aharon laid it up before the Testimony, to be kept. 35The children of Isreal (Yisrael) ate
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the manna forty years, until they came to an inhabited land. They ate the manna until
they came to the borders of the land of Canaan (Kanaan) 36Now an omer is the tenth part
of an efah.

17

All the congregation of the children of Isreal (Yisrael) traveled from the wilderness
of Sin, by their journeys, according to YaHWeHd word , and encamped in Refidim; but
there was no water for the people to drink. 2Therefore the people quarreled with Moses

(Moshe), and said, 0Give us water to drink. 6
Moses (Moshe) sai d t o t hem, oOoWhy do you quarrtrel !
YaHWeH? 6

3The people were thirsty for water there; and the people murmured against Moses
(Moshe), and said, OWhy have Kgypu(Mizraym) gtbh kilus,s up o
our children,andour | i vestock with thirst?06

4“Moses (Moshe)cried to YaHWeH, saying, oWhat shall Il do wi
are al most ready to stone me. 6

YaHWeH said to Moses (Moshe), OWal k on before tiltlderspeopl e
(Zakenim) of Isreal (Yisrael) with you, and take the rod in your hand with which you
struck the Nile, and go. éBehold, | will stand before you there on the rock in Horeb. You
shall strike the rock, and water wilMosesome o1
(Moshe) did so in the sight of the Elders (Zakenim) of Isreal (Yisrael). "He called the
name of the place Massah, and Merivah, because the children ofIsreal (Yisrael)
guarreled, and because they testedYaHWeH, s ayiYaMWNeHameng us, oOor no:

8Then "Amalek came and fought with Isreal (Yisrael) in Refidim. ®Moses (Moshe)
said to Yahshua, o0 Choose men for us, and go out, figh
stand on the top of the hi1d0Yahwhuahidadaddseéss r od
(Moshe) had told him, and fought with  “Amalek; and Moses (Moshe), Aharon, and Hur
went up to the top of the hill. 11t happened, when Moses (Moshe)held up his hand, that
Isreal (Yisrael) prevailed; and when he let down his hand, "Amalek prevailed. 12But
Moses (Moshe)}s hands were heavy; and they took a stone, and put it under him, and he
sat on it. Aharon and Hur held up his hands, the one on the one side, and the other on
the other side. His hands were steady until sunset. 13Yahshua defeated "Amalek and his
people with the edge of the sword. 14YaHWeH said to Moses (Moshe) OWrite this
memorial in a book, and rehearse it in the ears of Yahshua: that | will utterly blot out the
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memory of "~ Amal ek f PMoses (Moskegbuilt an altar, anckcglleddhe
name of it YaHWeH our Banner.18He s aYiallh a © s waHWeH wildb have war
with ~ Amalek from generation to generation. 66

18

Now Yitro, the Priest (Kohen) of Midyan, Moses (Moshe)#s father-in-law, heard of
all that God had done for Moses (Moshe), and for Isreal (Yisrael) his people, how that
YaHWeH had brought Isreal (Yisrael) out of Egypt (Mitzrayim) . 2Yitro, Moses
(Moshe)#s father-in-law, received Tzipporah, Moses (Moshe)s wife, after he had sent
her away, 3and her two sons. The name of one sm was Gershom, for Moses (Moshe)
said, ol have | ived as 4#hefname efithg otheerwad Etirezar, f or e i
for he said, oMy fatherod6s God Wmeasohiny $dwdmpd.ahn
SYitro, Moses (Moshe}s father-in-law, came with his sons and his wife to Moses
(Moshe) into the wilderness where he was encamped, at the Mountain of God. ¢He said
to Moses (Moshe), |, your father-in-law Yitro, have come to you with your wife, and her
two sons with her. "Moses (Moshe)went out to meet his father-in-law, and bowed and
kissed him. They asked each other of their welfare, and they came into the tent.8Moses
(Moshe) told his father -in-law all that YaHWeH had done to Pharaoh and to the Mitzrim
for Isreal (Yisrael)d s s atkechardshigs that had come on them on the way, and how
YaHWeH delivered them. 9Yitro rejoiced for all the goodness which YaHWeH had done
to Isreal (Yisrael), in that he had delivered them out of the hand of the Mitzrim. 19Yitro
sai d, 0 BYakElWedHewho Ha®delivered you out of the hand of the Mitzrim, and
out of the hand of Pharaoh; who has delivered the people from under the hand of the
Mitzrim. 1INow | know that YaHWeH is greater than all gods because of the thing in
which they dealt arrogantlyaga i n st EYhre Mosés (Moshe)s father-in-law, took
a burnt offering and sacrifices for God. Aharon came with all of the Elders (Zakenim) of
Isreal (Yisrael), to eat bread with Moses (Moshe)#s father-in-law before God.

13t happened on the next day, that Moses (Moshe) sat to judge the people, and the
people stood around Moses (Moshe) from the morning to the evening. 1“When Moses
(Moshe)#s father-in-l aw saw al | that he did to the peop
that you do for the people? Why do you sit alone, and all the people stand around you
from morning to evening??o6

15Moses (Moshe)said to his father-inl aw, oO0OBecause the people co
of God. ®When they have a matter, they come to me, and | judge between a man and his
neighbor, and | make them know t he Mbsast(Moshe}¢s of Go

father-in-l aw sai d to hi m, 0The t hisYogwiltshraytwearou do
away, both you, and this people that is with you; for the thing is too heavy for you. You
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are not able to perform it yourself alone. °Listen now to my voice. | will give you
counsel, and God be with you. You represent the people before God, and bring the
causes to God.2% ou shall teach them the statutes and the laws, and shall show them the
way in which they must walk, and the work that they must do. 2IMoreover you shall
provide out of all the people able men, such as fear God: men of truth, hating unjust
gain; and place such over them, to be rulers of thousands, rulers of hundreds, rulers of
fif ties, and rulers of tens. 22 et them judge the people at all times. It shall be that every
great matter they shall bring to you, but every small matter they shall judge themselves.
So shall it be easier for you, and they shall share the load with you. 23f you will do this
thing, and God commands you so, then you will be able to endure, and all of these
people also will go to their place in shal om.

2450 Moses (Moshe)listened to the voice of his father-in-law, and did all that he had
said. 2Moses (Moshe) chose able men out of allIsreal (Yisrael), and made them heads
over the people, rulers of thousands, rulers of hundreds, rulers of fifties, and rulers of
tens. 26They judged the people at all times. They brought the hard causes to Moses
(Moshe), but every small matter they judged themselves. 27Moses (Moshe) let his
father-in-law depart, and he went his way into his own land.

19

In the third month after the children of Isreal (Yisrael) had gone forth out of the land
of Egypt (Mitzrayim) , on that same day they came into the wilderness of Sinai.2When
they had departed from Refidim, and had come to the wilderness of Sinai, they
encamped in the wilderness; and there Isreal (Yisrael) encamped before the mountain.
SMoses (Moshe) went up to God, and YaHWeH called to him out of the mountain,
saying, 0This i s what Jamhi(Yakdb)aahdltell thedhildrentoh e h o u s
Isreal (Yisrael):6 You have seen what | did to the Mitzr
wings, and brought you to myself. SNow therefore, if you will indeed obey my voice,
and keep my covenant, then you shall be my own possession from among all peoples;
for all the earth is mine;fand you shall be to me a kingdom of Priests (Kohanim), and a
holy nati on. 0 woid$ ehsck yoa shall sgedketo the children of Isreal
(Yisrael). o

"Moses (Moshe) came and called for the Elders (Zakenim) of the people, and set
before them all these words which YaHWeH commanded him. 8All the people answered
toget her, andvadWeHthasoAplokemawe will do. o6

Moses (Moshe) reported the words of the people to YaHWeH. %YaHWeH said to
Moses (Moshe) o0 Behol d, I come to you in a thick clc
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speak with you, and may also believe you forever. Boses (Moshe) told the words of the

people to YaHWeH . 1%YaHWeH said to Moses (Moshe), 0Go to the peopl e,
them today and tomorrow, and let them wash their garments, land be ready against the

third day; for on the third day YaHWeH will come down in the sig ht of all the people on

Mount Sinai. 22You s hal | set bounds to the people rou
you dondt go up onto the mountain, or touch i
shall be surely put to death. 13No hand shall touch him, bu t he shall surely be stoned or

shot through; whether it i s ani nmarpetdshofarpa n, he
sounds |l ong, they shall come up to the mounta

14Moses (Moshe) went down from the mountain to the people, and sanctified the
people; and they washed their clothes.?®™He sai d to the peopl e, 0Be
day. Dondét have sexual relations with a woman

16t happened on the third day, when it was morning, that there were thunders and
lightnings, and a thick cloud on the mountain, and the sound of an exceedingly loud
trumpet (shofar) ; and all the people who were in the camp trembled. 1’Moses (Moshe)
led the people out of the camp to meet God; and they stood at the lower part of the
mountain. ®Mount Sinai, the whole of it, smoked, because YaHWeH descended on it in
fire; and its smoke ascended like the smoke of a furnace, and the whole mountain
guaked greatly. 1"When the sound of the trumpet (shofar) grew louder and louder,
Moses (Moshe) spoke, and God answered him by a voice. 20%YaHWeH came down on
Mount Sinai, to the top of the mountain. YaHWeH called Moses (Moshe)to the top of the
mountain, and Moses (Moshe)went up.

2lYaHWeH said to Moses (Moshe) 0 Go d ogerihe peoptealest they break
through to YaHWeH to gaze, and many of them perish. 22_et the Priests (Kohanim) also,
who come near to YaHWeH , sanctify themselves, lestyaHWeH br eak f ort h on th

23Moses (Moshe) said to YaHWeH, 0The peopl etodeuntdBinai, oo me up
you charged us, saying, ©6Set bounds around th

2%YaHWeH s ai d t o hi m, 0Go down and you shal/l b
dondt Priests (Kbharem) and the people break through to come up to YaHWeH,
lest he break forth on them. oo

2550 Moses (Moshe)went down to the people, and told them.

20

God spoke all these words, saying,20 | “ahRWeH your God, who brought you out
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of the land of Egypt (Mitzrayim) , out of the house of bondage.3You shall have no other
gods before me.

“OYou shall not make for yourselves an idol,
heavens above, or that is in theearth beneath, or that is in the water under the earth:
Syou shall not bow yourself down to them, nor serve them, for I, YaHWeH your God, am
a jealous God, visiting the iniquity of the fathers on the children, on the third and on the
fourth generation of those who hate me, éand showing loving kindness to thousands of
those who love me and keep my commandments (mitzvot) .

70 ¥u shall not take the name of YaHWeH your God in vain, for YaHWeH will not
hold him guiltless who takes his name in vain.

%O Remember the day of Svowshal lakorsix dags, akdedea@l it ho
your work, 1%ut the seventh day is a Shabbat toYaHWeH your God. You shall not do
any work in it, you, nor your son, nor your daughter, your man -servant, nor your
maid -servant, nor your cattle, nor your stranger who is within your gates; for in six
days YaHWeH made heaven and earth, the sea, and allthat is in them, and rested the
seventh day; therefore YaHWeH blessed the day of Shabbat, and made it holy.

29 Honor your father and your mot her , t hat )
which YaHWeH your God gives you.

%You shall not mur der .

140 Y o u sohcamniit adultery.

% You shall not steal
% You shall not give false testimony against
"WYou shall not covet your neighboroés house
wife, nor his man -servant, nor his maid-servant, nor his ox, nor his donkey, nor anything
that is your neighboroés. o

18Al the people perceived the thunderings, the lightnings, the sound of the trumpet
(shofar), and the mountain smoking. When the people saw it, they trembled, and stayed
at a distance.19They said to Moses Moshe), o0 Speak with us yoursel f,
but dondt | et God speak with us, | est we die.

20Moses (Moshe)s ai d t o the people, oDondt be afrai
and that his fear may be b edTherpeopleydayed at & h at y
distance, and Moses (Moshe)drew near to the thick darkness where God was.
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22YaHWeH said to Moses (Moshe) o0 Thi s is what you Isehlal | t e
(Yisrael): ©6You yourselves have seen t haZYoulshahave t a
most certainly not make alongside of me gods of silver, or gods of gold for yourselves.
24You shall make an altar of earth for me, and shall sacrifice on it your burnt offerings
and your peace-offerings, your sheep and your oxen. In every place where | record my
name | will come to you and | will bless you. 25If you make me an altar of stone, you shall
not build it of hewn st ones; for if you lift up your tool on it, you have polluted it.
26Neither shall you go up by steps to my altar, that your nakedness may not be exposed

to it. o

21

ONow these are the ordinances which you shal

2If you buy a Hebrew servant, he shall serve six years and in the seventh he shall go
out free without paying anything. SIf he comes in by himself, he shall go out by himself.
If he is married, then his wife shall go out with him. 4If his master gives him a wife and

she bears him sons or daughters, the wife and
shall go out by himself. BBut i f the servant shal/l pl ainly s
and my <children. | Sthvem hisl masteo ghall grimg himutd Gofl, rarede ; 6

shall bring him to the door or to the door -post, and his master shall bore his ear through
with an awl, and he shall serve him for ever.

01 f a man sell s hi s-sedvant ghe tstalf nottgo oubas tha mai d
men-servantsdo.8l f she doesndét please her master, who
he shall let her be redeemed. He shall have no right to sell her to a foreign people, seeing
he has dealt deceitfully with her. °If he marries her to his son, he shall deal with her after
the manner of daughters. 19f he takes another wife to himself, he shall not diminish her
food, her clothing, and her maritalrights. 11l f he doesndét do these thr
may go free without paying any money.

120 One who st r ihktdediesshaihsurely Begut to death,13but not if it is
unintentional, but God allows it to happen: then | will appoint you a place where he
shall flee. 14f a man schemes and comes presumptuously on his neighbor to kill him,
you shall take him from m y altar, that he may die.

% Anyone who attacks his father or his mothe

% Anyone who kidnaps someone and sell s him,
surely be put to death.
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"WAnyone who cur ses hshallstirelytbbmtrtodeath. hi s mot he

180 | f men quarrel and one strikes the other
doesndot di e, b ut ifihe rises @gain amd evalks araund bwighchis staff,
then he who struck him shall be cleared: only he shall pay for the loss of his time, and
shall provide for his healing until he is thoroughly healed.

201 f a man strikes his servant or his maid w
shall surely be punished. 2INotwithstanding, if he gets up after a d ay or two, he shall not
be punished, for he is his property.

2201 f men fight and hurt a pregnant woman so
yet no harm foll ows, he shall be surely fined
and the judges allow. 23But if any harm follows, then you must take life for life, 24eye for
eye, tooth for tooth, hand for hand, foot for foot, 2%urning for burning, wound for
wound, and bruise for bruise.

%01 f a man strikes his servantds heshalllet or hi
him go free f or2if ha drikee gque llissmassa&krevant 6s toot h,
maid-s er vant s tooth, he shal/l l et him go free f

2801 f a bull gores a man or a woman to deat h,

flesh shall not be eaten; but the owner of the bull shall not be held responsible. 2°But if
the bull had a habit of goring in the past, and it has been testified to its owner, and he has
not kept it in, but it has killed a man or a woman, the bull shall be st oned, and its owner
shall also be put to death. 30f a ransom is laid on him, then he shall give for the
redemption of his life whatever is laid on him. 3Whether it has gored a son or has gored
a daughter, according to this judgment it shall be done to him. 32f the bull gores a
man-servant or a maid-servant, thirty shekels of silver shall be given to their master, and
the ox shall be stoned.

%1 f a man opens a pit, or if a man digs a
donkey falls into it, 34the owner of the pit shall make it good. He shall give money to its
owner, and the dead animal shall be his.

%1 f one mands bul |l i njures anotherods, so th
and divide its price; and they shall also divide the dead a nimal. 36Or if it is known that
the bull was in the habit of goring in the past, and its owner has not kept it in, he shall
surely pay bull for bull, and the dead animal shall be his own.
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22

ol f a man steals an ox or shalpdyéve pxenfaand ki | |
ox, and four sheep for a sheep.2If the thief is found breaking in, and is struck so that he
dies, there shall be no guilt of bloodshed for him. 3If the sun has risen on him, there shall
be guilt of bloodshed for him; he shall ma ke restitution. If he has nothing, then he shall
be sold for his theft. 4If the stolen property is found in his hand alive, whether it is ox,
donkey, or sheep, he shall pay double.

%1 f a man causes a field or vineyepandlit t o be
grazes in another mands field, he shal/l mak e
and from the best of his own vineyard.

%1 f fire breaks out, and catches in thorns
grain, or the field are consumed; he who kindled the fire shall surely make restitution.

1 f a man delivers to his neighbor money or
mands house,; I f the thiefél fi st ieoutmnhi, efhei shat |f
master of the house shall come near to God, t
nei ghbor &Roregeoyamdter of trespass, whether it be for ox, for donkey, for
sheep, for clothing, or for any kind of lost t hi n g, whereof one says, |

cause of both parties shall come before God. He whom God condemns shall pay double
to his neighbor.

%91 f a man delivers to his neighbor a donkey
and it dies or is injured , or driven away, no man seeing it; 1ithe oath of YaHWeH shall be
bet ween them both, whet her he hasndt put his

owner of it shall accept it, and he shall not make restitution. 12But if it is stolen from him,
he shall make restitution to the owner of it. 13If it is torn in pieces, let him bring it for
evidence. He shall not make good that which was torn.

4“1 f a man borrows anything of his neighbor
of it not being with it, he shall surely make restitution. 19f the owner of it is with it, he
shall not make it good. If it is a leased thing, it came for its lease.

%1 f a man entices a virgin who 1sndt pledg
shall surely pay a dowry for her to be his wife. 7If her father utterly refuses to give her to
him, he shall pay money according to the dowry of virgins.

18 Yo u s h ddwla soncerdss talive.
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% Whoever has sex with an ani mal shall sur el
20 He who sacri fi ces YaHWweHaonly, shgllde utterledestreypdt t o

20 You shalll not wrong an alien, neither shal
in the land of Egypt (Mitzrayim) .

20 You shall not take advant age Zffyoudakey wi do:
advantage of them at all, and they cry at all to me, | will surely hear their cry; 24and my
wrath will grow hot, and I will kill you with the ~ sword; and your wives shall be widows,
and your children fatherless.

%01 f you |l end money to any of my people witt
him as a creditor; neither shall you charge him interest. 26 f you take your n
garment as collateral, you shall restore it to him before the sun goes down, 2’for that is
his only covering, it is his garment for his skin. What would he sleep in? It will happen,
when he cries to me, that | will hear, for | am gracious.

20You shall n ot ndrdusesaputee anyour Reople,

20 You shall not delay to offer from your h.
presses.

oOYou shal/l gi ve t he f i ¥%u dhal donlikewise wighoyoaur s ons

oxen and with your sheep. Seven days it shall bewith its mother, then on the eighth day
you shall give it me.

30 You shall be holy men to me, therefore yol
animals in the field. You shall cast it to the dogs.

23

oYou shalll not spread arhama withehe wickgddobea Dondt
malicious witness. 2You shall not follow a crowd to do evil; neither shall you testify in
court to side with a multitude to pervert justice; 3neither shall you favor a poor man in
his cause.

1 f you meet vy o usrdonkey gomgy astey, wou shallsurely bring it
back to him again. °If you see the donkey of him who hates you fallen down under his
burden, dondt | eave him, you shall surely hel
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5% You shall not deny justiceuits. o your poor pe
OKeep far from a false charge, and dondt ki

not justify the wicked.

8You shall take no bribe, for a bribe blinds those who have sight and perverts the
words of the righteous.

%You shall n ot , foo yoyknavshe hearnof aa &lieneseeing you were
aliens in the land of Egypt (Mitzrayim) .

% For six years you shall/l sow you#butitend, an
seventh year you shall let it rest and lie fallow, that the poor of your pe ople may eat; and
what they leave the animal of the field shall eat. In like manner you shall deal with your
vineyard and with your olive grove.

120Si x days you shall do your work, and on tAh
ox and your donkey may hav e rest, and the son of your handmaid, and the alien may be
refreshed.

3Be careful to do all things that | have s
other gods, neither let them be heard out of your mouth.

“4You shall observe a f e®Youshdl obsemwethetfdastefe t i me
matzah. Seven days you shall eat matzah, as | commanded you, at the time appointed in
the month Aviv (for in it you came out from Egypt (Mitzrayim) ), and no one shall appear
before me empty. 16And the Hag-HaKatzir, the first fruits of your labors, which you sow
in the field: and the Hag-HaKatzir, at the end of the year, when you gather in your labors
out of the field. 1"Three times in the year all your males shall appear before YaHWeH
YaHWeH .

% You shall not offer the blood of my sacrif
fat of my feast remain all night until the morning. 1°The first of the first fruits of your
ground you shall bring into the house of YaHWeH your God.

oYou shalll not boil a kid in its motherds mi
20 Behol d, I send an angel before you, to kee
the place which | have prepared. 2?Pay attenti on to hi m, and | i s

provoke him, for he will not p ardon your disobedience, for my name is in him. 22But if
you indeed listen to his voice, and do all that | speak, then | will be an enemy to your
enemies, and an adversary to your adversaries.23For my angel shall go before you, and



Holy Scriptures | 37
Exodus

bring you in to the Amo ri, the Hittite , the Perizzi, the Canaanites (Kanaan) the Hivvi ,
and the Yebusites, and | will cut them off. 24You shall not bow down to their gods, nor
serve them, nor follow their practices, but you shall utterly overthrow them and
demolish their pillars. 25You shall serve YaHWeH your God, and he will bless your
bread and your water, and | will take sickness away from your midst. 26No one will
miscarry or be barren in your land. | will fulfill the number of your days. 27 will send my
terror before you, and will confuse all the people to whom you come, and | will make all
your enemies turn their backs to you. 28 will send the hornet before you, which will
drive out the Hiwvi , the Canaanites (Kanaan) and the Hittite , from before you. 29 will
not drive them out from before you in one year, lest the land become desolate, and the
animals of the field multiply agains t you. 30Little by little I will drive them out from
before you, until you have increased and inherit the land. 31 will set your border from
the Sea of Suf even to the sea of théhilistines (Pelishtim), and from the wilderness to
the River; for | will de liver the inhabitants of the land into your hand, and you shall
drive them out before you. 32You shall make no covenant with them, nor with their gods.
33They shall not dwell in your land, lest they make you sin against me, for if you serve
theirgods,itwi I I surely be a snare to you. o

24

He said to Moses (Moshe), 0 C o me YaldWeH tyou, and Aharon, Nadab, and
Abihu, and seventy of the Elders (Zakenim) of Isreal (Yisrael); and worship from a
distance. 2Moses (Moshe) alone shall come near to YaHWeH, but they shall not come
near, neither shall the people go up with him

SMoses (Moshe) came and told the people all the words of YaHWeH, and all the
ordinances; and all the people answered with
YaHWeHh as spoken will we do. 0

4Moses (Moshe)wrote all the words of YaHWeH, and rose up early in the morning,
and built an altar under the mountain, and twelve pillars for the twelve tribes of Isreal
(Yisrael). SHe sent young men of the children of Isreal (Yisrael), who offered burnt
offerings and sacrificed peace-offerings of oxen to YaHWeH . 8Moses (Moshe) took half
of the blood and put it in basins, and half of the blood he sprinkled on the altar. “He took

the book of the covenant and read it in the hearingoft he peopl e, and they s
YaHWeH has spoken will we do, and be obedient. 6
8Moses (Moshe)t ook t he bl ood, and sprinkled it on

is the blood of the covenant, which YaHWeH has made with you concerning all these
words . O
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9Then Moses (Moshe), Aharon, Nadab, Abihu , and seventy of the Elders (Zakenim)
of Isreal (Yisrael) went up. 19They saw the God of Isreal (Yisrael). Under his feet was like
a paved work of sappir stone, like the skies for clearness.llHe di dndt | ay hi s h
nobles of the children of Isreal (Yisrael). They saw God, and ate and drank.

12yaHWeH said to Moses (Moshe), o0oCome up to me on the moun
and | will give you the tables of stone with the law and the commands that | have
written, that you may teach them. o6

13Moses (Moshe) rose up with Yahshua, his servant, and Moses (Moshe) went up
ont o Godds MNeosaithtb the BElders (Zakenim), oWai t here for wus
come again to you. Behold, Aharon and Hur are with you. Whoever is involved in a
di spute can go to them. o

15Moses (Moshe) went up on the mountain, and the cloud covered the mountain.
16The glory of YaHWeH settled on Mount Sinai, and the cloud covered it six days. The
seventh day he called to Moses (Moshe) out of the midst of the cloud. 1"The appearance
of the glory of YaHWeH was like devouring fire on the top of the mountain in the eyes of
the children of Isreal (Yisrael). 18Moses (Moshe)entered into the midst of the cloud, and
went up on the mountain; and Moses (Moshe)was on the mountain forty days and forty
nights.

25

YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying,20 Speak t o t hseeal€risrael),dr en o
that they take an offering for me. From everyone whose heart makes him willing you
shall take my offering. 3This is the offering which you shall take from them: gold, silver,
brass,bl ue, purpl e, scar |l értamsfd nsek ilnisn edny e dg oraetds,d
shittim wood, 6oil for the light, spices for the anointing oil and for the sweet incense,
’shoham stones, and stones to be set for the efod and for the breastplatelLet them make
me a sanctuary, that | may dwell among them. °According to all that | show you, the
pattern of the tent, and the pattern of all of its furniture, even so you shall make it.

1% They shall make a teivah of shittim wood.
its breadth a cubit and a half, and a cubit and a half its height. 1You shall overlay it wit h
pure gold. Inside and outside shall you overlay it, and shall make a gold molding
around it. 12You shall cast four rings of gold for it, and put them in its four feet. Two
rings shall be on the one side of it, and two rings on the other side of it. 13You shall make
poles of shittim wood, and overlay them with gold. 4You shall put the poles into the
rings on the sides of the ark to carry the ark. 15The poles shall be in the rings of the ark.
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They shall not be taken from it. 16You shall put the testimony which | shall give you into
the teivah. 17You shall make a mercy seat of pure gold. Two and a half cubits shall be its
length, and a cubit and a half its breadth. 18You shall make two Kerubim of hammered
gold. You shall make them at the two ends of the mercy seat.%Make one Kerub at the
one end, and oneKerub at the other end. You shall make the Kerubim on its two ends of
one piece with the mercy seat. 2°The Kerubim shall spread out their wings upward,
covering the mercy seat with their wings, with their faces toward one another. The faces
of the Kerubim shall be toward the mercy seat. 21You shall put the mercy seat on top of
the ark, and in the ark you shall put the testimony that | will give you. 22There | will meet
with you, a nd | will tell you from above the mercy seat, from between the two Kerubim
which are on the ark of the testimony, all that | command you for the children of Isreal
(Yisrael).

220You shall make a table of shitti mcubbod.

its breadth, and one and a half cubits its height. 24You shall overlay it with pure gold,
and make a gold molding around it. 25You shall make a rim of a handbreadth around it.
You shall make a golden molding on its rim around it. 26You shall make four rings of
gold for it, and put the rings in the four corners that are on its four feet. 27the rings shall
be close to the rim, for places for the poles to carry the table.28You shall make the poles
of shittim wood, and overlay them with gold, that the ta ble may be carried with them.
29You shall make its dishes, its spoons, its ladles, and its bowls to pour out offerings
with. Of pure gold shall you make them. 30You shall set bread of the presence on the
table before me always.

30 You shall m aok peire gold.roé harameeedh work shall the menorah be
made, even its base, its shaft, its cups, its buds, and its flowers, shall be of one piece with
it. 32There shall be six branches going out of its sides: three branches of the menorah out
of its one side, and three branches of the menorah out of its other side;33three cups made
like almond blossoms in one branch, a bud and a flower; and three cups made like
almond blossoms in the other branch, a bud and a flower, so for the six branches going
out of the menorah; 34and in the menorah four cups made like almond blossoms, its buds
and its flowers; 35%and a bud under two branches of one piece with it, and a bud under
two branches of one piece with it, and a bud under two branches of one piece with it, for
the six branches going out of the menorah. 3¢Their buds and their branches shall be of
one piece with it, the whole of it one beaten work of pure gold. 37You shall make its
lamps seven, and they shall light its lamps to give light to the space in front of it. 38ts
snuffers and its snuff dishes shall be of pure gold. 39t shall be made of a talent of pure
gold, with all these accessories.40See that you make them after their pattern, which has
been shown to you on the mountain.
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20

OMoreover you enwithten corikseof findnteined linen, and blue,
and purple, and scarlet, with Kerubim . The work of the skillful workman you shall make
them. 2The length of each curtain shall be twenty-eight cubits, and the breadth of each
curtain four cubits: all t he curtains shall have one measure.3Five curtains shall be
coupled together one to another; and the other five curtains shall be coupled one to
another. 4You shall make loops of blue on the edge of the one curtain from the edge in
the coupling; and likewi se shall you make in the edge of the curtain that is outmost in
the second coupling. 5You shall make fifty loops in the one curtain, and you shall make
fifty loops in the edge of the curtain that is in the second coupling. The loops shall be
opposite one to another. 6You shall make fifty clasps of gold, and couple the curtains one
to another with the clasps: and the tent shall be a unit.

WYou shall make curtains of goatsd hair for
shall you make them. 8The length of each curtain shall be thirty cubits, and the breadth
of each curtain four cubits: the eleven curtains shall have one measurefYou shall couple
five curtains by themselves, and six curtains by themselves, and shall double over the
sixth curtain in the fo refront of the tent. 19You shall make fifty loops on the edge of the
one curtain that is outmost in the coupling, and fifty loops on the edge of the curtain
which is outmost in the second coupling. 1You shall make fifty clasps of brass, and put
the clasps into the loops, and couple the tent together, that it may be one. 12The
overhanging part that remains of the curtains of the tent, the half curtain that remains,
shall hang over the back of the tent. 13The cubit on the one side, and the cubit on the
other side, of that which remains in the length of the curtains of the tent, shall hang over
the sides of the tent on this side and on that side, to cover it.14You shall make a covering
for the tent of ramsdé skins dyed ered, and a c

% You shall make the boards f or tf6heacubitent of
shall be the length of a board, and one and a half cubits the breadth of each board.
17There shall be two tenons in each board, joined to one another: thus shall you make for
all the boards of the tent. 18You shall make the boards for the tent, twenty boards for the
south side southward. 19You shall make forty sockets of silver under the twenty boards;
two sockets under one board for its two tenons, and two sockets under another board for
its two tenons. 20For the second side of the tent, on the north side, twenty boards, 2land
their forty s ockets of silver; two sockets under one board, and two sockets under another
board. 22For the far part of the tent westward you shall make six boards. 23Two boards
shall you make for the corners of the tent in the far part. 24They shall be double beneath,
and in like manner they shall be entire to the top of it to one ring: thus shall it be for them
both; they shall be for the two corners. 25There shall be eight boards, and their sockets of
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silver, sixteen sockets; two sockets under one board, and two sockés under another
board.

20You shall make bars of shittim wood: five

27and five bars for the boards of the other side of the tent, and five bars for the boards of
the side of the tent, for the far part westward. 26The middle bar in the midst of the boards
shall pass through from end to end. 29You shall overlay the boards with gold, and make
their rings of gold for places for the bars: and you shall overlay the bars with gold. 3%You
shall set up the tent according to the way that it was shown to you on the mountain.

30 You shall make a veil of blue, and purpl e,

Kerubim . The work of the skillful workman shall it be made. 32You shall hang it on four
pillars of shittim overlaid with gold; their hooks shall be of gold, on four sockets of
silver. 33You shall hang up the veil under the clasps, and shall bring the ark of the
testimony in there within the veil: and the veil shall separate the holy place from the

most holy for you. 34You shall put the mercy seat on the ark of the testimony in the most
holy place. 35You shall set the table outside the veil, and the menorah over against the
table on the side of the tent toward the south: and you shall put the table on the north

side.

360 Yu shall make a screen for the door of the Tent, of blue, and purple, and scarlet,
and fine twined linen, the work of the embroiderer. 37You shall make for the screen five
pillars of shittim, and overlay them with gold: their hooks shall be of gold: and yo u shall
cast five sockets of brass for them.

27

0You shall make the altar of shittim wood
altar shall be foursquare: and its height shall be three cubits.2You shall make its horns on
its four corners; its horns shall be of one piece with it; and you shall overlay it with brass.
3You shall make its pots to take away its ashes, its shovels, its basins, its flesh hooks, and
its fire pans: all its vessels you shall make of brass.4You shall make a grating for it of
network of brass: and on the net you shall make four brazen rings in its four corners.
SYou shall put it under the ledge around the altar beneath, that the net may reach
halfway up the altar. 6You shall make poles for the altar, poles of shittim wood, and
overlay them with brass. 7Its poles shall be put into the rings, and the poles shall be on
the two sides of the altar, when carrying it. 8Hollow with planks shall you make it: as it
has been slown you on the mountain, so shall they make it.

WYou shalll make the court of the tent: f

or

f
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hangings for the court of fine twined linen one hundred cubits long for one side: %and
the pillars of it shall be twenty, a nd their sockets twenty, of brass; the hooks of the pillars
and their fillets shall be of silver. 11Likewise for the north side in length there shall be
hangings one hundred cubits long, and the pillars of it twenty, and their sockets twenty,
of brass; thehooks of the pillars, and their fillets, of silver. 12For the breadth of the court
on the west side shall be hangings of fifty cubits; their pillars ten, and their sockets ten.
13The breadth of the court on the east side eastward shall be fifty cubits. 14The hangings
for the one side of the gate shall be fifteen cubits; their pillars three, and their sockets
three. 15For the other side shall be hangings of fifteen cubits; their pillars three, and their
sockets three.18For the gate of the court shall be ascreen of twenty cubits, of blue, and
purple, and scarlet, and fine twined linen, the work of the embroiderer; their pillars four,
and their sockets four. 17All the pillars of the court round about shall be filleted with
silver; their hooks of silver, and their sockets of brass.18The length of the court shall be
one hundred cubits, and the breadth fifty every where, and the height five cubits, of fine
twined linen, and their sockets of brass. 19All the instruments of the tent in all its service,
and all the pins of it, and all the pins of the court, shall be of brass.

20 You shall c o mma nldrealt (Yiseael)c that theg briaghto youd pure
olive oil beaten for the light, to cause a lamp to burn continually. 2n the tent of meeting,
outside the veil which is before the testimony, Aharon and his sons shall keep it in order
from evening to morning before YaHWeH : it shall be a statute forever throughout their
generations on the behalf of the children of Isreal (Yisrael).

28

oBring Aharon your brother, and his sons wi
children of Isreal (Yisrael), that he may minister to me in the Priest (Kohen)os of fi ce, e
Aharon, Nadab and Abihu, Eleazarand |t amar |, AYoa shallmiale hadyo n s .
garments for Aharon your brother, for glory and for beauty. 3You shall speak to all who
arewiseshearted, whom | have filled with the spir

garments to sanctify him, that he may minister to me in the Priest (Kohen)d s af f i ce
4These are the garments which they shall make: a breastplate, and an efod, and a robe,

and a coat of checker work, a turban, and a sash: and they shall make holy garments for

Aharon your brother, and his sons, that he may minister to me in the Priest (Kohen)d s

office. 5They shall take the gold, and the blue, and the purple, and the scarlet, and the

fine linen.

% They shall make the efod of gol d, of bl ue
linen, the work of the skillful workman. “It shall have two shoulder -pieces joined to the
two ends of it, that it may be joined together. 8The skillfully woven band, which is on it,
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that is on him, shall be like its work and of the same piece; of gold, of blue, and purple,

and scarlet, and fine twined linen. 9You shall take two shoham stones, and engrave on
them the names of the children of Isreal (Yisrael): 19six of their names on the one stone,
and the names of the six that remain on the other stone, in the order of their birth. 11With

the work of an engraver in stone, like the engravings of a signet, shall you engrave the
two stones, according to the names of the children of Isreal (Yisrael): you shall make
them to be enclosed in settings of gold. 12You shall put the two stones on the
shoulder-pieces of the efod, to be stones of memorial for the children ofisreal (Yisrael):
and Aharon shall bear their names before YaHWeH on his two shoulders for a
memorial. 133You shall make settings of gold, 4and two chains of pure gold; you make

them like cords shall, of braided work: and you shall put the braided chains on the

settings.

% You shall make a breastplate of judgment,
the work of the efod you shall make it; of gold, of blue, and purple, and scarlet, and fine
twined linen, shall you make it. 16t shall be square and folded double; a span shall be its
length of it, and a span its breadth. 17You shall set in it settings of stones, four rows of
stones: a row of odem, pitdah, and bareket shall be the first row; 18and the second row a
nofek, a sappir, and an yahalom; %and the third row a lehshem, an shebu, and an
akhlamah; 2%nd the fourth row a tarshish, an shoham, and a yashefay: they shall be
enclosed in gold in their settings. 2The stones shall be according to he names of the
children of Isreal (Yisrael), twelve, according to their names; like the engravings of a
signet, everyone according to his name, they shall be for the twelve tribes. 22You shall
make on the breastplate chains like cords, of braided work of pure gold. 23You shall
make on the breastplate two rings of gold, and shall put the two rings on the two ends of
the breastplate. 24You shall put the two braided chains of gold in the two rings at the
ends of the breastplate.25The other two ends of the two braided chains you shall put on
the two settings, and put them on the shoulder -pieces of the efod in the forepart of it.
26You shall make two rings of gold, and you shall put them on the two ends of the
breastplate, on its edge, which is toward the side of the efod inward. 27?You shall make
two rings of gold, and shall put them on the two shoulder -pieces of the efod underneath,
in the forepart of it, close by the coupling of it, above the skillfully woven band of the
efod. 28They shall bind the breastplate by the rings of it to the rings of the efod with a lace
of blue, that it may be on the skillfully woven band of the efod, and that the breastplate
may not swing out from the efod. 2°Aharon shall bear the names of the children of Isreal
(Yisrael) in the breastplate of judgment on his heart, when he goes in to the holy place,
for a memorial before YaHWeH continually. 30You shall put in the breastplate of
judgment the Urim and the Tummim; and they shi:
in before YaHWeH: and Aharon shall bear the judgment of the children of Isreal
(Yisrael) on his heart before YaHWeH continually.
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S You shall make t he r &dbshall bave athdledforthghead inal | o f

the midst of it: it shall have a binding of wov en work round about the hole of it, as it

were the hole of a coat of mail, that it not be torn. 330n its tzitzit you shall make
pomegranates of blue, and of purple, and of scarlet, around its tzitzit; and bells of gold

between them round about: 34a golden bell and a pomegranate, a golden bell and a
pomegranate, on the tzitzit of the robe round about. It shall be on Aharon to minister:

and the sound of it shall be heard when he goes in to the holy place before YaHWeH,

and when he comes out, that he not die.

% You shall make a plate of pure gol d, and
signet, OVAHNWEM . FYOu shall put it on a lace of blue, and it shall be on the
sash; on the front of the sash it shallbe38 t s hal I be on Ah&gharonnds f o

shall bear the iniquity of the holy things, which the children of Isreal (Yisrael) shall make
holy in all their holy gifts; and it shall be always on his forehead, that they may be
accepted beforeYaHWeH . 39You shall weave the coat in checker work of fine linen, and
you shall make a turban of fine linen, and you shall make a sash, the work of the
embroiderer.

W You shall make coats for Aharondés sons, ar
headbands shall you make for them, for glory and for beauty. 4YYou shall put them on
Aharon your brother, and on his sons with him, and shall anoint them, and consecrate
them, and sanctify them, that they may minister to me in the Priest (Kohen)d s of f i ce.
42y ou shall make them linen breeches to cover the flesh of heir nakedness; from the loins
even to the thighs they shall reach: 43They shall be on Aharon, and on his sons, when
they go in to the tent of meeting, or when they come near to the altar to minister in the
holy place; that t heye:dshalbe¢astatetaforever toihiopmandt vy, an
to his descendants after him.

29

0This is the thing that you shal/l do to the
the Priest (Kohen)d s of fi ce: take one young baémdatzahand t w
unleavened cakes mixed with oil, and unleavened wafers anointed with oil: you shall
make them of fine wheat flour. 3You shall put them into one basket, and bring them in
the basket, with the bull and the two rams. 4You shall bring Aharon and his so ns to the
door of the tent of meeting, and shall wash them with water. 5You shall take the
garments, and put on Aharon the coat, the robe of the efod, the efod, and the breastplate,
and dress him with the skillfully woven band of the efod; 6and you shall set the turban
on his head, and put the holy crown on the turban. “Then you shall take the anointing
oil, and pour it on his head, and anoint him. 8You shall bring his sons, and put coats on
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them. 9You shall dress them with belts, Aharon and his sons, and bind headbands on
them: and they shall have the priesthood by a perpetual statute: and you shall consecrate
Aharon and his sons.

1% You shall bring the bull bef ore the tent o

lay their hands on the head of the bull. 11You shall kill the bull before YaHWeH, at the

door of the tent of meeting. 12You shall take of the blood of the bull, and put it on the

horns of the altar with your finger; and you shall pour out all the blood at the base of the

altar. 13You shall take all the fat that covers the innards, the cover of the liver, the two

kidneys, and the fat that is on them, and burn them on the altar. 14But the flesh of the

bull, and its skin, and its dung, you shall burn with fire outside of the camp: it is a

sin-offering.

% You shall also take the one ram; and Aharo
the head of the ram. 16You shall kill the ram, and you shall take its blood, and sprinkle it
around on the altar. 17You shall cut the ram into its pieces, and wash its innards, and its
legs, and put them with its pieces, and with its head. 18You shall burn the whole ram on
the altar: it is a burnt offering to YaHWeH ; it is a sweet savor, an offering made by fire to
YaHWeH .

% You shall t ake Ahdioeand hisssens shall &ayrtheir lrandd on the
head of the ram. 20Then you shall kill the ram, and take some of its blood, and put it on
the tip of the right ear of Aharon, and on the tip of the right ear of his sons, and on the
thumb of their right hand , and on the big toe of their right foot, and sprinkle the blood
on the altar round about. 2You shall take of the blood that is on the altar, and of the
anointing oil, and sprinkle it on Aharon, and on his garments, and on his sons, and on
the garments of his sons with him: and he shall be made holy, and his garments, and his
sons, and his songBl garment shwltht hkm. some of
tail, the fat that covers the innards, the cover of the liver, the two kidneys, the fat that is
on them, and the right thigh (for it is a ram of consecration), 23and one loaf of bread, one
cake of oiled bread, and one wafer out of the basket of matzah that is beforeYaHWeH.
22You shall put all of this in Amdashalbwadeshenhmands,
for a wave-offering before YaHWeH . 25You shall take them from their hands, and burn
them on the altar on the burnt offering, for a sweet savor before YaHWeH: it is an
offering made by fire to YaHWeH.

2%0You shall take nhlhe bremaotf aofonAlkearati on,
wave-offering before YaHWeH: and it shall be your portion. 2?You shall sanctify the
breast of the wave-offering, and the thigh of the heave -offering, which is waved, and
which is heaved up, of the ram of consecration, even of that which is for Aharon, and of
that which is for his sons: 28and it shall be for Aharon and his sons as their portion
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forever from the children of Isreal (Yisrael); for it is a heave-offering: and it shall be a
heave-offering from the childr en of Isreal (Yisrael) of the sacrifices of their
peaceofferings, even their heave-offering to YaHWeH .

2% The holy garments of Aharon shall be for
them, and to be consecrated in them.30Seven days shall the son who isPriest (Kohen) in
his place put them on, when he comes into the tent of meeting to minister in the holy
place.

3 You shall take the ram of <consec3Alaton on, an
and his sons shall eat the flesh of the ram, and the bread that is in the basket, at the door
of the tent of meeting. 33They shall eat those things with which atonement was made, to
consecrate and sanctify them: but a stranger shall not eat of it, because they are holy34f
anything of the flesh of the consecration, or of the bread, remains to the morning, then
you shall burn the remainder with fire: it shall not be eaten, because it is holy.

3% Thus shall you do to Aharon, and to his
commanded you. Seven days shall you consecrate thems36Every day shall you offer the
bull of sin-offering for atonement: and you shall cleanse the altar, when you make
atonement for it; and you shall anoint it, to sanctify it. 37Seven days you shall make
atonement for the altar, and sanctify it: and the altar shall be most holy; whatever
touches the altar shall be holy.

% Now this is that which you shall offer on
day continually. 39The one lamb you shall offer in the morning; an d the other lamb you
shall offer at evening: 4%and with the one lamb a tenth part of an efah of fine flour mixed
with the fourth part of a hin of beaten oil, and the fourth part of a hin of wine for a
drink -offering. 41The other lamb you shall offer at evening, and shall do to it according to
the meal-offering of the morning, and according to its drink -offering, for a sweet savor,
an offering made by fire to YaHWeH . 42t shall be a continual burnt offering throughout
your generations at the door of the tent of meeting before YaHWeH, where | will meet
with you, to speak there to you. 43There | will meet with the children of Isreal (Yisrael);
and the place shall be sanctified by my glory. 44 will sanctify the tent of meeting and the
altar: Aharon also and his sons | will sanctify, to minister to me in the Priest (Kohen)d s
office. 45 will dwell among the children of Isreal (Yisrael), and will be their God. 46They
shall know that | am YaHWeH their God, who brought them forth out of the land of
Egypt (Mitzrayim) , that | might dwell among them: I am YaHWeH their God.
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oYou shall make an altar to burn i nc2esnse

length shall be a cubit, and its breadth a cubit. It shall be square, and its height shall be
two cubits. Its horns shall be of one piece with it. 3You shall overlay it with pure gold, the
top of it, the sides of it around it, and its horns; and you shall make a gold molding
around it. 4You shall make two golden rings for it under its molding; on its two ribs, on
its two sides you shall make them; and they shall be for places for poles with which to
bear it. 5You shall make the poles of shittim wood, and overlay them with gold. 6You
shall put it before the veil that is by the ark of the testimony, before the mercy seat that is
over the testimony, where | will meet with you. 7Aharon shall burn incense of sweet
spices on it every morning. When he tends the lamps, he shall burn it. 8When Aharon
lights the lamps at evening, he shall burn it, a perpetual incense before YaHWeH
throughout your generations. °You shall offer no strange incense on it, nor burnt
offering, nor meal -offering; and you shall pour no drink -offering on it. 1%Aharon shall
make atonement on its horns once in the year; with the blood of the sin offering of
atonement once in the year he shall make atonement for it throughout your generations.
It is most holy to YaHWeH. 06

1IYaHWeH spoke to Moses (Moshe) saying, 20 When you t ake
children of Isreal (Yisrael), according to those who are numbered among them, then each
man shall give a ransom for his soul to YaHWeH , when you number them; that there be
no plague among them when you number them. 13They shall give this, everyone who
passes over to those who are nunbered, half a shekel after the shekel of the sanctuary;
(the shekel is twenty gerahs;) half a shekel for an offering to YaHWeH . 14Everyone who
passes over to those who are numbered, from twenty years old and upward, shall give
the offering to YaHWeH . 15The rich shall not give more, and the poor shall not give less,
than the half shekel, when they give the offering of YaHWeH, to make atonement for
your souls. 18You shall take the atonement money from the children of Isreal (Yisrael),
and shall appoint it for the service of the tent of meeting; that it may be a memorial for
the children of Isreal (Yisrael) before YaHWeH, t o make at onement

47

a

f

or

17YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying, You s hal | al so make

and the base of it of brass, in which to wash. You shall put it between the tent of meeting
and the altar, and you shall put water in it. 1°Aharon and his sons shall wash their hands
and their feet in it. 20When they go into the tent of meeting, they shall wash with water,
that they not die; or when they come near to the altar to minister, to burn an offering
made by fire to YaHWeH . 21So they shall wash their hands and their feet, that they not
die: and it shall be a statute forever to them, even to him and to his descendants
throughout their generations. o

Cens

Y
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22Moreover YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying, 230 Al so take fine s
liquid myrrh, five hundred shekels; and of fragrant cinnamon half as much, even two
hundred and fifty; and of fragrant cane, two hundred and fifty; 24and of cassia five
hundred, after the shekel of the sanctuary; and a hin of olive oil. 25You shall make it a
holy anointing oil, a perfume compounded after the art of the perfumer: it shall be a holy
anointing oil. 26You shall use it to anoint the tent of meeting, the ark of the testimony,
2ithe table and all its articles, the menorah and its accessories, the altar of incensezéthe
altar of burnt offering with all its utensils, and the basin with its base. 29You shall sanctify
them, that they may be most holy. Whatever touches them shall be holy. 30You shall
anoint Aharon and his sons, and sanctify them, that they may minister to me in the Priest
(Kohen)d s o #Yfou sbadl speak to the children of Isreal (Yisrael)), sayi ng, O6Thi s
a holy anointing oil to me throughout your generations. 33 t shall not be pour
flesh, neither shall you make any like it, according to its composition: it is holy. It shall be
holy to you. 33Whoever compounds any like it, or whoever puts any of it on a stranger ,
he shall be cut off from his people. 36

34YaHWeH said to Moses (Moshe), 0OTake to yourself sweet sy
onycha, and galbanum; sweet spices with pure frankincense: of each shall there be an
equal weight; 35%and you shall make incense of it, aperfume after the art of the perfumer,
seasoned with salt, pure and holy: 3¢and you shall beat some of it very small, and put
some of it before the testimony in the tent of meeting, where | will meet with you. It shall
be to you most holy. 37The incense which you shall make, according to its composition
you shall not make for yourselves: it shall be to you holy for YaHWeH . 38Whoever shall

make any | i ke that, to smell of it, he shall
YaHWeH spoke to Moses (Moshe) saying,20 Be ho | d I have called b

the son of Uri, the son of Hur, of the tribe of Judah (Yahudah): 3and | have filled him
with the Spirit of God, in wisdom, and in understanding, and in knowledge, and in all
manner of workmanship, 4to devise skillfu | works, to work in gold, and in silver, and in
brass,%and in cutting of stones for setting, and in carving of wood, to work in all manner
of workmanship. 8l, behold, | have appointed with him Oholi'av, the son of Achisamakh,
of the tribe of Dan; and in the heart of all who are wise-hearted | have put wisdom, that
they may make all that | have commanded you: “the tent of meeting, the ark of the
testimony, the mercy seat that is on it, all the furniture of the Tent, 8the table and its
vessels, the pure menaah with all its vessels, the altar of incense, °the altar of burnt
offering with all its vessels, the basin and its base, 1%he finely worked garments i the
holy garments for Aharon the Priest (Kohen)i the garments of his sons to minister in the
Priest (Kohen)d s o #ithei anoeting oil, and the incense of sweet spices for the holy
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place: according to all that | have commanded

12YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying,130 Speak al so t olsrdalhe ¢ hi
(Yisrael), saying, 6 Most assuredly you shall keep
me and you throughout your generations; that you may know that | am YaHWeH who
sanctifies you. 14You shall keep the Shabbat therefore; for it is holy to you. Everyone who
profanes it shall surely be put to death; for whoever does any work therein, that soul
shall be cut off from among his people. 15Six days shall work be done, but on the seventh
day is a Shabbat of solemn rest, holy toYaHWeH . Whoever does any work on the day of
Shabbat shall surely be put to death.16Therefore the children of Isreal (Yisrael) shall keep
the Shabbat, to observe the Shabbat throughout their generations, for a perpetual
covenant. 1t is a sign between me and the children of Isreal (Yisrael) forever; for in six
days YaHWeH made heaven and earth, and on the seventh day he rested, and was
refreshed. 86

18He gave to Moses (Moshe), when he finished speaking with him on Mount Sinai,
the two tablets of the testimony., stone table

32

When the people saw that Moses (Moshe)delayed to come down from the mountain, the
people gathered themselves together to Aharon
which shall go before us; for as for this Moses (Moshe), the man who brought us up out

of the land of Egypt (Mitzrayim) , we dond&t know what has become
2Aharon said to them, 0Take off the gol den
wives, of your sons, and of your daughters, a

SAll the people took off the golden rings which were in their ears, and brought them
to Aharon. 4He received what they handed him, and fashioned it with an engraving tool,
and made it a molten calf; a nldreal (Yiseagl), vehehi d , OTHt
brought you up out of the land of Egypt (Mitzrayim) . 6

SWhen Aharon saw this, he built an altar before it; and Aharon made a proclamation,
and said, oOoTomor r oYaHVEerh a 6 | be a feast to

6They rose up early on the next day, and offered burnt offerings, and brought
peaceofferings; and the people sat down to eat and to drink, and rose up to play.

YaHWeH spoke to Moses (Moshe) 0Go, get down; for your
brought up out of the land of Egypt (Mitzrayim) , have corrupted themselves! 8They have
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turned aside quickly out of the way which | commanded them. They have made
themselves a molten calf, and have worshiped it, and have sacrificed to it, and said,
60 These ar e lsrpab(Yisraelly which brought you up out of the land of Egypt
(Mitzrayim) . 8 0

%YaHWeH said to Moses (Moshe), 0 | have seen these peopl e,
stiff-necked people. 1I%Now therefore leave me alone, that my wrath may burn hot
against them, and that I may consume them; an

1IMoses (Moshe) begged YaHWeH hi s Go d, daHWeHs why does your
wrath burn hot against your people, that you have brought forth out of the land of Egypt
(Mitzrayim) with great power and with a mighty hand? 2Nhy should the Mitzrim
speak, s ay i nigthem @oithefor évil, toki them in the mountains, and to
consume them from the surface of theearth? 8 Tur n from your fierce w
this evil against your people. 13Remember Abraham, Isaac (Yitzchak), and Isreal
(Yisrael), your servants,to whom you swore by your own self
multiply your seed as the stars of the sky, and all this land that | have spoken of | will
give to your seed, and they shall inherit it forever. 6 6

19vyaHWeH repented of the evil which he said he would do to his people.

15Moses (Moshe)turned, and went down from the mountain, with the two tablets of
the testimony in his hand; tablets that were written on both their sides; on the one side
and on the other they were written. 16The tablets were the work of God, and the writing
was the writing of God, engraved on the tables.

I"When Yahshua heard the noise of the people as they shouted, he said toMoses
(Moshe), O0There is the noise of war in the camp. ¢

®He s ati di,smdt the voice of those who shout f
t hose who cry for being overcome; butl®tt he no
happened, as soon as he came near to the camp, that he saw the calf and the dancing: and
Moses (Moshe)#s anger grew hot, and he threw the tablets out of his hands, and broke
them beneath the mountain. 2°He took the calf which they had made, and burnt it with
fire, ground it to powder, and scattered it on the water, and made the children of Isreal
(Yisrael) drink of it.

2IMoses (Moshe)s ai d t o Aharon, oWhat did these peo
brought a great sin on them?6

2Aharon sai d, oDondét | et the anger of my | or
they are set on evil. 23For they said tome , O6Make us gods, which shal
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for this Moses (Moshe) the man who brought us up out of the land of Egypt

(Mitzrayim) , we dondt know what?l hasai det¢ omd hein, hid Wh
any gol d, | et t hem titameeand lthrew it ifto the fiee,candtotey g a v
came this calf.o

25When Moses (Moshe) saw that the people had broken loose, (for Aharon had let
them loose for a derision among their enemies,) 26then Moses (Moshe) stood in the gate
of the camp, and ¥aHWwdHO so Wh odeev,e rc oinse am me! 6

All the sons of Levi gathered themselves together to him. 22He s ai d t o t hem,
saysYaHWeH, the God of Isreal (Yisrael), 6 Every man put his sword
back and forth from gate to gate throughout the camp, and every man kill his brother,
and every man his compani on, 28the sbnsefvlevi did man h
according to the word of Moses (Moshe} and there fell of the people that day about three
thousand men. 2°Moses (Moshe)s ai d, 0Consecrat e YgHWeH ,yes| ves t
every man against his son, and against his brother; that he may bestow on you a blessing
this day. o6

30t happened on the next day, that Moses (Moshe)s ai d t o t he hgveopl e,
sinned a great sin. Now | will go up to YaHWeH. Perhaps | shall make atonement for
your sin.o

3IMoses (Moshe) returned to YaHWeH, and said, 00Oh, this peo
great sin, and have made themselves gods of gold.32Yet now, if you will, forgi ve their
siniand i f not, please blot me out of your book

33%YaHWeH said to Moses (Moshe) o0 Whoever has sinned agains
out of my book. 34Now go, lead the people to the place of which | have spoken to you.
Behold, my angel shall go before you. Nevertheless in the day when | punish, | will
puni sh them f3yaHWeHhstruck thegpeople, because they made the calf,
which Aharon made.

33

YaHWeH spoke to Moses (Moshe), oDepart, go up from here,
that you have brought up out of the land of Egypt (Mitzrayim) , to the land of which |
swore to Abraham, to Isaac (Yitzchak), and to Jacob (Yakob) sayi ng, 0l wi ||

your glewglldsend an angel before you; and | will drive out the Canaanites
(Kanaan), the Amori, and the Hittite , and the Perizzi, the Hivvi , and the Yebusites 3to a
land flowing with milk and honey: for | will not go up in the midst of you, for you are a
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stiff-necked people,lestic onsume you in the way. o

“When the people heard this evil news, they mourned: and no one put on his
jewelry.

SYaHWeH said to Moses (Moshe) oTel | t h bsreat (Wisrdell) r edbnY oauf ar e
stiff-necked people. If | were to go up into your midst for one m oment, | would consume
you. Therefore now take off your jewelry from

6The children of Isreal (Yisrael) stripped themselves of their jewelry from Mount
Horeb onward.

"Now Moses (Moshe)used to take the tent and to pitch it outside the camp, far away
from the camp, and he called it o06The tent of
sought YaHWeH went out to the tent of meeting, which was outside the camp. éit
happened that when Moses (Moshe) went out to the Tent, that all the people rose up,
and stood, everyone at their tent door, and watched Moses (Moshe), until he had gone
into the Tent. °It happened, when Moses (Moshe)entered into the Tent, that the pillar of
cloud descended, stood at the door of the Tent, and spoke with Moses (Moshe) 10All the
people saw the pillar of cloud stand at the door of the Tent, and all the people rose up
and worshiped, everyone at their tent door. 1*YaHWeH spoke to Moses (Moshe)face to
face, as a man speaks to his friend. He turned again into the camp, but his servant

Yahshua, t he son of Nun, a young man, didndt dep:
12Moses (Moshe)said to YaHWeH, o Behol d, you tell me, OBri

you havenodot | et me know whom you will send wi

by name, and you have al $3Nowftherefore] if Ithavefound i n my

favor in your sight, please show me now your ways, that | may know you, so that | may

find favor in your sight: and consider that t
“He said, OMy presence will go with you, and
"Me said to him, olf your pr ageasrupfeomteree sndt g

16For how would people know that | have found favor in your sight, | and your people?

|l sndédt i1t in that you go with wus, so that we a

people who are on the surface of theearth? 6

17YaHWeH said to Moses (Moshe) ol  wi | | do this thing al sc
for you have found favor in my sight, and | k

He said, oOPlease show me your glory. o
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YHe said, ol wildl make all my goodness pass
of YaHWeH before you. | will be gracious to whom | will be gracious, and will show
mercy on whom | w$fHlel ssahadw me&roauy .c@nnot see my

not see melYaHwdHdli sy® . Hai d, oBehol d, there is a
stand on the rock. 22t will happen, while my glory passes by, that | will put you in a cleft
of the rock, and will cover you with my hand until | have passed by; 23%hen | will take

away my hand,and you will see my back; but my face
YaHWeH said to Moses (Moshe), 0Chi sel two stone tablets

write on the tablets the words that were on the first tablets, which you broke. 2Be ready
by the morning, and come up in the morning to Mount Sinai, and present yourself there

to me on the top of the mountain. 3No one shall come up with you; neither let anyone be
seen throughout all the mountain; neither let the flocks nor herds feed before that
mountain. o6

4He chiseled two tablets of stone like the first; and Moses (Moshe)rose up early in
the morning, and went up to Mount Sinai, as YaHWeH had commanded him, and took
in his hand two stone tablets. SYaHWeH descended in the cloud, and stood with him
there, and proclaimed the name of YaHWeH. éYaHWeH passed by before him, and
procl aivar®eH' YaHWeH, a merciful and gracious God, slow to anger, and
abundant in loving kindness and truth, 7keeping loving kindness for thousands,
forgiving iniquity and disobedience and sin; and that will by no means clear the guilty,
visiting the iniquity of the fathers on the c
third and on the fourth generation. 6

8Moses (Moshe) hurried and bowed his head toward the earth, and worshiped. °*He
sad, olf now | have floud(dondy)a please leiYaHWet golin s i g ht
the midst of us; although this is a stiff -necked people; pardon our iniquity and our sin,
and take us for your inheritance. 0

S

"He said, oBehol d, | athyolr peope | wilbdo mareels, such bef or e

as have not been worked in all the earth, nor in any nation; and all the people among
which you are shall see the work of YaHWeH ; for it is an awesome thing that | do with
you. 1Observe that which | command you this day. Behold, | drive out before you the
Amori, the Canaanites (Kanaan) the Hittite , the Perizzi, the Hivvi , and the Yebusites.
12Be careful, lest you make a covenant with the inhabitants of the land where you are
going, lest it be for a snare in the midst of you: 13put you shall break down their altars,
and dash in pieces their pillars, and you shall cut down their Asherim; 14or you shall
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worship no other god: for YaHWeH, whose name is Jealous, is a jealous God®D o n 0 t
make a covenant with the inhabitants of the land, lest they play the prostitute after their
gods, and sacrifice to their gods, and one call you and you eat of his sarifice; 1%and you
take of their daughters to your sons, and their daughters play the prostitute after their
gods, and make your sons play the prostitute after their gods. 17You shall make no cast
idols for yourselves.

% You shall keep t.Sevenfdaya yau shallf eat matrah, aak |
commanded you, at the time appointed in the month Aviv; for in the month Aviv you
came out from Egypt (Mitzrayim) . 19All that opens the womb is mine; and all your cattle
that is male, the firstborn of cow and sheep. 20The firstborn of a donkey you shall redeem
with a lamb: and if you will not redeem it, then you shall break its neck. All the firstborn
of your sons you shall redeem. No one shall appear before me empty.

21Six days you shall work, but on the seventh day you shall rest: in plowing time and
in harvest you shall rest. 22You shall observe the feast of weeks with the first fruits of
wheat harvest, andtheHag-Ha Kat zi r at eFhee tynesanrth@ gearalhydur
males shall appear beforeLord ( Adonay) YaHWeH , the God of Isreal (Yisrael). 24For |
will drive out nations before you and enlarge your borders; neither shall any man desire
your land when you go up to appear before YaHWeH , your God, three times in the year.

25 Yo u s h a Irthe blooadtof my $atriéice with leavened bread; neither shall the
sacrifice of the feast of the Pesach be left to the morning26You shall bring the first of the
first fruits of your ground to the house of YaHWeH your God. You shall not boil a young
goati n its motherds mil k. 6

27YaHWeH said to Moses (Moshe), OWrite you these words: fo
these words | have made a covenant with you and with Isreal (Yisrael). 6

28He was there with YaHWeH forty days and forty nights; he neither ate bread, nor
drank water. He wrote on the tablets the words of the covenant, the ten commandments
(mitzvot) .

29t happened, when Moses (Moshe) came down from Mount Sinai with the two
tablets of the testimony in Moses (Moshe)}s hand, when he came down from the
mountain, that Moses (Moshe)di dndt know that the skin of hi
his speaking with him. 30When Aharon and all the children of Isreal (Yisrael) saw Moses
(Moshe), behold, the skin of his face shone; ad they were afraid to come near him.
3IMoses (Moshe) called to them, and Aharon and all the rulers of the congregation
returned to him; and Moses (Moshe)spoke to them. 32Afterward all the children of Isreal
(Yisrael) came near, and he gave them all of tre commandments (mitzvot) that YaHWeH
had spoken with him on Mount Sinai. 33When Moses (Moshe)was done speaking with
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them, he put a veil on his face. 34But when Moses (Moshe)went in before YaHWeH to
speak with him, he took the veil off, until he came out; and he came out, and spoke to the
children of Isreal (Yisrael) that which he was commanded. 35The children of Isreal
(Yisrael) saw Moses (Moshe)}s face, that the skin of Moses (Moshe)ts face shone: and
Moses (Moshe)put the veil on his face again, until h e went in to speak with him.

35

Moses (Moshe)assembled all the congregation of the children of Isreal (Yisrael), and
said to them, 0The sYaHVeH bas tommanded, that gou shduld doh

them.26 Si x days shall work be done, but on the s
you, a Shabbat of solemn rest toYaHWeH : whoever does any work in it shall be put to
death.3Y ou shal | kindle no fire throughout your h

“Moses (Moshe)spoke to all the congregation of the children of Isreal (Yisrael),
saying, o0Thi s iYaHWeH eommanded, gaying/P6 Tehk e fr om among
an offering to YaHWeH. Whoever is of a willing heart, let him bring it, YaHWeH® s
offering: gold, silver, brass,éb | u e, puropl e, scarletramdones ki ns
dyed red, sea cow hides, shittim wood, 8oil for the light, spices for the anointing oil and
for the sweet incense, shoham stones, and stones to be set for the efod and for the
breastplate.

100 Let e v eheayted mansamong you come, and make all that YaHWeH has
commanded: llthe tent, its outer covering, its roof, its clasps, its boards, its bars, its
pillars, and its sockets; 12he ark, and its poles, the mercy seat, the veilof the screen;13the
table with its poles and all its vessels, and the show bread; *4the menorah also for the
light, with its vessels, its lamps, and the oil for the light; 1%and the altar of incense with its
poles, the anointing oil, the sweet incense, the screen for the door, at the door of the tent;
16the altar of burnt offering, with its grating of brass, it poles, and all its vessels, the basin
and its base;1the hangings of the court, its pillars, their sockets, and the screen for the
gate of the court; 18he pins of the tent, the pins of the court, and their cords; 1%he finely
worked garments, for ministering in the holy place, the holy garments for Aharon t he
Priest (Kohen), and the garments of his sons, to minister in the Priest (Kohen)d s of fi ce. &

20All the congregation of the children of Isreal (Yisrael) departed from the presence
of Moses (Moshe) 21They came, everyone whose heart stirred him up, and everyone
whom his spirit made willing, and brought YaHWeH&6 s of fering, for the \
of meeting, and for all of its service, and for the holy garments. 22They came, both men
and women, as many as were willing -hearted, and brought brooches, earrings,
signet-rings, and armlets, all jewels of gold; even every man who offered an offering of
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gold to YaHWeH. 23Everyone, with whom was found blue, purple, scarlet, fine linen,
goat sd hai r ,edred ansl Sea @ oW hides bralght them.24Everyone who did
offer an offering of silver and brass brought YaHWeH&6 s of f er i ng; and eve
whom was found shittim wood for any work of the service, brought it. ~ 25All the women
who were wise-hearted spun with their hands, and brought that which they had spun,
the blue, the purple, the scarlet, and the fine linen. 26All the women whose heart stirred
them up i n wisdom s2f@henulets breught)tbeashobain stores, and
the stones to be set, forthe efod and for the breastplate; 26and the spice, and the oil for the
light, for the anointing oil, and for the sweet incense. 29The children of Isreal (Yisrael)
brought a freewill offering to YaHWeH ; every man and woman, whose heart made them
willing to bring for all the work, which YaHWeH had commanded to be made by Moses
(Moshe).

30Moses (Moshe)said to the children of Isreal (Yisrael), 0 B eYaldWe#l has called
by name Betzal'el the son of Uri, the son ofHur, of the tribe of Judah (Yahudah). 31He has
filled him with the Spirit of God, in wisdom, in understanding, in knowledge, and in all
manner of workmanship; 32and to make skillful works, to work in gold, in silver, in
brass, 33in cutting of stones for setting, and in carving of wood, to work i n all kinds of
skillful workmanship. 34He has put in his heart that he may teach, both he, and Oholi‘av,
the son of Achisamakh, of the tribe of Dan. 35He has filled them with wisdom of heart, to
work all manner of workmanship, of the engraver, of the skill ful workman, and of the
embroiderer, in blue, in purple, in scarlet, and in fine linen, and of the weaver, even of
those who do any workmanship, and of those who make skillful works.

36

oBetzal ' el and Ohol i ' awvheatbdaranr, in whom XaHWeéHt h e v e
has put wisdom and understanding to know how to work all the work for the service of
the sanctuary, according to all that YaHWeH has commanded. O

2Moses (Moshe)called Betzal'el and Oholi‘av, and every wise-hearted man, in whose
heart YaHWeH had put wisdom, even everyone whose heart stirred him up to come to
the work to do it: 3and they received from Moses (Moshe) all the offering which the
children of Isreal (Yisrael) had brought for the work of the service of the sanctuary, with
which to make it. They brought yet to him freewill -offerings every morning. “All the
wise men, who performed all the work of the sanctuary, each came from his work which
they did. 5They spoke to Moses (Moshe) sayi ng, 0The people brin
enough for the service of the work which YaHWeH c o mmanded t o make. 0

6Moses (Moshe) gave word, and they caused it to be proclaimed throughout the
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camp, saying, oLet nei t herngeaisa for the offeringvfortha n ma k e
sanctuary. 06 So the peopl e Vrerthe stufftheythadawash e d f r
sufficient for all the work to make it, and too much.

8All the wise -hearted men among those who did the work made the tent with ten

curtains; of fine twined linen, blue, purple, and scarlet, with Kerubim, the work of the
skillful workman, they made them. °The length of each curtain was twenty-eight cubits,
and the breadth of each curtain four cubits. All the curtains had one measure. 1°He
coupled five curtains to one another, and the other five curtains he coupled one to
another. 11He made loops of blue on the edge of the one curtain from the edge in the
coupling. Likewise he made in the edge of the curtain that was outmost in the second
coupling. 12He made fifty loops in the one curtain, and he made fifty loops in the edge of
the curtain that was in the second coupling. The loops were opposite one to another.
13He made fifty clasps of gold, and coupled the curtains one to another with the cla sps:
so the tent was a unit.

“He made curtains of goatsd6 hair for a cover
curtains. 15The length of each curtain was thirty cubits, and four cubits the breadth of
each curtain. The eleven curtains had one measure.l®He coupled five curtains by
themselves, and six curtains by themselves.1’He made fifty loops on the edge of the
curtain that was outmost in the coupling, and he made fifty loops on the edge of the
curtain which was outmost in the second coupling. 18He made fifty clasps of brass to
couple the tent together, that it might be a unit. 1®He made a covering for the tent of
ramsd skins dyed red, and a covering of sea ¢

20He made the boards for the tent of shittim wood, standing up. 21Ten cubits was the
length of a board, and a cubit and a half the breadth of each board.?2Each board had two
tenons, joined one to another. He made all the boards of the tent this way. 23He made the
boards for the tent: twenty boards for the south side southward. 24He made forty sockets
of silver under the twenty boards; two sockets under one board for its two tenons, and
two sockets under another board for its two tenons. 25For the second side of the tent, on
the north side, he made twenty boards, 2%and their forty sockets of silver; two sockets
under one board, and two sockets under another board. 2’For the far part of the tent
westward he made six boards. 22He made two boards for the corners of the tent in the far
part. 29They were double beneath, and in like manner they were all the way to the top of
it to one ring. He did thus to both of them in the two corners. 30There were eight boards,
and their sockets of silver, sixteen sockets; under every board two sockets.

31He made bars of shittim wood; five for the boards of the one side of the tent,32and
five bars for the boards of the other side of the tent, and five bars for the boards of the
tent for the hinder part westward. 33He made the middle bar to pass through in the
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midst of the boards from the one end to the other. 3He overlaid the boards with gold,
and made their rings of gold for places for the bars, and overlaid the bars with gold.

3%He made the veil of blue, purple, scarlet, and fine twined linen: with Kerubim . He
made it the work of a skillful workman. 38He made four pillars of shittim for it, and
overlaid them with gold. Their hooks were of gold. He cast four sockets of silver for
them. 3’He made a screen for the door of the tent, of blue, purple, scarlet, and fine twined
linen, the work of an embroiderer; 3%and the five pillars of it with their hooks. He
overlaid their capitals and their fillets with gold, and their five sockets were of brass.

37

Betzal'el made the ark of shittim wood. Its length was two and a half cubits, and its
breadth a cubit and a half, and a cubit and a half its height. 2He overlaid it with pure
gold inside and outside, and made a molding of gold for it round about. 3He cast four
rings of gold for it, in its four feet; even two rings on its one side, and two rings on its
other side. “He made poles of shittim wood, and overlaid them with gold. °5He put the
poles into the rings on the sides of the ark, to bear the ark.He made a mercy seat of pure
gold. Its length was two and a half cubits, and a cubit and a half its breadth. "He made
two Kerubim of gold. He made them of beaten work them, at the two ends of the mercy
seat;8one Kerub at the one end, and oneKerub at the other end. He made the Kerubim of
one piece with the mercy seat at its two ends. °The Kerubim spread out their wings on
high, covering the mercy seat with their wings, with their faces toward one another. The
faces of theKerubim were toward the mercy seat.

10He made the table of shittim wood. Its length was two cubits, and its breadth was a
cubit, and its height was a cubit and a half. 1IHe overlaid it with pure gold, and made a
gold molding around it. 12He made a border of a handbreadth around it, and made a
golden molding on its border around it. 13He cast four rings of gold for it, and put the
rings in the four corners that were on its four feet. 14The rings were close by the border,
the places for the poles to carry the table.1He made the poles of shitim wood, and
overlaid them with gold, to carry the table. 1He made the vessels which were on the
table, its dishes, its spoons, its bowls, and its pitchers with which to pour out, of pure
gold.

1"He made the menorah of pure gold. He made the menorah of beaten work. Its base,
its shaft, its cups, its buds, and its flowers were of one piece with it. 18There were six
branches going out of its sides: three branches of the menorah out of its one side, and
three branches of the menorah out of its other side: %three cups made like
almond-blossoms in one branch, a bud and a flower, and three cups made like
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almond-blossoms in the other branch, a bud and a flower: so for the six branches going
out of the menorah. 20n the menorah were four cups made like almond -blossoms, its
buds and its flowers; 2land a bud under two branches of one piece with it, and a bud
under two branches of one piece with it, and a bud under two branches of one piece with
it, for the six branches going out of it. 22Their buds and their branch es were of one piece
with it. The whole thing was one beaten work of pure gold. 23He made its seven lamps,
and its snuffers, and its snuff dishes, of pure gold. 2He made it of a talent of pure gold,
with all its vessels.

25He made the altar of incense of shittim wood. It was square: its length was a cubit,
and its breadth a cubit. Its height was two cubits. Its horns were of one piece with it. 26He
overlaid it with pure gold, its top, its sides around it, and its horns. He made a gold
molding around it. 2’He made two golden rings for it under its molding crown, on its
two ribs, on its two sides, for places for poles with which to carry it. 28He made the poles
of shittim wood, and overlaid them with gold. 2°He made the holy anointing oil and the
pure incense of sweet spices, after the art of the perfumer.

38

He made the altar of burnt offering of shittim wood. It was square. Its length was
five cubits, its breadth was five cubits, and its height was three cubits. 2He made its
horns on its four corners. Its horns were of one piece with it, and he overlaid it with
brass. 3He made all the vessels of the altar, the pots, the shovels, the basins, the
flesh-hooks, and the fire pans. He made all its vessels of brass?He made for the altar a
grating of a network of brass, under the ledge around it beneath, reaching halfway up.
SHe cast four rings for the four ends of brass grating, to be places for the poles.fHe made
the poles of shittim wood, and overlaid them with brass. 7He put the poles into the rings
on the sides of the altar, with which to carry it. He made it hollow with planks.

8He made the basin of brass, and its base of brass, out of the mirrors of the
ministering women who ministered at the door of the tent of me eting.

9He made the court: for the south side southward the hangings of the court were of
fine twined linen, one hundred cubits; %heir pillars were twenty, and their sockets
twenty, of brass; the hooks of the pillars and their fillets were of silver. 1lFor the north
side one hundred cubits, their pillars twenty, and their sockets twenty, of brass; the
hooks of the pillars, and their fillets, of silver. 12For the west side were hangings of fifty
cubits, their pillars ten, and their sockets ten; the hooks of the pillars, and their fillets, of
silver. 13For the east side eastward fifty cubits. 14The hangings for the one side were
fifteen cubits; their pillars three, and their sockets three; 15and so for the other side: on
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this hand and that hand by the gate of the court were hangings of fifteen cubits; their

pillars three, and their sockets three. 1€All the hangings around the court were of fine

twined linen. 17The sockets for the pillars were of brass. The hooks of the pillars and their
fillets were of silver ; and the overlaying of their capitals, of silver; and all the pillars of

the court were filleted with silver. 18The screen for the gate of the court was the work of
the embroiderer, of blue, purple, scarlet, and fine twined linen. Twenty cubits was the

length, and the height in the breadth was five cubits, like to the hangings of the court.

19Their pillars were four, and their sockets four, of brass; their hooks of silver, and the

overlaying of their capitals, and their fillets, of silver. 20All the pins of the tent, and
around the court, were of brass.

21This is the amount of material used for the tent, even the Tent of the Testimony, as
they were counted, according to the word of Moses (Moshe), for the service of the
Levites, by the hand of Itamar, the son of Aharon the Priest (Kohen). 22Betzal'el the son of
Uri, the son of Hur, of the tribe of Judah (Yahudah), made all that YaHWeH commanded
Moses (Moshe) 23With him was Oholi'av, the son of Ac hisamakh, of the tribe of Dan, an
engraver, and a skillful workman, and an embroiderer in blue, in purple, in scarlet, and
in fine linen.

24Al1 the gold that was used for the work in all the work of the sanctuary, even the

gold of the offering, was twenty -nine talents, and seven hundred thirty shekels, after the
shekel of the sanctuary. 25The silver of those who were numbered of the congregation
was one hundred talents, and one thousand seven hundred seventy-five shekels, after
the shekel of the sanctuary:26a beka a head, that is, half a shekel, after the shekel of the
sanctuary, for everyone who passed over to those who were numbered, from tw enty
years old and upward, for six hundred three thousand five hundred fifty men. 27The one
hundred talents of silver were for casting the sockets of the sanctuary, and the sockets of
the veil; one hundred sockets for the one hundred talents, a talent for a socket.280f the
one thousand seven hundred seventy-five shekels he made hooks for the pillars,
overlaid their capitals, and made fillets for them. 29The brass of the offering was seventy
talents, and two thousand four hundred shekels. 30With this he mad e the sockets to the
door of the tent of meeting, the brazen altar, the brazen grating for it, all the vessels of
the altar, 31the sockets around the court, the sockets of the gate of the court, all the pins of
the tent, and all the pins around the court.

39

Of the blue, purple, and scarlet, they made finely worked garments, for ministering
in the holy place, and made the holy garments for Aharon; as YaHWeH commanded
Moses (Moshe)
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2He made the efod of gold, blue, purple, scarlet, and fine twined linen. 3They beat
the gold into thin plates, and cut it into wires, to work it in the blue, in the purple, in the
scarlet, and in the fine linen, the work of the skillful workman. 4They made
shoulder-pieces for it, joined together. At the two ends it was joined to gether. 5The
skillfully woven band that was on it, with which to fasten it on, was of the same piece,
like its work; of gold, of blue, purple, scarlet, and fine twined linen; as YaHWeH
commanded Moses (Moshe).

6They worked the shoham stones, enclosed in sétings of gold, engraved with the
engravings of a signet, according to the names of the children of Isreal (Yisrael). "He put
them on the shoulder-pieces of the efod, to be stones of memorial for the children of
Isreal (Yisrael), asYaHWeH commanded Moses (Moshe).

8He made the breastplate, the work of a skillful workman, like the work of the efod;
of gold, of blue, purple, scarlet, and fine twined linen. °It was square. They made the
breastplate double. Its length was a span, and its breadth a span, being euble. 1°They
set in it four rows of stones. A row of odem, pitdah, and bareket was the first row; land
the second row, a nofek, a sappir, and an yahalom;%and the third row, a lehshem, an
shebu, and an akhlamah; 13and the fourth row, a tarshish, an shoham, and a yashefay.
They were enclosed in gold settings. 4The stones were according to the names of the
children of Isreal (Yisrael), twelve, according to their names; like the engravings of a
signet, everyone according to his name, for the twelve tribes. 15They made on the
breastplate chains like cords, of braided work of pure gold. 16They made two settings of
gold, and two gold rings, and put the two rings on the two ends of the breastplate.
17They put the two braided chains of gold in the two rings at the ends of the breastplate.
18The other two ends of the two braided chains they put on the two settings, and put
them on the shoulder-pieces of the efod, in the front of it. 1They made two rings of gold,
and put them on the two ends of the breastplate, on the edge of it, which was toward the
side of the efod inward. 20They made two rings of gold, and put them on the two
shoulder-pieces of the efod underneath, in the front of it, close by its coupling, above the
skillfully woven band of the efod. 21They bound the breastplate by its rings to the rings
of the efod with a lace of blue, that it might be on the skillfully woven band of the efod,
and that the breastplate might not come loose from the efod, as YaHWeH commanded
Moses (Moshe)

22He made the robe of the efod of woven work, all of blue. 23The opening of the robe
in the midst of it was like the opening of a coat of mail, with a binding around its
opening, that it should not be torn. 24They made on the skirts of the robe pomegranates
of blue, purple, scarlet, and twined linen. 25They made bells of pure gold, and put the
bells between the pomegranates around the skirts of the robe, between the
pomegranates; 26a bell and a pomegranate, a bell and apomegranate, around the skirts
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of the robe, to minister in, as YaHWeH commanded Moses (Moshe)

2TThey made the coats of fine linen of woven work for Aharon, and for his sons,
28and the turban of fine linen, and the linen headbands of fine linen, and the |inen
breeches of fine twined linen, 2%and the sash of fine twined linen, and blue, and purple,
and scarlet, the work of the embroiderer, as YaHWeH commanded Moses (Moshe)

30They made the plate of the holy crown of pure gold, and wrote on it a writing, lik e
the engravings of YAHWHEHg d@hey tiedotdliOd 1ate of Rue, to
fasten it on the turban above, asYaHWeH commanded Moses (Moshe)

32Thus all the work of the tent of the tent of meeting was finished. The children of
Isreal (Yisrael) did according to all that YaHWeH commanded Moses (Moshe) so they
did. 33They brought the tent to Moses (Moshe), the tent, with all its furniture, its clasps,
its boards, it bars, its pillars, its sockets,3% he <covering of ramso ski
covering of sea cow hides, the veil of the screen 5the ark of the testimony with its poles,
the mercy seat,36the table, all its vessels, the show breadz37the pure menorah, its lamps,
even the lamps to be set inorder, all its vessels, the oil for the light, 38he golden altar, the
anointing oil, the sweet incense, the screen for the door of the Tent,3%he brazen altar, its
grating of brass, its poles, all of its vessels, the basin and its base4‘the hangings of the
court, its pillars, its sockets, the screen for the gate of the court, its cords, its pins, all the
instruments of the service of the tent, for the tent of meeting, 4the finely worked
garments for ministering in the holy place, the holy garments for Aharon the Priest
(Kohen), and the garments of his sons, to minister in the Priest (Kohen)dos of fi ce.
42According to all that YaHWeH commanded Moses (Moshe), so the children of Isreal
(Yisrael) did all the work. 43Moses (Moshe)saw all the work, and, behold, they had done
it as YaHWeH had commanded, even so had they done it: and Moses (Moshe) blessed
them.

40

YaHWeH spoke to Moses (Moshe) saying,20 On t he first day of t he
shall raise up the tent of the Tent of Meeting. 3You shall put the ark of the testimony in it,
and you shall screen the ark with the veil. 4You shall bring in the table, and set in order
the things that are on it. You shall bring in the menorah, and light the lamps of it. 5You
shall set the golden altar for incense before the ark of the testimony, and put the screen of
the door to the tent. You shall set the altar of burnt offering before the door of the tent of
the tent of meeting. 7You shall set the basin between the tent of meeting and the altar,
and shall put water therein. 8You shall set up the court around it, and hang up the screen
of the gate of the court. °You shall take the anointing oil, and anoint the tent, and all that
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is in it, and shall make it holy, and all its furniture: and it will be ho ly. 19You shall anoint
the altar of burnt offering, with all its vessels, and sanctify the altar: and the altar will be

most holy. 11You shall anoint the basin and its base, and sanctify it. 122You shall bring
Aharon and his sons to the door of the tent of meeting, and shall wash them with water.
13You shall put on Aharon the holy garments; and you shall anoint him, and sanctify

him, that he may minister to me in the Priest (Kohen)d s o ¥Yfou shadl bring his sons,
and put coats on them. 15You shall anoint them, as you anointed their father, that they
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may minister to me in the Priest (Kohen)d s of fi ce. Their anointing

everlasting priesthood throughout their generations. 16Thus did Moses (Moshe)
according to all that YaHWeH commanded him, so he did.

11t happened in the first month in the second year, on the first day of the month, that
the tent was raised up. 18Moses (Moshe)raised up the tent, and laid its sockets, and set
up the boards of it, and put in the bars of it, and raised up its pillars. 1°He spread the
covering over the tent, and put the roof of the tent above on it, as YaHWeH commanded
Moses (Moshe) 20He took and put the testimony into the teivah, and set the poles on the
ark, and put the mercy seat above on the ark.2!He brought the ark into the tent, and set
up the veil of the screen, and screened the ark of the testimony, asYaHWeH
commanded Moses (Moshe) 22He put the table in the tent of meeting, on the side of the
tent northward, outside of the veil. 23He set the bread in order on it before YaHWeH, as
YaHWeH commanded Moses (Moshe) 24He put the menorah in the tent of meeting,
opposite the table, on the sideof the tent southward. 2°He lit the lamps before YaHWeH,
as YaHWeH commanded Moses (Moshe) 26He put the golden altar in the tent of
meeting before the veil; 27and he burnt incense of sweet spices on it, asYaHWeH
commanded Moses (Moshe) 28He put up the screen of the door to the tent. 2°He set the
altar of burnt offering at the door of the tent of the tent of meeting, and offered on it the
burnt offering and the meal -offering, as YaHWeH commanded Moses (Moshe) 30He set
the basin between the tent of meeting and the altar, and put water therein, with which to
wash. 3IMoses (Moshe), Aharon, and his sons washed their hands and their feet there.
32When they went into the tent of meeting, and when they came near to the altar, they
washed, asYaHWeH commanded Moses (Moshe) 33He raised up the court around the
tent and the altar, and set up the screen of the gate of the court. SoMoses (Moshe)
finished the work.

34Then the cloud covered the tent of meeting, and the glory of YaHWeH filled the
tent. 3Moses (Moshee wa s n 0t able to enter into the
stayed on it, and YaHWeHO s gl or y f PSWHer tbe cloud evasttaken tp. from
over the tent, the children of Isreal (Yisrael) went onward, throughout all their journeys;
Sputifthec!l oud wasndt taken up, then they di
up. 38For the cloud of YaHWeH was on the tent by day, and there was fire in the cloud
by night, in the sight of all the house of Isreal (Yisrael), throughout all their journeys .

tent

dnot
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Leviticus
(VaYikra)

1

YaHWeH called to Moses (Moshe), and spoke to him out of the Tent of Meeting,
saying,20 Speak to t higealdtsiaétlDdr andof el | t hem, 60 When
offers an offering to YaHWeH, you shall offer your offering of the cattle, from the herd
and from the flock.

3061 f his offering is a burnt of fering from
blemish. He shall offer it at the door of the Tent of Meeting, that he may be accepted
before YaHWeH . “He shall lay his hand on the head of the burnt offering, and it shall be
accepted for him to make atonement for him. SHe shall kill the bull before YaHWeH.
Ahar onds Rriests fKoharinh,eshall present the blood and sprinkle the blood
around on the altar that is at the door of the Tent of Meeting. ¢He shall flay the burnt
offering, and cut it into pieces. "The sons of Aharon the Priest (Kohen) shall put fire on
the altar, and lay wood in order on the fire; 8a nd Ah ar o n dRsiests @(Kohanjm),t h e
shall lay the pieces, the head, and the fat in order on the wood that ison the fire which is
on the altar; but its innards and its legs he shall wash with water. The Priest (Kohen)
shall burn the whole on the altar, for a burnt offering, an offering made by fire, of a sweet
savor to YaHWeH .

1061 f hi s of f e ndknrfrgm thessheépr ar fromtthie goat$, for a burnt
offering, he shall offer a male without blemish. 11He shall kill it on the north side of the
altar before YaHWeH . Ahar on 0 sPriest® ({iKshanim}, Bhall sprinkle its blood
around on the altar. 12He shall cut it into its pieces, with its head and its fat. The Priest
(Kohen) shall lay them in order on the wood that is on the fire which is on the altar, 13but
the innards and the legs he shall wash with water. The Priest (Kohen) shall offer the
whole, and burn it on the altar. It is a burnt offering, an offering made by fire, of a sweet
savor to YaHWeH.

14061 f hi s YaHWeld isiarbgnt offering of birds, then he shall offer his
offering of turtledoves, or of young pigeons. 15The Priest (Kohen) shall bring it to the
altar, and wring off its head, and burn it on the altar; and its blood shall be drained out
on the side of the altar; 18and he shall take away its crop with its filth, and cast it beside
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the altar on the east part, in the place of the ashes1’He shall tear it by its wings, but shall
not divide it apart. The Priest (Kohen) shall burn it on the altar, on the wood that is on
the fire. It is a burnt offering, an offering made by fire, of a sweet savor to YaHWeH .

2

006 When any o noHfering bffa eneas offaaimg to YaHWeH, his offering shall
be of fine flour; and he shall pour oil on it, and put frankincense on it. 2He shall bring it
t o Ahar on 0Rsiests (Kohanimi; larel he shall take his handful of its fine flour,
and of its oil, with all its frankincense; and the Priest (Kohen) shall burn the memorial of
it on the altar, an offering made by fire, of a sweet savor to YaHWeH . 3That which is left
of t he meal of fering shal/l be Aharonds
offerings of YaHWeH made by fire.

“06When you offer an offering of a meal

unleavened cakes of fine flour mixed with oil, or unleavened wafers anointed with oil.

5If your offering is a meal offering of the baking pan, it shall be of unleavened fine flour,
mixed with oil. 8You shall cut it in pieces, and pour oil on it. It is a meal offering. “If your
offering is a meal offering of the frying pan, it shall be made of fine flour with oil. 8You
shall bring the meal offering that is made of these things to YaHWeH: and it shall be
presented to the Priest (Kohen), and he shall bring it to the altar. °The Priest (Kohen)
shall take from the meal offering its memorial, and shall burn it on the alta r, an offering
made by fire, of a sweet savor to YaHWeH . 10That which is left of the meal offering shall

be Aharondéds and his sons?o. I t iYaHWaH made by g

fire.

119 6 No me al of fering, YWaHWeHh shal baumadehwi yeasto f f e r

for you shall burn no yeast, nor any honey, as an offering made by fire to YaHWeH . 12As
an offering of firstfruits you shall offer them to YaHWeH : but they shall not come up for
a sweet savor on the altar.13Every offering of your mea | offering you shall season with
salt; neither shall you allow the salt of the covenant of your God to be lacking from your

meal offering. With all your offerings you shall offer salt.

2

and

|,.

of f

mo st

4061 f you offer a meaYaHWdHf you shatl gfferdof thefmeal st f

offering of your first fruits grain in the ear parched with fire, bruised grain of the fresh
ear. 15You shall put oil on it, and lay frankincense on it: it is a meal offering. 16The Priest
(Kohen) shall burn as its memorial, part of its bruised grain, and part of its oil, along
with all its frankincense: it is an offering made by fire to YaHWeH.

u
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001 f his offering is a sacrifice of
whether male or female, he shall offer it without blemish before YaHWeH. 2He shall lay
his hand on the head of his offering, and kill it at the door of the tent of meeting : and
Ahar on ds Pdgests(&ohdanimpeshall sprinkle the blood on the altar round about.
3He shall offer of the sacrifice of shalom offerings an offering made by fire to YaHWeH;
the fat that covers the innards, and all the fat that is on the innards, 4and the two kidneys,
and the fat that is on them, which is by the loins, and the cover on the liver, with the
kidneys, he shall take away. Ahar ond6s sons shal/l burn
offering, which is on the wood that is on the fire: it is an o ffering made by fire, of a sweet
savor to YaHWeH.

6061 f his offering for a YalWeHiid fiom the flodk;
male or female, he shall offer it without blemish. 7If he offers a lamb for his offering, then
he shall offer it before YaHWeH ; 8and he shall lay his hand on the head of his offering,
and kil |l it before the tent of meeting:
altar round about. °He shall offer from the sacrifice of shalom offerings an offering made
by fire to YaHWeH ; its fat, the entire tail fat, he shall take away close to the backbone;
and the fat that covers the inwards, and all the fat that is on the inwards, 1%nd the two
kidneys, and the fat that is on them, which is by the loins, and the cover on the liver , with
the kidneys, he shall take away. 1'The Priest (Kohen) shall burn it on the altar: it is the
food of the offering made by fire to YaHWeH.

3
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2061 f his offering is a g¥YadWeH:larndéeshailay s hal |

his hand on its head, and kill it before the tent of meeting; and the sons of Aharon shall
sprinkle its blood on the altar round about. 14He shall offer from it as his offering, an
offering made by fire to YaHWeH ; the fat that covers the innards, and all the fat that is
on the innards, 15and the two kidneys, and the fat that is on them, which is by the loins,
and the cover on the liver, with the kidneys, he shall take away. 16The Priest (Kohen)
shall burn them on the altar: it is the food of the offering made by fire, for a sweet savor;
all the fatis YaHWeH®o s .

61t shalll be a perpetual statute throughou
that you shall eat neither fat nor blood. 60

A

YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying,20 Speak t o t hseeal¢risrael),dr e n

(0]
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saying, ol f anyone sins uni nt e ntYardNeld Ihasy , i n
commanded not to be done, and does any one of them:3if the anointed Priest (Kohen)

sins so as b bring guilt on the people, then let him offer for his sin, which he has sinned,

a young bull without blemish to YaHWeH for a sin offering. 4He shall bring the bull to

the door of the Tent of Meeting before YaHWeH ; and he shall lay his hand on the head of

the bull, and kill the bull before YaHWeH . 5The anointed Priest (Kohen) shall take some

of the blood of the bull, and bring it to the Tent of Meeting. ¢The Priest (Kohen) shall dip

his finger in the blood, and sprinkle some of the blood seven times before YaHWeH,

before the veil of the sanctuary. "The Priest (Kohen) shall put some of the blood on the

horns of the altar of sweet incense beforeYaHWeH, which is in the tent of meeting; and

he shall pour out all the blood of the bull out at the base of the altar of burnt offering,

which is at the door of the Tent of Meeting. 8He shall take all the fat of the bull of the sin

offering off of it; the fat that covers the innards, a nd all the fat that is on the innards, °and

the two kidneys, and the fat that is on them, which is by the loins, and the cover on the

liver, with the kidneys, he shall take away, s it is taken off of the ox of the sacrifice of

shalom offerings. The Priest (Kohen) shall burn them on the altar of burnt offering. 11The
bull 6s skin, al/l its flesh, with itsldvenad, an
the whole bull shall he carry forth outside the camp to a clean place, where the ashes are

poured out, and burn it on wood with fire. Where the ashes are poured out it shall be

burned.

Bpo61 f the whol elsrealdYismpel)sinsaandithe thingid hidden from the
eyes of the assembly, and they have done any of the things which YaHWeH has
commanded not to be done, and are guilty; when the sin in which they have sinned is
known, then the assembly shall offer a young bull for a sin offering, and bring it before
the Tent of Meeting. 15The Elders (Zakenim) of the congregation shall lay their hands on
the head of the bull before YaHWeH ; and the bull shall be killed before YaHWeH . 16The
anointed Priest (Kohen) shall bring of the blood of the bull to the Tent of Meeting: 17and
the Priest (Kohen) shall dip his finger in the blood, and sprinkle it seven times before
YaHWeH, before the veil. 18He shall put some of the blood on the horns of the altar
which is before YaHWeH, that is in the Tent of Meeting; and the rest of the blood he shall
pour out at the base of the altar of burnt offering, which is at the door of the Tent of
Meeting. 19All its fat he shall take from it, and burn it on the altar. 2°Thus shall he do with
the bull; as he did with the bull of the sin offering, so shall he do with this; and the Priest
(Kohen) shall make atonement for them, and they shall be forgiven. 21He shall carry forth
the bull outside the camp, and burn it as he burned the first bull. It is the sin offering for
the assembly.

20 6When a ruler Si ns s ang oree ofualt whe things whichy d o e
YaHWeH his God has commanded not to be done, and is guilty; 23if his sin, in which he
has sinned, is made known to him, he shall bring as his offering a goat, a male without
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blemish. 24He shall lay his hand on the head of the goat, and Kill it in the place where
they Kkill the burnt offering before YaHWeH. It is a sin offering. 25The Priest (Kohen) shall
take some of the blood of the sin offering with his finger, and put it on the horns of the

altar of burnt offering. He sha ll pour out the rest of its blood at the base of the altar of
burnt offering. 26All its fat he shall burn on the altar, like the fat of the sacrifice of shalom
offerings; and the Priest (Kohen) shall make atonement for him concerning his sin, and
he will b e forgiven.

2001 f anyone of the common people sins unwi

which YaHWeH has commanded not to be done, and is guilty; 28if his sin, which he has
sinned, is made known to him, then he shall bring for his offering a goat, a fe male
without blemish, for his sin which he has sinned. 2°He shall lay his hand on the head of
the sin offering, and Kkill the sin offering in the place of burnt offering. 39The Priest
(Kohen) shall take some of its blood with his finger, and put it on the h orns of the altar of
burnt offering; and the rest of its blood he shall pour out at the base of the altar. 31All its
fat he shall take away, like the fat is taken away from off of the sacrifice of shalom
offerings; and the Priest (Kohen) shall burn it on t he altar for a sweet savor to YaHWeH
and the Priest (Kohen) shall make atonement for him, and he will be forgiven.

3001 f he brings a | amb as his offering for

without blemish. 33He shall lay his hand on the head of the sin offering, and Kkill it for a

sin offering in the place where they kill the burnt offering. 34The Priest (Kohen) shall take

some of the blood of the sin offering with his finger, and put it on the horns of the altar of

burnt offering; and all the rest of its blood he shall pour out at the base of the altar. 35All

its fat he shall take away, like the fat of the lamb is taken away from the sacrifice of

shalom offerings; and the Priest (Kohen) shall burn them on the altar, on the offerings of

YaHWeH made by fire; and the Priest (Kohen) shall make atonement for him concerning

his sin that he has sinned, and he will be forgiven.

5

o6l f anyone sins, in that he hears the voic:¢
he has seen or known, i f he doesndt report it
2060r 1 f anyone touches any wuncl ean ldgami ng, \

animal, or the carcass of unclean cattle, or the carcass of unclean creeping things, and it is
hidden from him, and he is unclean, then he shall be guilty.

3060r if he touches the uncleanness of man
he is unclean, and it is hidden from him; when he knows of it, then he shall be guilty.
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“960r i f anyone swears rashly with his |ips
that a man might utter rashly with an oath, and it is hidden from him; when he knows of
it, then he shall be guilty of one of these.5It shall be, when he is guilty of one of these, he
shall confess that in which he has sinned: 6and he shall bring his trespass offering to
YaHWeH for his sin which he has sinned, a female from the flock, a lamb or agoat, for a
sin offering; and the Priest (Kohen) shall make atonement for him concerning his sin.

0061l f he candé6t afford a | amb, then he shal/l

he has sinned, two turtledoves, or two young pigeons, to YaHWeH; one for a sin

offering, and the other for a burnt offering. 8He shall bring them to the Priest (Kohen),

who shall first offer the one which is for the sin offering, and wring off its head from its

neck, but shall not sever it completely. °®He shall sprinkle some of the blood of the sin

offering on the side of the altar; and the rest of the blood shall be drained out at the base

of the altar. It is a sin offering. 1°He shall offer the second for a burnt offering, according

to the ordinance; and the Priest (Kohen) shall make atonement for him concerning his sin

which he has sinned, and he shall be forgiven.

196But if he candt afford two turtledoves, ¢

his offering for that in which he has sinned, the tenth part of an efah of fine flour for a sin

offering. He shall put no oil on it, neither shall he put any frankincense on it, for it is a sin

offering. 12He shall bring it to the Priest (Kohen), and the Priest (Kohen) shall take his

handful of it as the memorial portion, and burn it on the altar, on the offerings of

YaHWeH made by fire. It is a sin offering. 13The Priest (Kohen) shall make atonement for

him concerning his sin that he has sinned in any of these things, and he will be forgiven;

and the rest shall be thePriest (Kohen)o s, as t he meal offering. 86

19vaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying, 01 f anyone commits a t
sins unwittingly, in the holy things of YaHWeH ; then he shall bring his trespass offering
to YaHWeH, a ram without blemish from the flock, according to your estimation in
silver by shekels, after the shekel of the sanctuary, for a trespass offering.16He shall
make restitution for that which he has done wrong in the holy thing, and shall add a fifth
part to it, and give it to the Priest (Kohen); and the Priest (Kohen) shall make atonement
for him with the ram of the trespass offering, and he will be forgiven.

91 f anyone sins, and duyaH®eHahasconomandedimatot hi ngs
be done; though he di dn 0 tshdlbearwisiniquity. {He shallh e i s
bring a ram without blemish from of the flock, according to your estimation, for a
trespass offering, to the Priest (Kohen); and the Priest (Kohen) shall make atonement for
him concerning the thing in which he sinrnedand di dndét know it, and he
19t is a trespass offering. He is certainly guilty before YaHWeH. 0
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YaHWeH spoke to Moses (Moshe) saying,20 1l f anyone sins, and c

against YaHWeH, and deals falsely with his neighbor in a matter of deposit, or of
bargain, or of robbery, or has oppressed his neighbor, 3or has found that which was lost,
and dealt falsely therein, and swearing to a lie; in any of all these things that a man does,
sinning therein; 4then it shall be, if he has sinned, and is guilty, he shall restore that
which he took by robbery, or the thing which he has gotten by oppression, or the deposit
which was committed to him, or the lost thing which he found, 5or any thing about
which he has sworn falsely; he shall restore it even in full, and shall add a fifth part more
to it. To him to whom it belongs he shall give it, in the day of his being found guilty. ®He
shall bring his trespass offering to YaHWeH, a ram without blemish from the flock,
according to your estimation, for a trespass offering, to the Priest (Kohen). "The Priest
(Kohen) shall make atonement for him before YaHWeH, and he will be forgiven

concerning whatever he does to become guilty.

8YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying, 2 Command Ahar on

the altar all night until the morning; and the fire of the altar shall be kept burning on it.
10The Priest (Kohen) shall put on his linen garment, and he shall put on his linen

breeches upon his body; and he shall remove the ashes from where the fire has

consumed the burnt offering on the altar, and he shall put them beside the altar. 11He
shall take off his garments, and put on other garments, and carry the ashes outside the
camp to a clean place.12The fire on the altar shall be kept burning on it, it shall not go
out; and the Priest (Kohen) shall burn wood on it every morning: and he shall lay the
burnt offering in order upon it, and shall burn on it the fat of the shalom offerings. 13Fire
shall be kept burning on the altar continually; it shall not go out.

9 6This is the | aw of t he meal of feri
YaHWeH, before the altar. 15He shall take from there his handful of the fine flour of the
meal offering, and of its oil, and all the frankincense which is on the meal offering, and
shall burn it on the altar for a sweet savor, as its memorial, to YaHWeH . 16That which is

left of it Ah aron and his sons shall eat. It shall be eaten without yeast in a holy place.

They shall eat it in the court of the Tent of Meeting 171t shall not be baked with yeast. |
have given it as their portion of my offerings made by fire. It is most holy, as the s in
offering, and as the trespass offering. 18Every male among the children of Aharon shall
eat of it, as their portion forever throughout your generations, from the offerings of
YaHWeH made by fire. Whoever touches them

and

ng:

shal

19%YaHWeH spoke to Moses (Moshe) saying,2°0 Thi s i s the offering

0

n

h
saying, 6This is the | aw of the burnt offerin

o
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his sons, which they shall offer to YaHWeH in the day when he is anointed: the tenth

part of an efah of fine flour for a meal offering perpetually, half of it in the morning, and

half of it in the evening. 21t shall be made with oil in a baking pan. When it is soaked,

you shall bring it in. You shall offer the meal offering in baked pieces for a sweet savor to
YaHWeH. 22The anointed Priest (Kohen) that will be in his place from among his sons

shall offer it. By a statute forever, it shall be wholly burnt to YaHWeH. 23Every meal

offering of a Priest (Kohen)s h a | | be wholly burned. 't shall

24YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying, 250 Beak to Aharon and to his sons,
saying, 6This is the | aw of the sin offering:
the sin offering shall be killed before YaHWeH. It is most holy. 26The Priest (Kohen) who
offers it for sin shall eat it. It shall be eaten in a holy place, in the court of the Tent of
Meeting. 2"Whatever shall touch its flesh shall be holy. When there is any of its blood
sprinkled on a garment, you shall wash that on which it was sprinkled in a holy place.
28But the earthen vesselin which it is boiled shall be broken; and if it is boiled in a brazen
vessel, it shall be scoured, and rinsed in water. 2°Every male among the Priests
(Kohanim) shall eat of it: it is most holy. 30No sin offering, of which any of the blood is
brought into the Tent of Meeting to make atonement in the Holy Place, shall be eaten: it
shall be burned with fire.

v

006This is the | aw of t he A4nnhe plagcavehere tef/ Killer i n g .

the burnt offering, he shall kill the trespass offering; and its blood he shall sprinkle on

the altar round about. 3He shall offer all of its fat: the fat tail, and the fat that covers the

innards, 4and the two kidneys, and the fat that is on them, which is by the loins, and the

cover on the liver, with the kidneys, shall he take away; ®and the Priest (Kohen) shall

burn them on the altar for an offering made by fire to YaHWeH: it is a trespass offering.

6Every male among the Priests (Kohanim) may eat of it. It shall be eaten in a holy place. It

is most holy.

"W6As is the sin offering, so Iis the trespa
Priest (Kohen) who makes atonement with them, he shall have it. 8The Priest (Kohen)
whoof fers any mands b uPriestt(Koleh)shall have ¢pr himeelf then t h e
skin of the burnt offering which he has offered. °Every meal offering that is baked in the
oven, and all that is dressed in the frying pan, and on the baking pan, shall be the Priest
(Kohen)d s wh o @%vEerg mesl offeting, mixed with oil or dry, belongs to all the
sons of Aharon, one as well as another.

196 Thi s i s t he |l aw of t he sacrifice of s ha
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YaHWeH. 12f he offers it for a thanksgiving, then he shall offer with the sacrifice of
thanksgiving unleavened cakes mixed with oil, and unleavened wafers anointed with

oil, and cakes mixed with oil. 13With cakes of leavened bread he shall offer his offering

with the sacrifice of his shalom offerings for thanksgiving. 140f it he shall offer one out of

each offering for a heave offering to YaHWeH. It shall be the Priest (Kohen)d s wh o
sprinkles the blood of the shalom offerings. 15The flesh of the sacrifice of his shalom
offerings for thanksgiving shall be eaten on the day of his offering. He shall not leave

any of it until the morning.

®o6But i f the sacrifice of him,itcHafbeeateng i s ¢
on the day that he offers his sacrifice; and on the next day what remains of it shall be
eaten: 1’but what remains of the flesh of the sacrifice on the third day shall be burned
with fire. 18If any of the flesh of the sacrifice of his shalom offerings is eaten on the third
day, it will not be accepted, neither shall it be imputed to him who offers it. It will be an
abomination, and the soul who eats any of it will bear his iniquity.

%9 6The flesh that t ouchetbeaatey. Itshalcbe buaned t hi ng
with fire. As for the flesh, everyone who is clean may eat it; 2%but the soul who eats of the
flesh of the sacrifice of shalom offerings, that belongs to YaHWeH, having his
uncleanness on him, that soul shall be cut off from his people. 2’When anyone touches
any unclean thing, the uncleanness of man, or an unclean animal, or any unclean
abomination, and eats some of the flesh of the sacrifice of shalom offerings, which belong
to YaHWeH, that soul shall be cut off from his peopl e . 8 6

22YaHWeH spoke to Moses (Moshe) saying, 20 Speak t o t héreathi | dr
(Yisrael)), saying, O6You shall e at?Thedat dfthat whictodfes o x, or
of itself, and the fat of that which is torn of animals, may be used for any other service,
but you shall in no way eat of it. 25For whoever eats the fat of the animal, of which men
offer an offering made by fire to YaHWeH, even the soul who eats it shall be cut off from
his people. 26You shall not eat any blood, whether it is of bird or of animal, in any of your
dwellings. 2Whoever it is who eats any blood, that soul shall be cut off from his
people. 86

28YaHWeH spoke to Moses (Moshe) saying, 20 Speak to t heéreathi | dr «
(Yisrael), saying, O6He who offers the YaHaveH shdlli ce of
bring his offering to YaHWeH out of the sacrifice of his shalom offerings. 3°With his own
hands he shall bring the offerings of YaHWeH made by fire. He shall bring the fat with
the breast, that the breast may be waved for a wave offering before YaHWeH . 31The
Priest (Kohen)s h al | burn the fat on the altar, but t
s 0 n3Tf@e. right thigh you shall give to the Priest (Kohen) for a heave offering out of the
sacrifices of your shalom offerings. 33He among the sons of Aharon who offers the blood
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of the shalom offerings, and the fat, shall have the right thigh for a portion. 34For the
waved breast and the heaved thigh | have taken from the children of Isreal (Yisrael) out
of the sacrifices of their shalom offerings, and have given them to Aharon the Priest
(Kohen) and to his sons as their portion forever from the children of Isreal (Yisrael). 6 6

35This is the anointing portion of Aharon, and the anointing portion of his sons, out
of the offerings of YaHWeH made by fire, in the day when he presented them to minister
to YaHWeH in the Priest (Kohen)d s o #hicic ¥aHWeH commanded to be given
them of the children of Isreal (Yisrael), in the day that he anointed them. It is their
portion forever throughout their generations. 37This is the law of the burnt offering, of
the meal offering, and of the sin offering, and of the trespass offering, and of the
consecration, and of the sacrifice of shalom offerings; 38which YaHWeH commanded
Moses (Moshe) in Mount Sinai, in the day that he commanded the children of Isreal
(Yisrael) to offer their offerings to YaHWeH, in the wilderness of Sinai.

38

YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying, 20 T a k e ormAamdahis sons with him,
and the garments, and the anointing oil, and the bull of the sin offering, and the two
rams, and the basket of matzah;3and assemble all the congregation at the door of the
Tent of Meeting. O

4Moses (Moshe) did as YaHWeH commanded him; and the congregation was
assembled at the door of the Tent of Meeting.>Moses (Moshe)said to the congregation,
0This is theYaHWeH m@a s witioanhmande d fMwmsesb(®loshé)one . 6
brought Aharon and his sons, and washed them with water. 7He put the coat on him,
tied the sash on him, clothed him with the robe, put the efod on him, and he tied the
skillfully woven band of the efod on him, and fastened it to him with it. 8He placed the
breastplate on him; and in the breastplate he put the Urim and the Tummim. °He set the
turban on his head; and on the turban, in front, he set the golden plate, the holy crown;
as YaHWeH commanded Moses (Moshe) 19Moses (Moshe) took the anointing oil, and
anointed the tabernacle and all that was in it, and sanctified them. 11He sprinkled it on
the altar seven times, and anointed the altar and all its vessels, and the basin and its base,
to sanctify them. ?2He poured some of the anointing oil 0
him, to sanctify him. 3Moses (Moshe)brought Aharonds sons, and cl
coats, and tied sashes on them, and put headbands on them; a¥aHWeH commanded
Moses (Moshe)

14He brought the bull of the sin offering, and Aharon and his sons laid their hands on
the head of the bull of the sin offering. 15He killed it; and Moses (Moshe)took the blood,
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and put it on the horns of the altar round about with his finger, and purified the altar,

and poured out the blood at the base of the altar, and sanctified it, to make atonement for

it. 16He took all the fat that was on the innards, and the cover of the liver, and the two

kidneys, and their fat; and Moses (Moshe)burned it on the altar. 17But the bull, and its

skin, and its flesh, and its dung, he burned with fire outside the camp; as YaHWeH
commanded Moses (Moshe) 8He presented the ram of the burnt offering: and Aharon

and his sons laid their hands on the head of the ram. 1°He killed it; and Moses (Moshe)

sprinkled the blood on the altar round about. 2°He cut the ram into its pieces; and Moses

(Moshe) burned the head, and the pieces, and the fat.2!He washed the innards and the

legs with water; and Moses (Moshe) burned the whole ram on the altar. It was a burnt

offering for a sweet savor. It was an offering made by fire to YaHWeH; as YaHWeH
commanded Moses (Moshe) 2?He presented the other ram, the ram of consecration: and

Aharon and his sons laid their hands on the head of the ram. 28He killed it; and Moses
(Moshe)t ook some of i1its bl ood, and put itheon t he
thumb of his right hand, and on the great toe of his right foot. 22He br ought Ahar c
sons; and Moses (Moshe) put some of the blood on the tip of their right ear, and on the

thumb of their right hand, and on the great toe of their right foot; and Moses (Moshe)

sprinkled the blood on the altar round about. 25He took the fat, and the fat tail, and all

the fat that was on the innards, and the cover of the liver, and the two kidneys, and their

fat, and the right thigh; 26and out of the basket of matzah, that was before YaHWeH, he

took one unleavened cake, and one cake of oiled bread, and one wafer, and placed them

on the fat, and on the right thigh. 2?He put all these in Aharonos
hands, and waved them for a wave offering before YaHWeH . 28Moses (Moshe) took

them from their hands, and burned them on the altar on the burnt offering. They were a
consecration for a sweet savor. It was an offering made by fire to YaHWeH . 2Moses

(Moshe) took the breast, and waved it for a wave offering befor e YaHWeH . It was Moses
(Moshe)#s portion of the ram of consecration, as YaHWeH commanded Moses (Moshe)

30Moses (Moshe)took some of the anointing oil, and some of the blood which was on the

altar, and sprinkled it on Aharon, on his garments, and on his son s , and on his
gar ments with him, and sanctified Ahar on, hi
garments with him.

3IMoses (Moshe)sai d t o Aharon and to his sons, 0Bo
Tent of Meeting, and there eat it and the bread that is in the basket of consecration, as |
commanded, saying, 60 Ah ar o3Wha rechaink of the flesharel s hal |
of the bread you shall burn with fire. 33You shall not go out from the door of the Tent of
Meeting seven days, until the days of your consecration are fulfilled: for he shall
consecrate you seven days3®What has been done this day, soyaHWeH has commanded
to do, to make atonement for you. 3°At the door of the Tent of Meeting you shall stay day
and night seven days, and keep the charge ofYaHWeH, that you dondot die
c o0 mma n d3@&karod and his sons did all the things which YaHWeH commanded by
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Moses (Moshe)

9

It happened on the eighth day, that Moses (Moshe)called Aharon and his sons, and

the Elders (Zakenim) of Isreal (Yisrael))2and he said to Aharon, 0Ta
herd for a sin offering, and a ram for a burnt offering, without blemish, and offer them
before YaHWeH . 3You shall speak to the children of Isreal (Yisrael)), sayi ng, O0Take

goat for a sin offering; and a calf and a lamb, both a year old, without blemish, for a
burnt offering; 4and an ox and a ram for shalom offerings, to sacrifice before YaHWeH;
and a med offering mixed with oil: fortoday YaHWeHappear s to you. 860

SThey brought what Moses (Moshe)commanded before the Tent of Meeting: and all

the congregation drew near and stood before YaHWeH . 6Moses (Moshe)s a i d oOThi s
the thing which YaHWeH commanded that you should do: and the glory of YaHWeH
shall appedosestMoshg)pai @ t o Aharon, OoDraw near t

your sin offering, and your burnt offering, and make atonement for yourself, and for the
people; and offer the offering of the people, and make atonement for them; as YaHWeH
commanded. O

8So Aharon drew near to the altar, and killed the calf of the sin offering, which was
for himself. °The sons of Aharon presented the blood to him; and he dipped his finger in
the blood, and put it on the horns of the altar, and poured out the blood at the base of the
altar: 1%ut the fat, and the kidneys, and the cover from the liver of the sin offering, he
burned upon the altar; as YaHWeH commanded Moses (Moshe). 11The flesh and the skin
he burned with fire outside the camp. *2He ki I Il ed t he burnt offerin
delivered the blood to him, and he sprinkled it on the altar round about. 13They
delivered the burnt offering to him, piece by piece, and the head: and he burned them
upon the altar. 14He washed the innards and the legs, and burned them on the burnt
offering on the altar. ®"He presented the peopleds ofiMmering,
offering which was for the people, and killed it, and offered it for sin, like the first. 16He
presented the burnt offering, and offered it according to the ordinance. 1"He presented
the meal offering, and filled his hand from there, and burned it upon the altar, besides
the burnt offering of the morning. 18He also killed the ox and the ram, the sacrifice of
shalom offerings, which was for the peopl e:
blood, which he sprinkled on the altar round about, %nd the fat of the ox and of the
ram, the fat tail, and that which covers the innards, and the kidneys, and the cover of the
liver: 2%and they put the fat upon the breasts, and he burned the fat on the altar: 2land the
breasts and the right thigh Aharon waved for a w ave offering before YaHWeH , asMoses
(Moshe) commanded. 22Aharon lifted up his hands toward the people, and blessed
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them; and he came down from offering the sin offering, and the burnt offering, and the
shalom offerings.

23Moses (Moshe) and Aharon went int o the Tent of Meeting, and came out, and
blessed the people: and the glory of YaHWeH appeared to all the people. 24There came
forth fire from before YaHWeH, and consumed the burnt offering and the fat upon the
altar: and when all the people saw it, they shouted, and fell on their faces.

10

Nadab and Abihu , the sons of Aharon, each took his censer, and put fire in it, and
laid incense on it, and offered strange fire before YaHWeH, which he had not
commanded them. 2And fire came forth from before YaHWeH, and devoured them, and
they died before YaHWeH .

SThen Moses (Moshe)s ai d t o Ahar o waHWeH dpokes of, sayingw h a t
06l will show myself holy to those who come n
And before all the people | will be glorifi

Aharon held his shalom. 4Moses (Moshe) called Misha'el and Eltzafan, the sons of
“Uzzi ' el the uncle of Aharon, and said to th
before the sanct uaiSqgthey dréw neaf, and baeriedcdhemm m théir
coats out of the camp, asMoses (Moshe) had said.

6Moses (Moshe)said to Aharon, andto Eleazarand t o |t amar, hi s sons
hair of your heads go | oose, neither tear you
be angry with all the congregation: but let your brothers, the w hole house of Isreal
(Yisrael), bewail the burning which YaHWeH has kindled. 7You shall not go out from
the door of the Tent of Meeting, lest you die; for the anointing oil of YaHWeHi s on you. 6
They did according to the word of Moses (Moshe)

8YaHWeH spoke to Aharon, saying,0 Dr i nk no wine nor strong d
sons with vyou, when you go into the Tent of
statute forever throughout your generations: 1%nd that you are to make a distinction
between the holy and the common, and between the unclean and the clean;land that
you are to teach the children of Isreal (Yisrael) all the statutes which YaHWeH has
spoken to them by Moses (Moshe) 0

12Moses (Moshe)spoke to Aharon, and to Eleazar and to Itamar, his sons who were
l eft, 0OTake the meal of f er iYagWeH made byrfire,ra@di ns o f
eat it without yeast beside the altar; for it is most holy; 13and you shall eat it in a holy
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place, because it is your portion,andyour sonsd portionyYaHWéH t he o
made by fire: for so | am commanded. 4The waved breast and the heaved thigh you

shall eat in a clean place, you, and your sons, and your daughters with you: for they are

given as your por ti don, outaoh tthe sgcdfices of dhe slalom p o
offerings of the children of Isreal (Yisrael). 15The heaved thigh and the waved breast they

shall bring with the offerings made by fire of the fat, to wave it for a wave offering before

YaHWeH: and it shall be your s, and your sonsd |\oreveh asy ou, a
YaHWeH has commanded. O

16Moses (Moshe)diligently inquired about the goat of the sin offering, and, behold, it
was burned: and he was angry with Eleazar and with Itamar, the sons of Aharon who
were left, saying,10 Why havendét you eaten the sin offer.i
seeing it is most holy, and he has given it you to bear the iniquity of the congregation, to
make atonement for them before YaHWeH ? 18Behold, its blood was not brought into the
inner part of the sanctuary: you certainly should have eaten it in the sanctuary, as |
commanded. O

19Aharon spoke to Moses (Moshe) oBehol d, this day they ha
offering and their burnt offering before YaHWeH; and such things as these have
happend to me: and if | had eaten the sin offering today, would it have been pleasing in
the sight of YaHWeH? 6

20When Moses (Moshe)heard that, it was pleasing in his sight.

11

YaHWeH spoke to Moses (Moshe) and to Aharon, saying to them, 20 Speak to t h
children of Isreal (Yisrael)) saying, O6These are the | iving th
all the animals that are on the earth. 3Whatever parts the hoof, and is cloven-footed, and
chews the cud among the animals, that you may eat.

‘06 Nevertheless these you shall not eat of t
part the hoof: the camel, because he chews th
uncleantoyou.The coney, because he chews thehecud bu
isuncleantoyou.The hare, because she chews the cud «L
unclean to you. "The pig, because he has a split hoof, and is clovedf oot e d, but doe

chew the cud, he is unclean to you. 80f their flesh you shall not eat, and their carcasses
you shall not touch; they are unclean to you.

These you may eat of all that are in the waters: whatever has fins and scales in the
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waters, in the seas, and in the rivers, that you may eat.10A | | that dondt

scales in the sea, and in the rivers, of all that move in the waters, and of all the living
creatures that are in the waters, they are an abomination to you, land you detest them.
You shall not eat of their flesh, and you shall detest their carcasses.l2Nhatever has no
fins nor scales in the waters, that is an abomination to you.

396 These you shall det est among the Dbi

abomination: the nesher, and the rakham, and the black rakham, 14and the red kite, any
kind of black kite, 15any kind of raven, 16the tanshemet, the screech owl, and the gull, any
kind of hawk, 1%the kos, the Halakh, the yanshuf, 18the white owl, the desert owl, the

osprey, 1%he khasidah, any kind of heron, the dukifat, and the atalef.

206 Al 1l f 1 yi nalkonalsfeucs aire an abdorainatiowto you. 2Yet you may
eat these: of all winged creeping things that go on all fours, which have legs above their
feet, with which to hop on the earth. 22Even of these you may eat: any kind of locust
(arbeh), any kind of katydid, any kind of cricket, and any kind of grasshopper. 23But all
winged creeping things which have four feet, are an abomination to you.

15

have

rds:;

206By these you wil/ become uncl ean: whoever

unclean until the evening. 25Whoever carries any part of their carcass shall wash his
clothes, and be unclean until the evening.

%906 Every ani mal whi ch par tfeoted, hoechdws the cud, a n d

is unclean to you. Everyone who touches them shall be unclean.2Z\Whatever goes on its
paws, among all animals that go on all fours, they are unclean to you. Whoever touches
their carcass shall be unclean until the evening.28He who carries their carcass shall wash
his clothes, and be unclean until the evening. They are unclean b you.

206 These are they which are unclean to
the earth: the kholed, the rat, any kind of tzav, 3°the anakah, and the monitor lizard, the
wall lizard, the skink, and the tanshemet. 31These are they which are undean to you
among all that creep. Whoever touches them when they are dead, shall be unclean until
the evening. 320n whatever any of them falls when they are dead, it shall be unclean;
whether it is any vessel of wood, or clothing, or skin, or sack, whatever vessel it is, with
which any work is done, it must be put into water, and it shall be unclean until the
evening; then it will be clean. 33Every earthen vessel, into which any of them falls, all that
is in it shall be unclean, and you shall break it. 34All food which may be eaten, that on
which water comes, shall be unclean; and all drink that may be drunk in every such
vessel shall be unclean.35Everything whereupon part of their carcass falls shall be
unclean; whether oven, or range for pots, it shall be broken in pieces: they are unclean,
and shall be unclean to you. 3¢Nevertheless a spring or a cistern in which water is a

C

-
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gathered shall be clean: but that which touches their carcass shall be unclean3’If part of
their carcass falls on any sowing seedwhich is to be sown, it is clean. 38But if water is put
on the seed, and part of their carcass falls on it, it is unclean to you.

61 f any ani mal , of which you may weat, di e
unclean until the evening. 40He who eats of its carcass shall wash his clothes, and be
unclean until the evening. He also who carries its carcass shall wash his clothes, and be
unclean until the evening.

449 6 Every creeping t hearthgis ah abaminaton. & €hallsnotben t he

eaten. 4AWhatever goes on its belly, and whatever goes on all fours, or whatever has

many feet, even all creeping things that creep on the earth, them you shall not eat; for

they are an abomination. 43You shall not make yourselves abominable with any creeping

thing that creeps, neither shall you make yourselves unclean with them, that you should

be defiled thereby. 44or | am YaHWeH your God. Sanctify yourselves therefore, and be

holy; for I am holy: neither shall you defile yourselves with any kind of creeping thin g

that moves on the earth. 4For | am YaHWeH who brought you up out of the land of

Egypt (Mitzrayim) , to be your God. You shall therefore be holy, for | am holy.

% 06This is the |l aw of the ani mal, and of th
moves in the waters, and of every creature that creeps on the earth, 4t0 make a
distinction between the unclean and the clean, and between the living thing that may be
eaten and the |iving thing that may not be ea

12

YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying,20 Speak t o t hseeal ¢risrael))dr en o
saying, 60l f a woman conceives, and bears a ma
days; as in the days of her monthly period she shall be unclean.3In the eighth day the
flesh of his foreskin shall be circumcised. 4She shall continue in the blood of purification
thirty -three days. She shall not touch any holy thing, nor come into the sanctuary, until
the days of her purifying are completed. 5But if she bears a female child, then she shall be
unclean two weeks, as in her period; and she shall continue in the blood of purification
sixty -six days.

506 When the days of her purification are corm
shall bring to the Priest (Kohen) at the door of the Tent of Meeting, a year old lamb for a
burnt offering, and a young pigeon, or a turtledove, for a sin offering: 7and he shall offer
it before YaHWeH, and make atonement for her; and she shall be cleansed from the
fountain of her blood.
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00This is the | aw f or Iberafemaledlfsbecannosafforavh et h e
a lamb, then she shall take two turtledoves, or two young pigeons; the one for a burnt
offering, and the other for a sin offering: and the Priest (Kohen) shall make atonement
for her, and she shall be clean. 860

13

YaHWeH spoke to Moses (Moshe)and to Aharon, saying, 20 When a man shal l
a rising in his bodyds skin, or a scab, or a
body the plague of leprosy, then he shall be brought to Aharon the Priest (Kohen), or to
one of his sons thePriests (Kohanim): 3and the Priest (Kohen) shall examine the plague
in the skin of the body: and if the hair in the plague has turned white, and the
appearance of the plague i s deeper prosisamd t he b
the Priest (Kohen) shall examine him, and pronounce him unclean. 4If the bright spot is
white in the skin of his body, and the appear
hair of it hasnodt Priest (Kohenjshall isalate ¢he infeécteceperson tore
seven days.5The Priest (Kohen) shall examine him on the seventh day, and, behold, if in

his eyes the plague is arrested, and Pteste pl ag
(Kohen) shall isolate him for seven more days. 6The Priest (Kohen) shall examine him
again on the seventh day; and, behol d, i f t h

spread in the skin, then the Priest (Kohen) shall pronounce him clean. It is a scab. He
shall wash his clothes, and be clean.’But if the scab spreads on the skin, after he has
shown himself to the Priest (Kohen) for his cleansing, he shall show himself to the Priest

(Kohen) again. 8The Priest (Kohen) shall examine him; and, behold, if the scab has
spread on the skin, then the Priest (Kohen) shall pronounce him unclean. It is leprosy.

%When the plague of |l eprosy i s i n Pdaestman, t
(Kohen); %and the Priest (Kohen) shall examine him. Behold, if there is a white rising in
the skin, and it has turned the hair white, and there is raw flesh in the rising, it is a
chronic leprosy in the skin of his body, and the Priest (Kohen) shall pronounce him
unclean. He shall not isolate him, for he is unclean.

121 f the | eprosy breaks out all over the ski
infected person from his head even to his feet, as far as it appears to thePriest (Kohen);
3then the Priest (Kohen) shall examine him; and, behold, if the leprosy has covered all
his flesh, he shall pronounce him clean of the plague. It has all turned white: he is clean.
14But whenever raw flesh appears in him, he shall be unclean. 15The Priest (Kohen) shall
examine the raw flesh, and pronounce him unclean: the raw flesh is unclean. It is
leprosy. 180r if the raw flesh turns again, and is changed to white, then he shall come to
the Priest (Kohen); 7and the Priest (Kohen) shall examine him; and, behold, if the plague
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has turned white, then the Priest (Kohen) shall pronounce him clean of the plague. He is
clean.

When the body has a boil %mdinithe glacesokthen , and
boil there is a white rising, or a bright spot, reddish -white, then it shall be shown to the
Priest (Kohen); 2%and the Priest (Kohen) shall examine it; and, behold, if the appearance
of it is lower than the skin, and the hair of it has turned white, then the Priest (Kohen)
shall pronounce him unclean. It is the plague of leprosy. It has broken out in the boil.
21But if the Priest (Kohen) examines it, and, behold, there are no white hairs in it, and it
i snodt deeper than t he Psekti(kohen) bhalltisolates himdseven t hen
days. 22f it spreads in the skin, then the Priest (Kohen) shall pronounce him unclean. It is
aplague.z2But i f the bright spot stays in its plac
the boil; and the Priest (Kohen) shall pronounce him clean.

2490r when the body has a burn from fire on
becomes a bright got, reddish -white, or white, 2%then the Priest (Kohen) shall examine
it; and, behold, if the hair in the bright spot has turned white, and the appearance of it is
deeper than the skin; it is leprosy. It has broken out in the burning, and the Priest
(Kohen) shall pronounce him unclean. It is the plague of leprosy. 26But if the Priest
(Kohen)e x ami nes it , and, behol d, there is no whi
lower than the skin, but is faded; then the Priest (Kohen) shall isolate him seven days.
2The Priest (Kohen) shall examine him on the seventh day. If it has spread in the skin,
then the Priest (Kohen) shall pronounce him unclean. It is the plague of leprosy. 28If the
bright spot st ays ireadinthsskip, butisfaded, inisitite swedirgn 6t s p
from the burn, and the Priest (Kohen) shall pronounce him clean; for it is the scar from
the burn.

2% When a man or woman has a pl agherethe®nestt he he
(Kohen) shall examine the plague; and, behold, if the appearance of it is deeper than the
skin, and the hair in it is yellow and thin, then the Priest (Kohen) shall pronounce him
unclean: it is an itch, it is leprosy of the head or of the beard. 3lf the Priest (Kohen)
examinest he pl ague of i1itching, and, behol d, I ts
and there is no black hair in it, then the Priest (Kohen) shall isolate him the person
infected with itching seven days. 320n the seventh day the Priest (Kohen) shall examine
the pl ague; and, behol d, if the itch hasndt spt
appearance of the it ch?33%hes medhall be¢ shaved but he thalln  t h e
not shave the itch; and the Priest (Kohen) shall shut him up who has the itch seven more
days. 340n the seventh day, the Priest (Kohen) shall examine the itch; and, behold, if the
itch hasnét spread in the skin, and its appe
Priest (Kohen) shall pronounce him clean. He shall wash his clothes, and be clean.35But
if the itch spreads in the skin after his cleansing, 36then the Priest (Kohen) shall examine
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him; and, behold, if the itch has spread in the skin, the Priest (Kohen) shall not look for
the yellow hair; he is unclean. 37But if in his eyes the itch is arrested, and black hair has
grown in it; the itch is healed, he is clean. The Priest (Kohen) shall pronounce him clean.

% When a man or a woman has bright spots ir
bright spots; 3%hen the Priest (Kohen) shall examine them; and, behold, if the bright
spots on the skin of their body are a dull white, it is a harmless rash, it has broken out in
the skin; he is clean.

1 f a mands hair has fallen f floms hdrihas head,

fallen off from the front part of his head, he is forehead bald. He is clean. 42But if there is

in the bald head, or the bald forehead, a reddish-white plague; it is leprosy breaking out

in his bald head, or his bald forehead. 43Then the Priest (Kohen) shall examine him; and,

behold, if the rising of the plague is reddish -white in his bald head, or in his bald

forehead, like the appearance of leprosy in the skin of the flesh,4%he is a leprous man. He

is unclean. The Priest (Kohen) shall surely pronounc e him unclean. His plague is on his

head.

% The | eper in whom the plague is shall weart
shall hang | oose. He shall cover hi sAlutheper | i
days in which the plague is in him h e shall be unclean. He is unclean. He shall dwell
alone. Outside of the camp shall be his dwelling.

49 The garment also that the plague of | epros
or a linen garment; 48whether it is in warp, or woof; of linen, or of wool; whether in a
skin, or in anything made of skin; 49%f the plague is greenish or reddish in the garment, or
in the skin, or in the warp, or in the woof, or in anything made of skin; it is the plague of
leprosy, and shall be shown to the Priest (Kohen). 5°The Priest (Kohen) shall examine the
plague, and isolate the plague seven days.5He shall examine the plague on the seventh
day. If the plague has spread in the garment, either in the warp, or in the woof, or in the
skin, whatever use the skin is used for, the plague is a destructive mildew. It is unclean.
52He shall burn the garment, whether the warp or the woof, in wool or in linen, or
anything of skin, in which the plague is: for it is a destructive mildew. It shall be burned
in the fire.

30 | f Ptiest ¢Kohen) e x ami nes it , and, behol d, the pl
garment, either in the warp, or in the woof, or in anything of skin; >4hen the Priest
(Kohen) shall command that they wash the thing in which the plague is, and he shall
isolate it seven more days. 55Then the Priest (Kohen) shall examine it, after the plague is
was hed; and, behol d, i f the plague hasnodt cf
spread, it is unclean; you shall burn it in the fire. It is a mildewed spot, whether the
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bareness is inside or outside. >¢If the Priest (Kohen) looks, and, behold, the plague has

faded after it is washed, then he shall tear it out of the garment, or out of the skin, or out

of the warp, or out of the woof: 57and if it appears again in the garment, either in the

warp, or in the woof, or in anything of skin, it is spreading. You shall burn with fire that

in which the plague is. 58The garment, either the warp, or the woof, or whatever thing of

skin it is, which you shall wash, if the plague has departed from them, then it shall be
washed the second time, and it wil/l be cl ean.

59This is the law of the plague of mildew in a garment of wool or linen, either in the
warp, or the woof, or in anything of skin, to pronounce it clean, or to pronounce it
unclean.

14

YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying,

2This shall be the | aw of the | eper in the

to the Priest (Kohen), 3and the Priest (Kohen) shall go forth out of the camp. The Priest
(Kohen) shall examine him, and, behold, if the plague of leprosy is healed in the leper,
4then the Priest (Kohen) shall command them to take for him who is to be cleansed two
living clean birds, and cedar wood, and scarlet, and hyssop. >The Priest (Kohen) shall
command them to kill one of the birds in an earthen vessel over running water. ©As for
the living bird, he shall take it, and the cedar wood, and the scarlet, and the hyssop, and
shall dip them and the living bird in the blood of the bird that was killed ov er the
running water. “He shall sprinkle on him who is to be cleansed from the leprosy seven
times, and shall pronounce him clean, and shall let the living bird go into the open field.

8% He who is to be cleansed shall star,sashd hi s ¢
bathe himself in water; and he shall be clean. After that he shall come into the camp, but
shall dwell outside his tent seven days. °It shall be on the seventh day, that he shall shave
all his hair off his head and his beard and his eyebrows, even all his hair he shall shave
off. He shall wash his clothes, and he shall bathe his body in water, then he shall be
clean.

%0On the eighth day he shal/l take two mal e
lamb a year old without blemish, and three tenths o f an efah of fine flour for a meal
offering, mingled with oil, and one log of oil. 11The Priest (Kohen) who cleanses him
shall set the man who is to be cleansed, and those things, beforeraHWeH, at the door of
the Tent of Meeting.
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120 T hPeiest (Kohen) shall take one of the male lambs, and offer him for a trespass
offering, with the log of oil, and wave them for a wave offering before YaHWeH . 13He
shall kill the male lamb in the place where they kill the sin offering and the burnt
offering, in the place of the sanctuary; for as the sin offering is the Priest (Kohen)d s, s o i s
the trespass offering. It is most holy. 14The Priest (Kohen) shall take some of the blood of
the trespass offering, and the Priest (Kohen) shall put it on the tip of the right ear of him
who is to be cleansed, and on the thumb of his right hand, and on the big toe of his right
foot. 15The Priest (Kohen) shall take some of the log of oil, and pour it into the palm of his
own left hand. 16The Priest (Kohen) shall dip his right finger in the oil that is in his left
hand, and shall sprinkle some of the oil with his finger seven times before YaHWeH.
17The Priest (Kohen) shall put some of the rest of the oil that is in his hand on the tip of
the right ear of him who is to be cleansed, and onthe thumb of his right hand, and on the
big toe of his right foot, upon the blood of the trespass offering. 8The rest of the oil that is
in the Priest (Kohen)d s hand he shall put on the head of
the Priest (Kohen) shall make atonement for him before YaHWeH.

190 T hPeiest (Kohen) shall offer the sin offering, and make atonement for him who
is to be cleansed because of his uncleanness: and afterward he shall kill the burnt
offering; 2%and the Priest (Kohen) shall offer the burnt offering and the meal offering on
the altar. The Priest (Kohen) shall make atonement for him, and he shall be clean.

201 f he is poor, and candét afford so much,
trespass offering to be waved, to make atonement for him, and one tenth of an efah of
fine flour mingled with oil for a meal offering, and a log of oil; 22and two turtledoves, or
two young pigeons, such as he is able to afford; and the one shall be a sin offering, and
the other a burnt offering.

230 On t Imth dag heghall bring them for his cleansing to the Priest (Kohen), to
the door of the Tent of Meeting, before YaHWeH . 24The Priest (Kohen) shall take the
lamb of the trespass offering, and the log of oil, and the Priest (Kohen) shall wave them
for a wave offering before YaHWeH . 25He shall kill the lamb of the trespass offering. The
Priest (Kohen) shall take some of the blood of the trespass offering and put it on the tip
of the right ear of him who is to be cleansed, and on the thumb of his right hand, and on
the big toe of his right foot. 26The Priest (Kohen) shall pour some of the oil into the palm
of his own left hand; 27and the Priest (Kohen) shall sprinkle with his right finger some of
the oil that is in his left hand seven times before YaHWeH. 28Then the Priest (Kohen)
shall put some of the oil that is in his hand on the tip of the right ear of him who is to be
cleansed, and on the thumb of his right hand, and on the big toe of his right foot, on the
place of the blood of the trespass offering. 2°The rest of the oil that is in the Priest
(Kohen)d s hand he shall put on the head of him wh
for him before YaHWeH . 3%He shall offer one of the turtledoves, or of the young pigeons,
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such as he isable to afford, 3leven such as he is able to afford, the one for a sin offering,
and the other for a burnt offering, with the meal offering. The Priest (Kohen) shall make
atonement for him who is to be cleansed before YaHWeH. 0

32This is the law for him in whom is the plague of leprosy, who is not able to afford
the sacrifice for his cleansing.

33YaHWeH spoke to Moses (Moshe)and to Aharon, saying, 3% When you have c¢
into the land of Canaan (Kanaan) which | give to you for a possession, and | put a
spreading mildew in a house in the land of your possession, 35then he who owns the
house shall come and tell the Priest (Kohen), saying, O6There seems to
of pl ague i?3ArhetPhest (Kbhen) shall.cdmmand that they empty the house,
before the Priest (Kohen) goes in to examine the plague, that all that is in the house not
be made unclean: and afterward the Priest (Kohen) shall go in to inspect the house.3"He
shall examine the plague; and, behold, if the plague is in the walls of the house with
hollow streaks, greenish or reddish, and it appears to be deeper than the wall; 38then the
Priest (Kohen) shall go out of the house to the door of the house, and shut up the house
seven days 39The Priest (Kohen) shall come again on the seventh day, and look. If the
plague has spread in the walls of the house, 4%then the Priest (Kohen) shall command
that they take out the stones in which is the plague, and cast them into an unclean place
outside of the city: 4land he shall cause the inside of the house to be scraped round about,
and they shall pour out the mortar, that they scraped off, outside of the city into an
unclean place.42They shall take other stones, and put them in the place of those stones;
and he shall take other mortar, and shall plaster the house.

1 f the plague comes again, and breaks out
stones, and after he has scraped the house, and after it was plasteredt4hen the Priest
(Kohen) shall come in and look; and, behold, if the plague has spread in the house, itis a
destructive mildew in the house. It is unclean. 45He shall break down the house, its
stones, and its timber, and all the honoseds m
an unclean place.

4 Mor eover he who goes into the house whil e
evening. 4’He who lies down in the house shall wash his clothes; and he who eats in the
house shall wash his clothes.

489 | f Priest gKohen) shall come i n, and examine it and,
spread in the house, after the house was plastered, then thePriest (Kohen) shall
pronounce the house clean, because the plague is healed*®To cleanse the house he shall
take two birds, and cedar wood, and scarlet, and hyssop.>°He shall kill one of the birds
in an earthen vessel over running water. 5!He shall take the cedar wood, and the hyssop,
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and the scarlet, and the living bird, and dip them in the blood of the slain bird, and in the

running wa ter, and sprinkle the house seven times.52He shall cleanse the house with the

blood of the bird, and with the running water, with the living bird, with the cedar wood,

with the hyssop, and with the scarlet; 53but he shall let the living bird go out of the city

into the open field. So shall he make atoneme

54This is the law for any plague of leprosy, and for an itch, 5%and for the destructive
mildew of a garment, and for a house, %6and for a rising, and for a scab, and for a bright
spot; 57to teach when it is unclean, and when it is clean.

This is the law of leprosy.

15

YaHWeH spoke to Moses (Moshe)and to Aharon, saying, 20 Speak t o the chi
Isreal (Yisrael)) and tell them, O6When any man has a di
his discharge he is unclean.3This shall be his uncleanness in his discharge: whether his
body runs with his discharge, or his body has stopped from his discharge, it is his
uncleanness.

“WO0Every bed whereon he who has the discharg
he sits on shall be unclean.Whoever touches his bed shall wash his clothes, and bathe
himself in water, and be unclean until the evening. 6He who sits on anything whe reon
the man who has the discharge sat shall wash his clothes, and bathe himself in water,
and be unclean until the evening.

O6He who touches the body of him who has t
and bathe himself in water, and be unclean until th e evening.

80061 f he who has the discharge spits on him
clothes, and bathe himself in water, and be unclean until the evening.

%6Whatever saddle he who has t helWhbeset har ge
touches anything that was under him shall be unclean until the evening. He who carries
those things shall wash his clothes, and bathe himself in water, and be unclean until the
evening.

1106 Whoever he who has the discharge touches,
water, he shall wash his clothes, and bathe himself in water, and be unclean until the
evening.
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1206 The earthen vessel, which he who has the
every vessel of wood shall be rinsed in water.

130 6 When he wh orgehsaleansed aof hisdischaage, then he shall count to
himself seven days for his cleansing, and wash his clothes; and he shall bathe his flesh in
running water, and shall be clean.

14560n the eighth day he shall t akseandconee t ur t |
before YaHWeH to the door of the Tent of Meeting, and give them to the Priest (Kohen):
15%and the Priest (Kohen) shall offer them, the one for a sin offering, and the other for a
burnt offering. The Priest (Kohen) shall make atonement for him before YaHWeH for his
discharge.

% 61 f any man has an emission of semen, t he
and be unclean until the evening. 1’Every garment, and every skin, whereon the semen
is, shall be washed with water, and be unclean until th e evening. 18If a man lies with a
woman and there is an emission of semen, they shall both bathe themselves in water,
and be unclean until the evening.

%61 f a woman has a discharge, and her di sch
her impurity se ven days: and whoever touches her shall be unclean until the evening.

206 Everything that she | ies on in her i mpur.i
she sits on shall be unclean2\Whoever touches her bed shall wash his clothes, and bathe
himself i n water, and be unclean until the evening. 22Whoever touches anything that she
sits on shall wash his clothes, and bathe himself in water, and be unclean until the
evening. 23f it is on the bed, or on anything whereon she sits, when he touches it, he shal
be unclean until the evening.

2061 f any man | ies with her, and her mont hl
seven days; and every bed whereon he lies shall be unclean.

%061 f a woman has a discharge of her dl ood n
or if she has a discharge beyond the time of her period; all the days of the discharge of
her uncleanness shall be as in the days of her period: she is uncleanzEvery bed
whereon she lies all the days of her discharge shall be to her as the bed of heperiod: and
everything whereon she sits shall be unclean, as the uncleanness of her period.
2n\NVhoever touches these things shall be unclean, and shall wash his clothes, and bathe
himself in water, and be unclean until the evening.

22006 But i f edofheridischagé, thenrstge shall count to herself seven days,
and after that she shall be clean.2?0On the eighth day she shall take two turtledoves, or
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two young pigeons, and bring them to the Priest (Kohen), to the door of the Tent of
Meeting. 39The Priest (Kohen) shall offer the one for a sin offering, and the other for a
burnt offering; and the Priest (Kohen) shall make atonement for her before YaHWeH for
the uncleanness of her discharge.

30 6 Thus you shall s dspeal (Ymsraed fromltheir uncleanhedsyse n o f
they will not die in their uncleanness, when they defile my tabernacle that is in their

~ 7

mi dst . 06

32This is the law of him who has a discharge, and of him who has an emission of
semen, so that he is unclean thereby;33and of her who has her period, and of a man or
woman who has a discharge, and of him who lies with her who is unclean.

16

YaHWeH spoke to Moses (Moshe), after the death of the two sons of Aharon, when
they drew near before YaHWeH, and died; 2and YaHWeH said to Moses (Moshe), o0 Tel |
Aharon your brother, not to come at all times into the Most Holy Place within the vell,
before the mercy seat which is on the ark; lest he die: for | will appear in the cloud on the
mercy seat.

SO Herewi th shall Aharon come into the sanct
offering, and a ram for a burnt offering. 4He shall put on the holy linen coat, and he shall
have the linen breeches on his body, and shall put on the linen sash, and he shall be
dressed with the linen turban. They are the holy garments. He shall bathe his body in
water, and put them on. 5He shall take from the congregation of the children of Isreal
(Yisrael) two male goats for a sin offering, and one ram for a burnt offering

% Aharon shall of fer the bull o f the sin of
atonement for himself and for his house. "He shall take the two goats, and set them
before YaHWeH at the door of the Tent of Meeting. 8Aharon shall cast lots for the two
goats; one lot for YaHWeH, and the other lot for the scapegoat.?Aharon shall present the
goat on which the lot fell for YaHWeH , and offer him for a sin offering. 19But the goat, on
which the lot fell for the scapegoat, shall be presented alive before YaHWeH, to make
atonement for him, to send him away for the scapegoat into the wilderness.

19 Aharon shall p r e sneoffering,twhieh istfon hirhselfpaind shall e s i
make atonement for himself and for his house, and shall kill the bull of the sin offering
which is for himself. 12He shall take a censer full of coals of fire from off the altar before
YaHWeH, and two handfuls of sweet incense beaten small, and bring it within the veil:
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13and he shall put the incense on the fire before YaHWeH, that the cloud of the incense
may cover the mercy seat that is on the testimony, so that he will not die. 1He shall take
some of the blood of the bull, and sprinkle it with his finger on the mercy seat on the
east; and before the mercy seat he shall sprinkle some of the blood with his finger seven
times.

% Then he shall kil |l the goat of the sin
blood within the veil, and do with his blood as he did with the blood of the bull, and
sprinkle it on the mercy seat, and before the mercy seat:%and he shall make atonement
for the Holy Place, because of the uncleanness of the children oflsreal (Yisrael), and
because of their transgressions, even all their sins; and so he shall do for the Tent of
Meeting, that dwells with them in the midst of their uncleanness. 17There shall be no one
in the Tent of Meeting when he enters to make atonement in the Holy Place, until he
comes out, and has made atonement for himself and for his household, and for all the
assembly of Isreal (Yisrael).

of f

9 He shall go out t oraHWeld and ingkeaatoneménaforit,ansl b e f or

shall take some ofsotnihee obfultlhdes gbol aotodds, balnodo d,

of the altar round about. 1°He shall sprinkle some of the blood on it with his finger seven
times, and cleanse it, and make it holy from the uncleanness of the children of Isreal
(Yisrael).

200 Wh e n  hmadetaraend of atoning for the Holy Place, the Tent of Meeting, and
the altar, he shall present the live goat. 22Aharon shall lay both his hands on the head of
the live goat, and confess over him all the iniquities of the children of Isreal (Yisrael), and
all their transgressions, even all their sins; and he shall put them on the head of the goat,
and shall send him away into the wilderness by the hand of a man who is in readiness.
22The goat shall carry all their iniquities on himself to a solitary | and, and he shall let the
goat go in the wilderness.

20 Aharon shall come into the Tent of Meet i

which he put on when he went into the Holy Place, and shall leave them there. 24Then he
shall bathe himself in water in a holy place, and put on his garments, and come out and
offer his burnt offering and the burnt offering of the people, and make atonement for
himself and for the people. 25The fat of the sin offering he shall burn on the altar.

%0 He who | et eforthé scapggoaa ghall gvash his clothes, and bathe his
flesh in water, and afterward he shall come into the camp. 27The bull for the sin offering,
and the goat for the sin offering, whose blood was brought in to make atonement in the
Holy Place, shall be carried forth outside the camp; and they shall burn their skins, their
flesh, and their dung with fire. 28He who burns them shall wash his clothes, and bathe

an

ng
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his flesh in water, and afterward he shall come into the camp.

2% 1t shall b e faeves: indhe seveath noath, gnothe tenth day of the
month, you shall afflict your souls, and shall do no manner of work, the native -born, or
the stranger who lives as a foreigner among you: 3%or on this day shall atonement be
made for you, to cleanse you; from all your sins you shall be clean before YaHWeH . 31t
is a Shabbat of solemn rest to you, and you shall afflict your souls; it is a statute forever.
32The Priest (Kohen), who is anointed and who is consecrated to be Priest (Kohen) in his
f at h eace) shall make the atonement, and shall put on the linen garments, even the
holy garments. 33Then he shall make atonement for the Holy Sanctuary; and he shall
make atonement for the Tent of Meeting and for the altar; and he shall make atonement
for the Priests (Kohanim) and for all the people of the assembly.

0 This shall be an everlasting statute for vy
Isreal (Yisrael)once i n the year because of all their s

It was done asYaHWeH commanded Moses (Moshe)

17

YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying,20 Speak t o Aharon, and tc
to all the children of Isreal (Yisrael)) and say to them: YaHWeHs i s t
has commanded, 3Whatever man there is of the house oflsreal (Yisrael), who kills an ox,

or lamb, or goat, in the camp, or who kills it outside the camp, and hasndt br ough
the door of the Tent of Meeting, to offer it as an offering to YaHWeH before the

tabernacle of YaHWeH : blood shall be imputed to that man. He has shed blood; and that

man shall be cut off from among his people. 5This is to the end that the children of Isreal

(Yisrael) may bring their sacrifices, which they sacrifice in the open field, that they may

bring them to YaHWeH, to the door of the Tent of Meeting, to the Priest (Kohen), and

sacrifice them for sacrifices of shalom offerings to YaHWeH . 6The Priest (Kohen) shall

sprinkle the blood on the altar of YaHWeH at the door of the Tent of Meeting, and burn

the fat for a sweet savor to YaHWeH . "They shall no more sacrifice their sacrifices to the

goat idols, after which they play the prostitute. This shall be a statute forever to them

~

throughout their generations. 0

8% You shall say to them, 0 Alsrgal (Yhsxael), ar bfehe e 1 s
strangers who live as foreigners among them, who offers a burnt offering or sacrifice,
%and doesnd6t bring it to the door YabWeHtthae Tent
man shall be cut off from his people.
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106 Any man of Isreah(éisrdelp ar of the stirdngers who live as foreigners
among them, who eats any kind of blood, | will set my face against that soul who eats
blood, and will cut him off from among his people. 1¥or the life of the flesh is in the
blood; and | have given it t o you on the altar to make atonement for your souls: for it is
the blood that makes atonement by reason of the life. 12Therefore | have said to the
children of Isreal (Yisrael), ONo person among you shall eat
stranger who livesasa f or ei gner among you eat blood. 6

BooWhat ever man t her ésreal israel), ortofthe stargerd wha en o f
live as foreigners among them, who takes in hunting any animal or bird that may be
eaten; he shall pour out its blood, and cover it wit h dust. 14For as to the life of all flesh, its
blood is with its life: therefore | said to the children of Isreal (Yisrael)), o0 You shal l n c
the blood of any kind of flesh; for the life of all flesh is its blood. Whoever eats it shall be
cut off. o

%6Every person that eats what dies of i ts
whether he is native-born or a foreigner, he shall wash his clothes, and bathe himself in
water, and be unclean until the evening: then he shall be clean.1®But i1 f heashdoesnad
them, or bathe his flesh, then he shal/l bear

18

YaHWeH said to Moses (Moshe) 20 Speak t o t Hseeal {YIsriadl),camdesay o f
t o t he myaHWeH yaumGod. 3You shall not do as they do in the land of Egypt
(Mitzrayim) , where you lived: and you shall not do as they do in the land of Canaan
(Kanaan), where | am bringing you; neither shall you walk in their statutes. 4You shall
do my ordinances, and you shall keep my statutes, and walk in them: | am YaHWeH
your God. 5You shall therefore keep my statutes and my ordinances; which if a man
does, he shall live in them: | am YaHWeH.

%06 None of you shalll approach anyone who ar e
nakedness: | amYaHWeH.

6You shall not unc ov dathertnbrehe nabiekiress mfeysus o f y
mother: she is your mother. You shall not uncover her nakedness.

806 You shall not uncover the nakedness of vy
nakedness.
%6You shall not wuncover t Waughterokyeudfateess@ of y o

the daughter of your mother, whether born at home, or born abroad.
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%06 You shall not uncover t he nakedness of
daughterd6s daughter, even their nakedness: fo

106 Ydhw |l 4 not uncover the nakedness of your
by your father, since she is your sister.

08You shal/l not uncover the nakedness of yol
near kinswoman.

B36You shall not usnsc oovfer yd lhre matkleem@&s si st e
mot her 6s near Kkinswoman.

14 6 You shall not uncover t he nakedness of
approach his wife: she is your aunt.

%6You shall not wuncover t Hrelawnshkie dpness 96n §s
wife. You shall not uncover her nakedness.

%6 You shall not uncover the nakedness of vy
nakedness.

6 You shall not uncover the nakedness of a
take her seorndsordahuegchtdaught erds daughter, to

near kinswomen: it is wickedness.

O6You shall not take a wife to her sister,
while her sister is yet alive.

%9 6You shall not a pupcoveraher makeiness,camny ag sbe is
impure by her uncleanness.

206 You shall not lie carnally with your neig

206 You shalll not give any of your children
profane the name of your God: | am YaHWeH .

206 You shall not l i e with a man, as with a w

206You shall not l'ie with any ani mal to def
woman give herself to an animal, to lie down with it: it is a perversion .

206Donodt defile yourselves in any of these t
am casting out before you were defiled. 25The land was defiled: therefore | punished its
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iniquity, and the land vomitted out her inhabitants. 26You therefore shall keep my
statutes and my ordinances, and shall not do any of these abominations; neither the
native-born, nor the stranger who lives as a foreigner among you; 2?7/(for all these
abominations have the men of the land done, that were before you, and the land became
defiled); 28that the land not vomit you out also, when you defile it, as it vomited out the
nation that was before you.

2% 6For whoever s Isa dbbmindtions, a&vely theosbuls that €o them
shall be cut off from among their people. 3°Therefore you shall keep my charge, that you
do not practice any of these abominable customs, which were practiced before you, and
that you do not defile yourselves wi th them: lam YaHWeHy our God. 860

19

YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying,20 Speak to al l t he congr
children of Isreal (Yisrael)) and tell them, O‘dHWMeH yur&ddlambe hol
holy.

306 Each one of y ou s had his fathers Yoe shall keep sny mot h e
Shabbatot. | amYaHWeH your God.

“96Dond6t turn to idol s, nor makYaHWhsld youre n god
God.

%6When you offer a sacr YaHWeHe yowdhall sfleratlso m o f f ¢
that you may be accepted. 8t shall be eaten the same day you offer it, and on the next
day: and if anything remains until the third day, it shall be burned with fire.  7If it is eaten
at all on the third day, it is an abomination. | t will not be accepted; 8but everyone who
eats it shall bear his iniquity, because he has profaned the holy thing of YaHWeH, and
that soul shall be cut off from his people.

%6When you reap the harvest of your | and, vy
your field, neither shall you gather the gleanings of your harvest. 19You shall not glean
your vineyard, neither shall you gather the fallen grapes of your vineyard; you sha I
leave them for the poor and for the foreigner. | am YaHWeH your God.

106 You shall not steal; neither shall you de

206 You shall not swear by my name falsely, a
YaHWeH.
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130 6 Y o ul nat bppréss your neighbor, nor rob him. The wages of a hired servant
shall not remain with you all night until the morning.

“4906You shall not curse the deaf, nor put a ¢
shall fear your God. | am YaHWeH.

150 6 Y o all de ro injustice in judgment: you shall not be partial to the poor, nor
show favoritism to the great; but in righteousness shall you judge your neighbor.

%6 You shall not go up and down as a sl ande
you stand against the life of your neighbor. | am YaHWeH.

"6 You shall not hate your brot her i n your
neighbor, and not bear sin because of him.

18You shall not take vengeance, nor bear any grudge against the children of your
people; but you shall love your neighbor as yourself. | am YaHWeH.

%9 6You shall keep my statutes.

06You shall not crossbreed different kinds ¢
06you shall not sow your field with two Kkin:t
o6neither shall there come wgindsof materigf ou a gal
2061 f a man |l ies carnally with a woman who i

another man, and not ransomed, or given her freedom; they shall be punished. They
shall not be put to death, because she was not free2He shall bring his trespass offering
to YaHWeH, to the door of the Tent of Meeting, even a ram for a trespass offering.22The
Priest (Kohen) shall make atonement for him with the ram of the trespass offering before
YaHWeH for his sin which he has committed: and the sin which he has committed shall
be forgiven him.

206When you come into the | and, and have pl :
you shall count their fruit as forbidden. Three years shall they be forbidden to you. It
shall not be eaten.24But in the fourth year all its fruit shall be holy, for giving praise to
YaHWeH. 29n the fifth year you shall eat its fruit, that it may yield its increase to you. |
am YaHWeH your God.

2606 You shall not ¢ha blooda stily in it eedthter skall yob use
enchantments, nor practice sorcery.
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27You shall not cut the hair on the sides of your heads, neither shall you clip off the
edge of your beard.

206You shall not make any cut triattoganymarks your f
on you. | am YaHWeH.

2Dondt profane your daughter, to make her
prostitution, and the land become full of wickedness.

306 You shall keep my Shabbatot , YaHWeld. r ever enc

30 6 Dotnuortn t o those who are medi ums, nor t o
to be defiled by them. | am YaHWeH your God.

32You shall rise up before the gray head, and honor the face of an old man, and you
shall fear your God. | am YaHWeH.

361 f a iges asaanfayeggner with you in your land, you shall not do him
wrong. 34The stranger who lives as a foreigner with you shall be to you as the
native-born among you, and you shall love him as yourself; for you lived as foreigners in
the land of Egypt (Mitz rayim) . | am YaHWeH your God.

3% 6You shalll do no unrighteousness in judgme
or of quantity. 3¢Just balances, just weights, a just efah, and a just hin, shall you have. |
am YaHWeH your God, who brought you out of the land of Egypt (Mitzrayim) . 3"You
shall observe all my statutes, and all my ordinances, and do them. | amYaHWeH. & 6

20

YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying,20 Mor eover, you shall tel

Isreal (Yisrael)) O Anyone of Idgrehlé¢Yisadi)iol ofithesstnangers who live as

foreigners in Isreal (Yisrael), who gives any of his seed to Molekh; he shall surely be put

to death. The people of the land shall stone him with stones. 3| also will set my face

against that person, and will cut him off from among his people because he has given of

his seed to Molekh, to defile my sanctuary, and to profane my holy name. 4If the people

of the land all hide their eyes from that person, when he gives of his seed to Molekh, and

dondt put hihen | willset theface dgainst that man, and against his family,

and will cut him off, and all who play the prostitute after him, to play the prostitute with

Molekh, from among their people.

50 6 The per s oaothdsehvehd aret mediums, and to the wizards, to play the
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prostitute after them, | will even set my face against that person, and will cut him off
from among his people.

6Sanctify yourselves t heYadWedryeur God fbu be h o
shall keep my statutes, and do them. | am YaHWeH who sanctifies you.

%6For everyone who curses his father or his
has cursed his father or his mother; his blood shall be upon him.

106 The man who c¢cammiht anadletrernmands wife, ev
adultery with his neighbords wife, the adulte
death. ' The man who | ies with his fatheros wife h

both of them shall surely be put to death; their blood shall be upon them.

12061 f a man | i e sin-aw, both oftthera shall suredy e peitrto death:
they have committed a perversion; their blood shall be upon them.

13f a man lies with a male, as with a woman, both of them have committed an
abomination: they shall surely be put to death; their blood shall be upon them.

461 f a man takes a wife and her mother, it
fire, both he and they; that there may be no wickedness among you.

150 64d nfan lies with an animal, he shall surely be put to death; and you shall kill the
animal.

160 6 | f a woman approaches any ani mal, and | i
woman, and the animal: they shall surely be put to death; their blood shall be upon
them.

61 f a man takes his sister, his fatherds d
her nakedness, and she sees his nakedness; it is a shameful thing; and they shall be cut
off in the sight of the children of their people: he has uncoveredhissi st er ds nakedne
shall bear his iniquity.

180 6 | f a man | ies with a woman having her r
nakedness; he has made naked her fountain, and she has uncovered the fountain of her
blood: and both of them shall be cut off from amo ng their people.

%9 6You shall not wuncover the nakedness of yc
sister; for he has made naked his close relative: they shall bear their iniquity. 29f a man
|l ies with his uncl eds wi f e ,ednése théystsll beartherv er e d
sin; they shall die childless.
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200l f a man takes his brotherds wife, it is
nakedness; they shall be childless.
206 You shall therefore keep al Inddoyhens;thatt ut es,

the land, where | am bringing you to dwell, may not vomit you out.  23You shall not walk

in the customs of the nation, which | am casting out before you: for they did all these

things, and therefore | abhorred them. 24But | have said to you, oYou shall I nhe
| and, and | wil/l give 1t to you to possess it
YaHWeH your God, who has separated you from the peoples.

2%00You shall therefore make a distinction be
and between the unclean fowl and the clean: and you shall not make yourselves
abominable by animal, or by bird, or by anything with which the ground teems, which |
have separated from you as unclean for you. 26You shall be holy to me: for I, YaHWeH,
am holy, and have set you apart from the peoples, that you should be mine.

2066 A man or a woman ¢t hat is a medi um, or i s
they shall stone them with stones; their bl oo

21

YaHWeH said to Moses (Moshe), 0 S p e a kPriesto (Kohamimn), the sons of
Ahar on, and s Briest@ahen)shad not defiteAimself for the dead among
his people; 2except for his relatives that are near to him: for his mother, for his father, for
his son, for his daughter, for his brother, 3and for his virgin sister who is near to him,
who has had no husband; for her he may defile himself. 4He shall not defile himself,
being a chief man among his people, to profane himself.

%6They shall not s hav ethey dhave off thb eomeatssof theme i t her
beards, nor make any cuttings in their flesh. 6They shall be holy to their God, and not
profane the name of their God; for they offer the offerings of YaHWeH made by fire, the
bread of their God; therefore they shall be holy.

96They shall not marry a woman who i s a prc
marry a woman divorced from her husband: for he is holy to his God. 8You shall sanctify
him therefore; for he offers the bread of your God: he shall be holy to you: for |
YaHWeH, who sanctify you, am holy.

%6The daughPriest (Kahén), i shg profanes herself by playing the
prostitute, she profanes her father: sheshall be burned with fire.
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100 6 He w h oPriestgKoliem) &adol among his brothers, upon whose head the
anointing oil is poured, and that is consecrated to put on the garments, shall not let the
hair of his head hang loose, nor tear his clothes;11neither shall he go in to any dead body,
nor defile himself for his father, or for his mother; 12neither shall he go out of the
sanctuary, nor profane the sanctuary of his God; for the crown of the anointing oil of his
God is upon him. | am YaHWeH.

139 6 Hskall take a wife in her virginity. 14A widow, or one divorced, or a woman
who has been defiled, or a prostitute, these he shall not marry: but a virgin of his own
people shall he take as a wife.'®>He shall not profane his seed among his people: for | am
YaHWeHwh o sancti fies him. 80

16YaHWeH spoke to Moses (Moshe) saying,1’0 Say t o Ahar on, 6None
throughout their generations who has a blemish, may approach to offer the bread of his
God. 18For whatever man he is that has a blemish, he shall notdraw near: a blind man, or
a lame, or he who has a flat nose, or any deformity, %r a man who has an injured foot,
or an injured hand, 2%r hunchbacked, or a dwarf, or one who has a defect in his eye, or
an itching disease, or scabs, or who has damagedtesticles; 2l1no man of the seed of
Aharon the Priest (Kohen), who has a blemish, shall come near to offer the offerings of
YaHWeH made by fire. Since has a blemish, he shall not come near to offer the bread of
his God. 2?He shall eat the bread of his God, both of the most holy, and of the holy. 23He
shall not come near to the veil, nor come near to the altar, because he has a blemish; that
he may not profane my sanctuaries, forl am YaHWeHwh o sancti fi es them. o

2450Moses (Moshe)spoke to Aharon, and to his sons, and to all the children of Isreal
(Yisrael).

22

YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying,20 T e | | Aharon and his so
themselves from the holy things of the children of Isreal (Yisrael), which they make holy
to me, and that they not profane my holy name. | am YaHWeH.

STell them, o6If anyone of all your seed throc
holy things, which the children of Isreal (Yisrael) make holy to YaHWeH, having his
uncleanness on him, that soul shall be cut off from before me. | am YaHWeH.

“00Whoever of the seed of Aharon is a | eper
holy things, until he is clean. Whoever touches anything that is unclean by the dead, or a
man whose seed goes from him; >or whoever touches any creeping thing, whereby he
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may be made unclean, or a man of whom he may take uncleanness, whatever
uncleanness he hasbthe person that touches any such shall be unclean until the evening,
and shall not eat of the holy things, unless he bathe his body in water. “"When the sun is
down, he shall be clean; and afterward he shall eat of the holy things, because it is his
bread. 8That which dies of itself, or is torn by animals, he shall not eat, defiling himself
by it.  am YaHWeH.

%6They shall therefore keep my <charge, |l est
they profane it. | am YaHWeH who sanctifies them.

%6 No stranger shal l eat of t he hbries;s t hing
(Kohanim), or a hired servant, shall not eat of the holy thing. 11But if a Priest (Kohen)
buys a slave, purchased by his money, he shall eat of it; and such as are born in his

house, they shall eat of his bread.14f a Priest (Kohen)o s daughter 'S marr
outsider, she shall not eat of the heave offering of the holy things. 13But if a Priest

(Kohen)os daughter is a widow, or divorced, and
fatherds house, as in her youth, shehaheay eat
any of it.

461l f a man eats something holy unwittingly
value to it, and shall give the holy thing to the Priest (Kohen). 15The Priests (Kohanim)
shall not profane the holy things of the children of Isreal (Yisrael), which they offer to
YaHWeH, 1%and so cause them to bear the iniquity that brings guilt, when they eat their
holy things: forlam YaHWeHwh o sancti fies them. 86

17'YaHWeH spoke to Moses (Moshe) saying, 1% Speak t o Ahar on, and

and to all the children of Isreal (Yisrael), and say to them, O0Whoever
Isreal (Yisrael), or of the foreigners in Isreal (Yisrael), who offers his offering, whether it

be any of their vows, or any of their freewill offerings, which they offerto YaHWeH for a

burnt offering; 1°%hat you may be accepted, you shall offer a male without blemish, of the

bulls, of the sheep, or of the goats.2But whatever has a blemish, that you shall not offer:

for it shall not be acceptable for you. 22Whoever offers a sacrifice of shalom offerings to

YaHWeH to accomplish a vow, or for a freewill offering, of the herd or of the flock, it

shall be perfect to be accepted; there shall be no blemish therein.22Blind, injured,

maimed, having a wart, festering, or having a running sore, you shall not offer these to

YaHWeH, nor make an offering by fire of them on the altar to YaHWeH . 23Either a bull

or a lamb that has any deformity or lacking in his parts, that you may offer for a freewill

offering; but for a vow it shall not be accepted. 24That which has its testicles bruised,

crushed, broken, or cut, you shall not offer to YaHWeH ; neither shall you do thus in

your land. 25Neither from the hand of a foreigner shall you offer the bread of your God

of any of these; because their corruption is in them. There is a blemish in them. They
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shall not be accepted for you. 06

26YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying,2’0 When a bul |, or
born, then it shall remain seven days with its mother; and from the eighth day and
thenceforth it shall be accepted for the offering of an offering made by fire to YaHWeH.
28\Whether it is a cow or ewe, you shall not kill it and its young both in one day.

2% Wh en vy ou asardiceiofftharksgiving to YaHWeH, you shall sacrifice it
so that you may be accepted.30lt shall be eaten on the same day; you shall leave none of
it until the morning. l am YaHWeH.

30 Theref ore you canmandrentsk(miezyot), rayd do them. | am
YaHWeH. 32You shall not profane my holy name, but | will be made holy among the
children of Isreal (Yisrael). | am YaHWeH who makes you holy, 33who brought you out
of the land of Egypt (Mitzrayim) , to be your God. | am YaHWeH. 6

23

37

shee

YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying,20 Speak t o t hseeal ¢fisrael))dr en o

and tell t hem, &dHheH, slech yofi shalls groglaino tb be holy
convocations, even these are my set feasts.

306 Si x days shall work be donetofdolann restma
holy convocation; you shall do no manner of work. It is a Shabbat to YaHWeH in all your
dwellings.

“06These ar e t YaklWetedven hayacenvosations, which you shall
proclaim in their appointed season. °In the first month, o n the fourteenth day of the
month in the evening, is YaHWeH® s P eb@ratle liifteenth day of the same month is
the feast of matzah to YaHWeH. Seven days you shall eat matzah.”In the first day you
shall have a holy convocation. You shall do no regular work. 8But you shall offer an
offering made by fire to YaHWeH seven days. In the seventh day is a holy convocation:
you shall do no regular work. 66

%YaHWeH spoke to Moses (Moshe) saying, 1% Speak to t hdsreat hi
(Yisrael), and tel]l t hem, O0When you have <come

shall reap its the harvest, then you shall bring the sheaf of the first fruits of your harvest
to the Priest (Kohen): land he shall wave the sheaf beforeYaHWeH, to be accepted fo
you. On the next day after the Shabbat the Priest (Kohen) shall wave it. 120n the day
when you wave the sheaf, you shall offer a male lamb without blemish a year old for a
burnt offering to YaHWeH . 13The meal offering with it shall be two tenth parts of an efah

t

he s

dr e
Nt c
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of fine flour mingled with oil, an offering made by fire to YaHWeH for a sweet savor;
and the drink offering with it shall be of wine, the fourth part of a hin.  14You shall eat
neither bread, nor roasted grain, nor fresh grain, until this same day, until you have
brought the offering of your God. This is a statute forever throughout your generations
in all your dwellings.

% 6You shalll count from the next day after
brought the sheaf of the wave offering; seven Shalbatot shall be completed: 16even to the
next day after the seventh Shabbat you shall number fifty days; and you shall offer a new
meal offering to YaHWeH . 17You shall bring out of your habitations two wave -loaves of
two tenth parts of an efah: they shall be of fine flour, they shall be baked with yeast, for
first fruits to YaHWeH . 18You shall present with the bread seven lambs without blemish
a year old, one young bull, and two rams. Yhey shall be a burnt offering to YaHWeH,
with their meal offering, and their drink offerings, even an offering made by fire, of a
sweet aroma to YaHWeH . 19You shall offer one male goat for a sin offering, and two
male lambs a year old for a sacrifice of shalom offerings.2°The Priest (Kohen) shall wave
them with the bread of the first fruits for a wave offering before YaHWeH, with the two
lambs. They shall be holy to YaHWeH for the Priest (Kohen). 2You shall make
proclamation on the same day: there shall be a holy convocation to you; you shall do no
regular work. This is a statute forever in all your dwellings throughout your generations.

20 When you reap the harvest of your l and,
corners of your field, neither shall you gather the gleanings of your harvest: y ou shall
leave them for the poor, and for the foreigner. | am YaHWeHy our God. 66

23%YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying, 20 Speak to t héreabhi | dr «
(Yisrael), sayi ng, 6l n the seventh mont h, on the f
rest to you, a memorial of blowing of trumpets, a holy convocation. 25You shall do no

~

regular work; and you shall offer an offering made by fireto YaHWeH. 6 6

26YaHWeH spoke to Moses (Moshe) saying, 20 However on the tenth

seventh month is Yom Kippur: it shall be a holy convocation to you, and you shall afflict

yourselves; and you shall offer an offering made by fire to YaHWeH . 28You shall do no

manner of work in that same day; for it is Yom Kippur, to make atonement for you

before YaHWeH your God. 2%or whoever it is who shall not deny himself in that same

day; shall be cut off from his people. 3®Whoever it is who does any manner of work in

that same day, that person | will destroy from amon g his people. 3%You shall do no

manner of work: it is a statute forever throughout your generations in all your dwellings.

32t shall be a Shabbat of solemn rest for you, and you shall deny yourselves. In the ninth

day of the month at evening, fromeveningt o evening, you shal/l keep
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33YaHWeH spoke to Moses (Moshe) saying, 30 Speak to théreathi |l dr ¢
(Yisrael), and say, 60n the fifteenth day of this
seven days to YaHWeH . 350n the first day shall be a holy convocation: you shall do no
regular work. 36Seven days you shall offer an offering made by fire to YaHWeH . On the
eighth day shall be a holy convocation to you; and you shall offer an offering made by
fire to YaHWeH. It is a solemn assembly; yai shall do no regular work.

S0 6 These are t he YaldWebl]whitheaou sHalepaosldingto lmefholy
convocations, to offer an offering made by fire to YaHWeH, a burnt offering, and a meal
offering, a sacrifice, and drink offerings, each on its own day; 38besides the Shabbatot of
YaHWeH, and besides your gifts, and besides all your vows, and besides all your
freewill offerings, which you give to YaHWeH.

3% 6So on the fifteenth day of the seventh n
fruits of the land, you shall keep the feast of YaHWeH seven days: on the first day shall
be a solemn rest, and on the eighth day shall be a solemn rest*9You shall take on the first
day the fruit of goodly trees, branches of palm trees, and boughs of thick trees, and
willows of the brook; and you shall rejoice before YaHWeH your God seven days. 4lYou
shall keep it a feast toYaHWeH seven days in the year: t is a statute forever throughout
your generations; you shall keep it in the seventh month. 42You shall dwell in booths
seven days. All who are native-born in Isreal (Yisrael) shall dwell in booths, 43that your
generations may know that | made the children of Isreal (Yisrael) to dwell in booths,
when | brought them out of the land of Egypt (Mitzrayim) .lamYaHWeHy our God. 86

44Moses (Moshe) declared to the children of Isreal (Yisrael) the appointed feasts of
YaHWeH.

24

YaHWeH spoke to Moses (Moshe) saying, 20 Command t he lsréal | dr en
(Yisrael), that they bring to you pure olive oil beaten for the light, to cause a lamp to burn
continually. 3Outside of the veil of the Testimony, in the Tent of Meeting, shall Aharon
keep it in order from evening to morning before YaHWeH continually: it shall be a
statute forever throughout your generations. “4He shall keep in order the lamps on the
pure gold menorah before YaHWeH continually.

% You shal/l take fine flour, andsofarkeiah t we |l v ¢
shall be in one cake.6You shall set them in two rows, six on a row, on the pure gold table
before YaHWeH . 7You shall put pure frankincense on each row, that it may be to the
bread for a memorial, even an offering made by fire to YaHWeH . 8Every Shabbat day he
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shall set it in order before YaHWeH continually. It is on the behalf of the children of
Isreal (Yisrael) an everlasting covenant. °It shall be for Aharon and his sons; and they
shall eat it in a holy place: for it is most holy to him of th e offerings of YaHWeH made by
fire by a perpetual statute. o

10The son of anlsreal (Yisrael)ite woman, whose father was a Egyptian (Mitzrian) ,
went out among the children of Isreal (Yisrael); and the son of the Isreal (Yisrael)ite
woman and a man of Isreal (Yisrael) strove together in the camp. 11The son of the Isreal
(Yisrael)ite woman blasphemed the Name, and cursed; and they brought him to Moses
(Moshe). Hi s motherds name was Shelomit, t he
12They put him in custody , until the will of YaHWeH should be declared to them.

1BYaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying, 10 Br i ng out o f t he
cursed; and let all who heard him lay their hands on his head, and let all the
congregation stone him. 15You shall speak to the children of Isreal (Yisrael), saying,

OWhoever curses hi s l6gGoviobtaspleemés thb mame of YiaH\VéeH,s i n .

he shall surely be put to death; all the congregation shall certainly stone him: the
foreigner as well as the native-born, when he blasphemes the Name, shall be put to
death.

"6 He who strikes any man mor tl%léwhystrikedsa | |
animal mortally shall make it good, life for life. 19f anyone injures his neighbor; as he has
done, so shall it be done to him: 2%fracture for fracture, eye for eye, tooth for tooth; as he
has injured someone, so shall it be done to him.2!He who kills an animal shall make it
good; and he who kills a man shall be put to death. 22You shall have one kind of law, for
the foreigner as well as the native-born: forl am YaHWeHy our God. 6 6

23Moses (Moshe)spoke to the children of Isreal (Yisrael); and they brought forth him
who had cursed out of the camp, and stoned him with stones. The children of Isreal
(Yisrael) did as YaHWeH commanded Moses (Moshe)

25

YaHWeH said to Moses (Moshe)in Mount Sinai, 20 Speak t o t hlgealc hi

sur

I dr

(Yisrael)) and tell them, OWhen you come into the

shall keep a Shabbat toyaHWeH . 3Six years you shall sow your field, and six years you
shall prune your vineyard, and gather in its fruits; “4but in the seventh year there shall be
a Shabbat of solemn rest for the land, a Shabbat toyaHWeH. You shall not sow your
field or prune your vineyard. SWhat grows of itself in your harve st you shall not reap,
and the grapes of your undressed vine you shall not gather. It shall be a year of solemn
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rest for the land. 6The Shabbat of the land shall be for food for you; for yourself, for your
servant, for your maid, for your hired servant, an d for your stranger, who lives as a
foreigner with you. 7For your cattle also, and for the animals that are in your land, shall
all the increase of it be for food.

806 You shall count off seven Shabbatot of ye
shall be to you the days of seven Shabbatot of years, even fortynine years. °Then you
shall sound the loud trumpet (shofar) on the tenth day of the seventh month. On the Day
of Atonement you shall sound the trumpet (shofar) throughout all your land. 19You shall
make the fiftieth year holy, and proclaim liberty throughout the land to all its
inhabitants. It shall be a jubilee to you; and each of you shall return to his own property,
and each of you shall return to his family. 11That fiftieth year shall b e a jubilee to you. In
it you shall not sow, neither reap that which grows of itself, nor gather from the
undressed vines. 12For it is a jubilee; it shall be holy to you. You shall eat of its increase
out of the field.

361l n this Year oaoshalietumiolhismopeatach of vy

Y61 f you sell anything to your neighbor, 0
wrong one another. 15According to the number of years after the Jubilee you shall buy
from your neighbor. According to the number of years of the crops he shall sell to you.
16According to the length of the years you shall increase the price of it, and according to
the shortness of the years you shall diminish the price of it; for he is selling the number
of the crops to you. 17You shall not wrong one another; but you shall fear your God: for |
am YaHWeH your God.

6 Therefore you shalll do my statutes, and
you shall dwell in the land in safety. 19The land shall yield its fruit, and you shall eat
your fill, and dwell therein in safety. 20 f you sai d, oOWhat shall we
Behold, we shall not s o w2lthemlovill cograanchneyblessing our i |

on you in the sixth year, and it shall bring forth fruit for the three years. 22You shall sow
the eighth year, and eat of the fruits, the old store; until the ninth year, until its fruits
come in, you shall eat the old store.

206 The | and shall not b andis mihedforyon argpstrangeest ui t vy,
and live as foreigners with me. 24n all the land of your possession you shall grant a
redemption for the land.

%061 f your brother becomes poor, and sell s s
who is next to him shall come, and redeem that which his brother has sold. 26f a man has
no one to redeem it, and he becomes prosperous and finds sufficient means to redeem it;
21then let him reckon the years since the sale of it, and restore the surplus to the man to
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whom he sold it; and he shall return to his property. 22B8ut i f he i snot
himself, then what he has sold shall remain in the hand of him who has bought it until
the Year of Jubilee: and in the Jubilee it shall be released, and he shall returrto his

propery.

261 f a man sells a dwelling house in
whole year after it has been sold. For a full year he shall have the right of redemption. 30If
it 1 sndt redeemed within thouse thatpsanche walldd city

shall be made sure in perpetuity to him who bought it, throughout his generations. It
shall not be released in the Jubilee.31But the houses of the villages which have no wall
round about them shall be reckoned with the fie Ids of the country: they may be
redeemed, and they shall be released in the Jubilee.

42

abl e
a wal
full

30 6 Nevertheless the cities of the Levites,

the Levites may redeem at any time. 33The Levites may redeem the house that was sld,

and the city of his possession, and it shall be released in the Jubilee; for the houses of the

cities of the Levites are their possession among the children oflsreal (Yisrael). 34But the
field of the suburbs of their cities may not be sold; for it is their perpetual possession.

3% 61 f your brother has become poor, and

then you shall uphold him. As a stranger and a sojourner he shall live with you. 36Take
no interest from him or profit, but fear your God; that your brother may live among you.
37You shall not lend him your money at interest, nor give him your food for profit. 38 am
YaHWeH your God, who brought you forth out of the land of Egypt (Mitzrayim) , to give
you the land of Canaan (Kanaan) and to be your God.

3% 61 f your brother has grown poor among

not make him to serve as a slave.4%As a hired servant, and as a sojourner, he shall be
with you; he shall serve with you until the Year of Jubilee: 4then he shall go out from
you, he and his children with him, and shall return to his own family, and to the
possession of his fathers.42For they are my servants, whom | brought forth out of the
land of Egypt (Mitzrayim) . They shall not be sold as slaves43You shall not rule over him
with harshness, but shall fear your God.

“90As for your male and your female sl
that are around you, from them you may buy male and female slaves. 4Moreover of the
children of the strangers who sojourn among you, of them you may buy, and of their
families who are with you, which they have conceived in your land; and they will be
your property. 46You may make them an inheritance for your children after you, to hold
for a possession; of them may you take your slaves forever: but over your brothers the
children of Isreal (Yisrael) you shall not rule, one over another, with harshness.
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4961 f a stranger or sojourner with you beco
has grown poor, and sells himself to the stranger or foreigner living among you, or to a
me mber of t he s tafter ingyis sofil e mhag bei rédgemed. One of his
brothers may redeem him;4% r hi s uncl e, or his wuncleds sol
who is a close relative to him of his family may redeem him; or if he has grown rich, he
may redeem himself. 50He shall reckon with him who bought him from the year that he
sold himself to him to the Year of Jubilee: and the price of his sale shall be according to
the number of years; according to the time of a hired servant shall he be with him. 51f
there are yet many years, according to them he shall give back the price of hs
redemption out of the money that he was bought for. 52f there remain but a few years to
the year of jubilee, then he shall reckon with him; according to his years of service he
shall give back the price of his redemption. 53As a servant hired year by year shall he be
with him: he shall not rule with harshness over him in your sight. 5% 6 | f he i sn
redeemed by these means, then he shall be released in the Year of Jubilee, he, and his
children with him. 55For to me the children of Isreal (Yisrael) are sewants; they are my
servants whom | brought forth out of the land of Egypt (Mitzrayim) . | am YaHWeH your
God.

26

06You shall make for yourselves no idol s, [
image or a pillar, neither shall you place any figured stone in your land, to bow down to
it: for | am YaHWeH your God.

206You shall keep my Shabbatmyg sanctuaayn Hamhave r
YaHWeH .
3061 f you wal k i n mycosmmaadmentsgnsitzvot)a and dokhere;p my

4then | will give you your rains in their season, and the land shall yield its increase, and

the trees of the field shall yield their fruit. >Your threshing shall reach to the vintage, and
the vintage shall reach to the sowing time; and you shall eat your bread to the full, and

dwell in your land safely.

%661 will give shalom in the | and, and you s
afraid; and | will remove evil animals out of the land, neither shall the sword go through
your land. 7You shall chase your enemies, and they shall fall before you by the sword.
8Five of you shall chase a hundred, and a hundred of you shall chase ten thousand; and
your enemies shall fall before you by the sword.

% 6 | wi | | have respect for you, and make vyo
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establish my covenant with you. 19You shall eat old store long kept, and you shall move

out the old because of the new.1l willset my tent among you: and my
you. 12 will walk among you, and will be your God, and you will be my people. 13 am

YaHWeH your God, who brought you forth out of the land of Egypt (Mitzrayim) , that

you should not be their slaves; and | have broken the bars of your yoke, and made you

go upright.

456 But i f you wi l |l not | i st en cotmmandments and
(mitzvot) ; %and if you shall reject my statutes, and if your soul abhors my ordinances, so
that you will not do all my commandments (mitzvot) , but break my covenant; 18 also
will do this to you: | will appoint terror over you, even consumption and fever, that shall
consume the eyes, and make the soul to pine away; and you will sow your seed in vain,
for your enemies will eat it. 171 will set my face against you, and you will be struck before
your enemies. Those who hate you will rule over you; and you will flee when no one
pursues you.

¥ 6l f you in spite of these things withl not
times more for your sins. 19 will break the pride of your power, and | will make your sky
like iron, and your soil like brass; 2%and your strength will be spent in vain; for your land
wonodét yield its increase, neierfueer will the tr

2061 f you walk contrary to me, and wondt | i
more plagues on you according to your sins. 22 will send the wild animals among you,
which will rob you of your children, destroy your cattle, and make you fe w in number;
and your roads will become desolate.

2061 f by these things you wonot be refor med
24then | will also walk contrary to you; and | will strike you, even I, seven times for your
sins. 25 will bring a sword up on you, that will execute the vengeance of the covenant;
and you will be gathered together within your cities: and | will send the pestilence
among you; and you will be delivered into the hand of the enemy. 26When | break your
staff of bread, ten women shall bake your bread in one oven, and they shall deliver your
bread again by weight: and you shall eat, and not be satisfied.

29061 f you in spite of this wonot2thenlsvillen t o
walk contrary to you in wrath; and | also wil | chastise you seven times for your sins.
29You will eat the flesh of your sons, and you will eat the flesh of your daughters. 39 will
destroy your high places, and cut down your incense altars, and cast your dead bodies
upon the bodies of your idols; and my soul will abhor you. 31 will lay your cities waste,
and will bring your sanctuaries to desolation, and | will not take delight in the sweet
fragrence of your offerings. 32 will bring the land into desolation; and your enemies that
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dwell therein will be astonished at it. 33 will scatter you among the nations, and | will

draw out the sword after you: and your land will be a desolation, and your cities shall be

a waste. 34Then the land will enjoy its sabbaths as long as it lies desolate and you are in

your enemiesd | and. Even then t he3Atlangdsitwi | | r
|l ies desolate it shall have rest, even the re
you lived on it.

36 As for those of you wh oss mto their heartstin, the | wi ||
lands of their enemies: and the sound of a driven leaf will put them to flight; and they
shall flee, as one flees from the sword; and they will fall when no one pursues. 37They
will stumble over one another, as it were before the sword, when no one pursues: and
you will have no power to stand before your enemies. 38You will perish among the
nations, and the land of your enemies will eat you up. 3°Those of you who are left will
pine away in their i ni gundtalgo in the injquties of tkeire mi e s 0
fathers shall they pine away with them.

w6l f they confess their iniquity, and the

which they trespassed against me, and also that, because they walked contrary to me 1
also walked contrary to them, and brought them into the land of their enemies: if then
their uncircumcised heart is humbled, and they then accept the punishment of their
iniquity; 42then | will remember my covenant with Jacob (Yakob) and also my covenant
with Isaac (Yitzchak), and also my covenant with Abraham; and | will remember the
land. 43The land also will be left by them, and will enjoy its sabbaths while it lies desolate
without them: and they will accept the punishment of the ir iniquity; because, even
because they rejected my ordinances, and their soul abhorred my statutes.44Yet for all
that, when they are in the land of their enemies, | will not reject them, neither will | abhor
them, to destroy them utterly, and to break my covenant with them; for | am YaHWeH
their God; 4%but | will for their sake remember the covenant of their ancestors, whom |
brought forth out of the land of Egypt (Mitzrayim) in the sight of the nations, that |
might be their God. | am YaHWeH. & 6

46These ae the statutes, ordinances and laws, which YaHWeH made between him
and the children of Isreal (Yisrael) in Mount Sinai by Moses (Moshe)

27

YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying,20 Speak t o t hsealrisrael))dr en o
and say to them, 6When a man maYaklWeHay yow w, t he
valuation. 3Your valuation shall be of a male from twenty years old even to sixty years
old, even your valuation shall be fifty shekels of silver, after the shekel of the sanctuary.
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4f it is a female, then your valuation shall be thirty shekels. SIf the person is from five
years old even to twenty years old, then your valuation shall be for a male twenty
shekels, and for a female ten shekelsSlf the person is from a month old even to five years
old, then your valuation shall be for a male five shekels of silver, and for a female your
valuation shall be three shekels of silver. 7If the person is from sixty years old and
upward; if it is a male, then your valuation shall be f ifteen shekels, and for a female ten
shekels. 8But if he is poorer than your valuation, then he shall be set before the Priest
(Kohen), and the Priest (Kohen) shall value him; according to the ability of him who
vowed shall the Priest (Kohen) value him.

%0 | f it is an ani mal, w h eraHMeH , alhteahanyonfah e r an

gives of such to YaHWeH becomes holy.1%He shall not alter it, nor change it, a good for a

bad, or a bad for a good: and if he shall at all change animal for animal, then both it and

that for which it is changed shall be holy. 11If it is any unclean animal, of which they do

not offer as an offering to YaHWeH, then he shall set the animal before the Priest

(Kohen); 2and the Priest (Kohen) shall value it, whether it is good or bad. As you the

Priest (Kohen) values it, so shall it be.3But if he will indeed redeem it, then he shall add

the fifth part of it to its valuation.

“Y06When a man dedi cat e sYaHWeld, therothe Preest (Kahenp e h o |y
shall Ebaluate it, whether it is good or bad: as the Priest (Kohen) shall Ebaluate it, so
shall it stand. 18If he who dedicates it will redeem his house, then he shall add the fifth
part of the money of your valuation to it, and it shall be h is.

160 6 | f a man YahldWeH artt ok the field of his possession, then your
valuation shall be according to the seed for it: the sowing of a homer of barley shall be
valued at fifty shekels of silver. 17If he dedicates his field from the Year of Jubilee,
according to your valuation it shall stand. 18But if he dedicates his field after the Jubilee,
then the Priest (Kohen) shall reckon to him the money according to the years that remain
to the Year of Jubilee; and an abatement shall be made from yourvaluation. 19f he who
dedicated the field will indeed redeem it, then he shall add the fifth part of the money of
your valuation to it, and it shall remain his. 20f he will not redeem the field, or if he has
sold the field to another man, it shall not be redeemed any more;2lbut the field, when it
goes out in the Jubilee, shall be holy toyaHWeH, as a field devoted; it shall be owned by
the Priests (Kohanim).

2061 f he dYaldWetl a field svhich be has bought, which is not of the field
of his possession, 23then the Priest (Kohen) shall reckon to him the worth of your
valuation up to the Year of Jubilee; and he shall give your valuation on that day, as a
holy thing to YaHWeH . 24n the Year of Jubilee the field shall return to him from whom it
was bought, even to him to whom the possession of the land belongs. 25All your
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valuations shall be according to the shekel of the sanctuary: twenty gerahs to the shekel.

260 6 Onl y t imemohg animalspwhich is made a firstborn to YaHWeH, no
man may dedicate it; whether an ox or sheep, itis YaHWeH & ¢7If it is an unclean animal,
then he shall buy it back according to your valuation, and shall add to it the fifth part of
ittorifitisndt redeemed, then it shall be sold acco

200 Not withstandi ng, no devoted YaHWeh gfall t hat
that he has, whether of man or animal, or of the field of his possession, shall be sold or
redeemed: every devoted thing is most holy to YaHWeH.

229 0No one devoted, who shall be devoted fr ol
shall surely be put to death.

S0 06Al'l the tithe of the |l and, whether of the
is YaHWeHd s . hdlytto YalWeH. 31f a man redeems anything of his tithe, he shall
add a fifth part to it. 32All the tithe of the herds or the flocks, whatever passes under the
rod, the tenth shall be holy to YaHWeH . 33He shall not search whether it is good or bad,
neither shall he change it: and if he changes it at all, then both it and that for which it is
changed shall be holy. It shall not be redeem

34These are the commandments (mitzvot) which YaHWeH commanded Moses
(Moshe) for the children of Isreal (Yisrael) on Mount Sinai.

Notes:
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Numbers
(Bamidbar)

1

YaHWeH spoke to Moses (Moshe)in the wilderness of Sinai, in the Tent of Meeting,
on the first day of the second month, in the second year after they had come out of the
land of Egypt (Mitzrayim) ,saying,20 Take a census of all the
of Isreal (Yisrael), byt hei r famil i es, by their fathers
the names, every male, one by one8from twenty years old and upward, all who are able
to go out to war in lIsreal (Yisrael). You and Aharon shall number them by their
divisions. “Withyou t her e s hal | be a man of every tribe
house.5These are the names of the men who shall stand with you:

Of Reuben: Elitzur the son of Shede'ur.

60f Simeon (Shimon): Shelumi'el the son of Tzuri Almighty (Shaddai) .
70Of Judah (Yahudah): Nachshon the son of "AmmiNadab.

80f Issacher (Yissakhar) Netan'el the son of Tzu ar.

90f Zebulun: E | i theasbn of Helon.

100f the children of Joseph (Yosef)

Of Ephraim (Efrayim) : Elishama the son of "Ammihud.

Of Manasseh (Menashsheh) Gamli‘el the son of Pedatzur.

110f Benjamin (Binyamin) : Abida n the son of Gideoni.

120f Dan: Achi'ezer the son of "Ammi Almighty (Shaddai) .

130f Asher: Pagi'el the son of "Okhran.

140f Gad: Elyasaf the son of De u'el.

150f Naftali: Achira the son of ~Enan. ¢

onc
(

con
6 h

16These are those who were called of the congregation, the princes of the tribes of
their fathers; they were the heads of the thousands of Isreal (Yisrael). 1’Moses (Moshe)
and Aharon took these men who are mentioned by name. 18They assembled all the
congregation together on the first day of the second month; and they declared their
ancestry by their families, by their fathers
names, from twenty years old and upward, one by one. 1°As YaHWeH commanded
Moses (Moshe), so he numbered them in the wilderness of Sinai.
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20The children of Reuben, Isreal (Yisrae)ds f i r st bor n, their gen e
families, by their fathers®é& houses, accordi ncg

every male from twenty years old and upward, all who were able to go out to war;
2lthose who were numbered of them, of the tribe of Reuben, were forty -six thousand five
hundred.

220f the children of Simeon (Shimon), their generations, by their families, by their
father s houses, those who were numbered of it,
one by one, every male from twenty years old and upward, all who were able to go out
to war; 2%those who were numbered of them, of the tribe of Simeon (Shimon), were
fifty -nine thousand three hundred.

20f the children of Gad, their generations,
according to the number of the names, from twenty years old and upward, all who were
able to go out to war; 2those who were numbered of them, of the tribe of Gad, were
forty -five thousand six hundred fifty.

260f the children of Judah (Yahudah), their generations, by their families, by their
fathersd houses, according to the number o f
upward, all who were a ble to go out to war; 2those who were numbered of them, of the
tribe of Judah (Yahudah), were sixty-four thousand six hundred.

280f the children of Issacher (Yissakhar) their generations, by their families, by their
fathersd houses, a e&r ofotme chanmeg, fromotwentyhyears rold @i
upward, all who were able to go out to war; 2%hose who were numbered of them, of the
tribe of Issacher (Yissakhar) were fifty -four thousand four hundred.

300f the children of Zebulun, their generations, by their f ami | i e s, by thei.

houses, according to the number of the names, from twenty years old and upward, all

who were able to go out to war; 31those who were numbered of them, of the tribe of

Zebulun, were fifty -seven thousand four hundred. 320f the children of Joseph (Yosef) of

the children of Ephraim (Efrayim) , their generations, by thir
houses, according to the number of the names, from twenty years old and upward, all

who were able to go out to war; 3%those who were numbered of them, of the tribe of

Ephraim (Efrayim) , were forty thousand five hundred.

340f the children of Manasseh (Menashsheh) their generations, by their families, by
their fathersd houses, according to odhne numbe
upward, all who were able to go out to war; 35those who were numbered of them, of the
tribe of Manasseh (Menashsheh) were thirty -two thousand two hundred.

360f the children of Benjamin (Binyamin), their generations, by their families, by
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theirfather s® houses, according to the number of
upward, all who were able to go out to war; 37those who were numbered of them, of the
tribe of Benjamin (Binyamin), were thirty -five thousand four hundred.

380f the childrenofDan, t heir generations, by their fa
according to the number of the names, from twenty years old and upward, all who were
able to go forth to war; 3%hose who were numbered of them, of the tribe of Dan, were
sixty -two thousand seven hundred.

400 f the children of Asher, t heir generati ol
houses, according to the number of the names, from twenty years old and upward, all
who were able to go forth to war; 4tthose who were numbered of them, of the tribe of
Asher, were forty -one thousand five hundred.

420 f the children of Naftali, their gener at. i
houses, according to the number of the names, from twenty years old and upward, all
who were able to go forth to war; 4%hose who were numbered of them, of the tribe of
Naftali, were fifty -three thousand four hundred.

44These are those who were numbered, whom Moses (Moshe) and Aharon
numbered, and the princes of Isreal (Yisrael), being twelve men: they were each ore for
hi s f at h é®osalithobeavhcswere numbered of the children of Isreal (Yisrael) by
their fathers®é& houses, from twenty years ol d
war in Isreal (Yisrael); 46even all those who were numbered were six hundred three
thousand five hundred fifty. 47’But the Levites after the tribe of their fathers were not
numbered among them. 48For YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying, 4% Onl y t he
tribe of Levi you shall not number, neither shall you take a census of them among the
children of Isreal (Yisrael); 5%ut appoint the Levites over the Tabernacle of the
Testimony, and over all its furnishings, and over all that belongs to it. The y shall carry
the tabernacle, and all its furnishings; and they shall take care of it, and shall encamp
around it. 5I\When the tabernacle is to move, the Levites shall take it down; and when the
tabernacle is to be set up, the Levites shall set it up. The gsanger who comes near shall be
put to death. 52The children of Isreal (Yisrael) shall pitch their tents, every man by his
own camp, and every man by his own standard, according to their divisions. 53But the
Levites shall encamp around the Tabernacle of the Testimony, that there may be no
wrath on the congregation of the children of Isreal (Yisrael): and the Levites shall be
responsi ble for the Tabernacle of the Testi mo

54Thus the children of Isreal (Yisrael) did. According to all that YaHWeH
commanded Moses (Moshe) so they did.
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YaHWeH spoke to Moses (Moshe) and to Aharon, saying, 20 The chilsrehr en of
(Yisrael)s hal | encamp every man by his own standar
houses: at a distance from the tent of meeting shalltheyenc amp ar ound it . 0

SThose who encamp on the east side toward the sunrise shall be of the standard of
the camp of Judah (Yahudah), according to their divisions: and the prince of the children
of Judah (Yahudah) shall be Nachshon the son of "AmmiNadab. 4His division, and those
who were numbered of them, were seventy -four thousand six hundred.

SThose who encamp next to him shall be the tribe of Issacher (Yissakhar) and the
prince of the children of Issacher (Yissakhar)shall be Netan'el the son of Tzuar. ¢His
division, and those who were numbered of it, were fifty -four thousand four hundred.

The tribe of Zebulun: and the prince of the children of Zebulun shallbe E | i thea b
son of Helon. 8His division, and those who were numbered of it, were fifty -seven
thousand four hundred.

9All who were numbered of the camp of Judah (Yahudah) were one hundred
eighty -six thousand four hundred, according to their divisions. They shall set out first.

1%0n the south side shall Reebernabcerdingtodheidar d o f
divisions. The prince of the children of Reubenshall be Elitzur the son of Shede'ur. 11His
division, and those who were numbered of it, were forty -six thousand five hundred.

120 Those who encamp next tSimedn(ShimahEhéprincbe t he
of the children of Simeon (Shimon) shall be Shelumi'el the son of Tzuri Almighty
(Shaddai). 13His division, and those who were numbered of them, were fifty -nine
thousand three hundred.

4 The tribe of Gad: annof®ad shallbe Elyasafashe sohoft he ct
Re u'el. 13His division, and those who were numbered of them, were forty -five thousand
six hundred fifty.

160 Al | who wer e numb e rReuben wefre omehhandredafiftyponeo f
thousand four hundred fifty, according to their hosts. They shall set out second.

"W9Then the tent of meeting shall set out, wi
the camps. As they encamp, so shall they set out, every man in his place, by their
standards.
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% 0n the west se dlaedard of ahe Icamp ef Eghitaim (Efrayim)
according to their divisions: and the prince of the children of Ephraim (Efrayim) shall be
Elishama the son of "Ammihud. 1°His division, and those who were numbered of them,
were forty thousand five hundred.

200 Next to him shall be the tribe of Manasseh (Menashsheh) and the prince of the
children of Manasseh (Menashsheh)shall be Gamli‘el the son of Pedatzur. 2His division,
and those who were numbered of them, were thirty -two thousand two hundred.

220 T he tfBenamin (Binyamin): and the prince of the children of Benjamin
(Binyamin) shall be Abidan the son of Gideoni. 23His host, and those who were
numbered of them, were thirty -five thousand four hundred.

2490 Al | who wer e numb elEpérdim (Efrayirh) were cna hupdred f
eight thousand one hundred, according to their divisions. They shall set out third.

2%00n the north side shall be the standard c
divisions: and the prince of the children of Dan shall be Achi'e zer the son of "Ammi
Almighty (Shaddai) . 26His division, and those who were numbered of them, were
sixty -two thousand seven hundred.

290 Those who encamp next to him shal/l be the
children of Asher shall be Pag'i'el the son of "Okhran. 28His division, and those who were
numbered of them, were forty -one thousand and five hundred.

29 The tribe of Naftali: and the prince of t
son of "Enan. 3%His division, and those who were numbered of them, were fifty -three
thousand four hundred.

30 Al | who were numbered of t he c anspveno f Dar
t housand six hundred. They shall set out | ast

32These are those who were numbered of the children of Isreal (Yisrael) by their
fathersod houses. Al l who were numbered of the
hundred three thousand five hundred fifty. 33But the Levites were not numbered among
the children of Isreal (Yisrael); asYaHWeH commanded Moses (Moshe)

34Thus the children of Isreal (Yisrael) did. According to all that YaHWeH
commanded Moses (Moshe), so they encamped by their standards, and so they set out,
everyone by their families, according to thei
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Now this is the history of the gene rations of Aharon and Moses (Moshe)in the day
that YaHWeH spoke with Moses (Moshe)in Mount Sinai. 2These are the names of the
sons of Aharon: Nadab the firstborn, and Abihu , Eleazar, and Itamar.

SThese are the names of the sons of Aharon, thePriests (Kohanim) who were
anointed, whom he consecrated to minister in the Priest (Kohen)d s o fNhdalr and
Abihu died before YaHWeH, when they offered strange fire before YaHWeH, in the
wilderness of Sinai, and they had no children. Eleazar and Itamar ministe red in the

6

Priest(Kohen)do s of fice in the presence of Aharon

SYaHWeH spoke to Moses (Moshe) saying,80 Br i ng t he tri be
them before Aharon the Priest (Kohen), that they may minister to him. 7"They shall keep
his charge, and the charge of the whole congregation before the Tent of Meeting, to do
the service of the tabernacle.8They shall keep all the furnishings of the Tent of Meeting,
and the obligations of the children of Isreal (Yisrael), to do the service of the tabernacle.
9%You shall give the Levites to Aharon and to his sons. They are wholly given to him on
the behalf of the children of Isreal (Yisrael). 19You shall appoint Aharon and his sons, and
they shall keep their priesthood. Thestranger who comes near sh

of

a l

t

11IYaHWeH spoke to Moses (Moshe) saying,20 Be hol d, | have taken

among the children of Isreal (Yisrael) instead of all the firstborn who open the womb

among the children of Isreal (Yisrael); and the Levites shall be mine:13for all the firstborn

are mine. On the day that | struck down all the firstborn in the land of Egypt (Mitzrayim)

| made holy to me all the firstborn in Isreal (Yisrael), both man and animal. They shall be
mine. | am YaHWeH. 6

149YaHWeH spoke to Moses (Moshe) in the wilderness of Sinai, saying, 1 Nu mb e r
children of Levi by their fathersd houses

:)Ihz and upward shall you number. ¢

16Moses (Moshe) numbered them according to the word of YaHWeH, as he was
commanded.

1"These were the sons of Levi by their names: Gershon, and Kehat, and Merari.
18These are the names of the sons of Gershon by their familiesLibni and Shim'i.

19The sons of Kehat by their families: "Amram, and Yitzhar, Hebron, and "Uzzi'el.

he

Lev

b ¢

t
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20The sons of Merari by their families: Machli and Mushi.
These are the families of the Levites accor ¢

210f Gershon was the family of the Libni, and the family of the Shim’'i: these are the
families of the Gershoni.

22Those who were numbered of them, according to the number of all the males, from
a month old and upward, even those who were numbered of them were seven thousand
five hundred.

23The families of the Gershoni shall encamp behind the tabernacle westward.

2The prince of the fathersd house of the Ge
25The charge of the sons of Gershon in the Tent of Meeting shall be the tabernacle, and
the tent, its covering, and the screen for the door of the Tent of Meeting, 26and the
hangings of the court, and the screen for the door of the court, which is by the tabernacle,
and around the altar, and its cords for all of its service.

210f Kehat was the family of the "Amrami, and the family of the Izharites, and the
family of the Hebroni, and the family of the “Uzzi'eli: these are the families of the Kehati.
28According to the number of all the males, from a month old and upward, there were
eight thousand six hundred, keeping the charge of the sanctuary.

29The families of the sons of Kehat shall encamp on the south side of the tabernacle.
3The prince of the fathersd house of the fami/l
“Uzzi'el. 31Their charge shall be the ark, the table, the lamp stand, the altars, the vessels of
the sanctuary with which they minister, and the screen, and all its service. 32Eleazarthe
son of Aharon the Priest (Kohen) shall be prince of the princes of the Levites, with the
oversight of those who keep the charge of the sanctuary.

330f Merari was the family of the Machli, and the family of the Mushi. These are the
families of Merari. 34Those who were numbered of them, according to the number of all
the males, from a month old and upward, were six thousand two hundred.

35The prince oft he f at hersd house of the families o
Abichayil . They shall encamp on the north side of the tabernacle.36The appointed charge
of the sons of Merari shall be the tabegnacl e

instruments, all its service, 37the pillars of the court around it, their sockets, their pins,

and their cords. 38Those who encamp before the tabernacle eastward, in front of the Tent
of Meeting toward the sunrise, shall be Moses (Moshe) and Aharon and his sons,
keeping the charge of the sanctuary for the charge of the children of Isreal (Yisrael). The
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stranger who comes near shall be put to death.3°All who were numbered of the Levites,
whom Moses (Moshe)and Aharon numbered at the word of YaHWeH, by their families,
all the males from a month old and upward, were twenty -two thousand.

40YyaHWeH said to Moses (Moshe), ONumber all the firstborn
of Isreal (Yisrael) from a month old and upward, and take the number of their names.
4lYou shall take the Levites for me (I am YaHWeH ) instead of all the firstborn among the
children of Isreal (Yisrael); and the cattle of the Levites instead of all the firstborn among
the cattle of the children of Isreal (Yisrael). 6

42Moses (Moshe) numbered, as YaHWeH commanded him, all the firstborn among
the children of Isreal (Yisrael). 43All the firstborn males according to the number of
names, from a month old and upward, of those who were numbered of them, were
twenty -two thousand two hundred seventy -three.

44YaHWeH spoke to Moses (Moshe), saying, 40 Take the Levites inst

firstborn among the children of Isreal (Yisrael), and the cattle of the Levites instead of

their cattle; and the Levites shall be mine. | am YaHWeH . 46For the redemption of the

two hundred seventy -three of the firstborn of the children of Isreal (Yisrael), who exceed

the number of the Levites, 4’you shall take five shekels apiece for each one; after the

shekel of the sanctuary you shall take them (the shekel is twenty gerahs):48and you shall

give the money, with which the remainder of them is redeemed, to Aharon and to his

sons. 0

49Moses (Moshe)took the redemption money from those who exceeded the number
of those who were redeemed by the Levites;>%from the firstborn of the ch ildren of Isreal
(Yisrael) he took the money, one thousand three hundred sixty-five shekels, after the
shekel of the sanctuary: land Moses (Moshe) gave the redemption money to Aharon
and to his sons, according to the word of YaHWeH, as YaHWeH commanded Moses
(Moshe).

4

YaHWeH spoke to Moses (Moshe) and to Aharon, saying, 20 Take a census Q@
sons of Kehat from among the sons of Levi, b
3from thirty years old and upward even until fifty years old, all who enter into the
service, to do the work in the Tent of Meeting. 4This is the service of the sons of Kehat in
the Tent of Meeting, the most holy things. 5When the camp moves forward, Aharon shall
go in, and his sons, and they shall take down the veil of the screen, and cover the ark of
the Testimony with it, 6and shall put a covering of sealskin on it, and shall spread over it



Holy Scriptures | 9
Numbers

a cloth all of blue, and shall put in its poles. 7On the table of show bread they shall spread
a blue cloth, and put on it the dishes, the spoons, the bowls, and the cups with which to
pour out; and the continual bread shall be on it. 8They shall spread on them a scarlet
cloth, and cover the same with a covering of seakkin, and shall put in its poles. °They
shall take a blue cloth, and cover the menorah of the light, and its lamps, and its snuffers,
and its snuff dishes, and all its oil vessels, with which they minister to it. 19They shall put
it and all its vessels within a covering of sealskin, and shall put it on the frame. 110n the
golden altar they shall spread a blue cloth, and cover it with a covering of sealskin, and
shall put in its poles. 12They shall take all the vessels of ministry, with which they
minister i n the sanctuary, and put them in a blue cloth, and cover them with a covering
of sealskin, and shall put them on the frame. 13They shall take away the ashes from the
altar, and spread a purple cloth on it. 14They shall put on it all its vessels, with which
they minister about it, the fire pans, the flesh hooks, the shovels, and the basins; all the
vessels of the altar; and they shall spread on it a covering of sealskin, and put in its poles.

% When Aharon and his sons have afdiahths hed c«
furniture of the sanctuary, as the camp moves forward; after that, the sons of Kehat shall
come to carry it: but they shall not touch the sanctuary, lest they die. These things are the
burden of the sons of Kehat in the Tent of Meeting.

160 T h e c h Bleazpaehe soh of Aharon the Priest (Kohen) shall be the oil for the
light, the sweet incense, the continual meal offering, and the anointing oil, the charge of
all the tabernacle, and of all that is in it,

17YyaHWeH spoke to Moses (Moshe)and to Aharon, saying, 18 Dondét cut of f t
of the families of the Kehati from among the Levites; 1%ut thus do to them, that they may
live, and not die, when they approach to the most holy things: Aharon and his sons shall
go in, and appoint them everyone to his service and to his burden; 2%ut they shall not go
in to see the sanctuary even for a moment, | e

2lYaHWeH spoke to Moses (Moshe) saying,?20 Take a census of the s
al so, by their f at her Zfiomtidyyeaes sld and ypwarchuatll r  f a mi
fifty years old shall you number them; all who enter in to wait on the service, to do the
work in the Tent of Meeting. 24This is the service of the families of the Gershoni, in
serving and in bearing burdens: 25they shall carry the curtains of the tabernacle, and the
Tent of Meeting, its covering, and the covering of sealskin that is above on it, and the
screen for the door of the Tent of Meeting, 26and the hangings of the court, and the screen
for the door of the gate of the court, which is by the tabernacle and around the altar, and
their cords, and all the instruments of their service, and whatever shall be done with
them. Therein shall they serve. 27At the word of Aharon and his sons shall be all the
service of the sons of the Gershoni,in all their burden, and in all their service; and you
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shall appoint to them in charge all their burden. 28This is the service of the families of the
sons of the Gershoni in the Tent of Meeting: and their charge shall be under the hand of
Itamar the son of Aharon the Priest (Kohen).

2% As for the sons of Mer ar i, you shal
f at her s &%romahirty gears old and upward even to fifty years old shall you
number them, everyone who enters on the service, to do the work of the Tent of Meeting.
31This is the charge of their burden, according to all their service in the Tent of Meeting:

num

the tabr nacl eds boar ds, I t s Band she pillars ef the court ar s, |

around it, and their sockets, and their pins, and their cords, with all their instruments,
and with all their service: and by name you shall appoint the instruments of the charge
of their burden. 33This is the service of the families of the sons of Merari, according to all
their service, in the Tent of Meeting, under the hand of Itamar the son of Aharon the
Priest (Kohen). 6

34Moses (Moshe)and Aharon and the princes of the congregation numbered the sons
of the Kehatdi by their f ami 3fronethirty yeans did andy
upward even to fifty years old, everyone who entered into the service, for work in the
Tent of Meeting. 3¢Those who were numbered of them by their families were two
thousand seven hundred fifty. 3"These are those who were numbered of the families of
the Kehati, all who served in the Tent of Meeting, whom Moses (Moshe) and Aharon
numbered according to the word of YaHWeH by Moses (Moshe)

38Those who were numbered of the sons of Gershon, their families, and by their
f at her s &fromthiuysyeass old and upward even to fifty years old, everyone who
entered into the service, for work in the Tent of Meeting, 4%ven those who were

numbered of t hem, by their families, by thei

hundred thirty. 4These are those who were numbered of the families of the sons of
Gershon, all who served in the Tent of Meeting, whom Moses (Moshe) and Aharon
numbered according to the word of YaHWeH. 42Those who were numbered of the

families of the sons of Merari, b4§front thirgy i r

years old and upward even to fifty years old, everyone who entered into the service, for
work in the Tent of Meeting, “‘even those who were numbered of them by their families,
were three thousand two hundred. 45These are those who were numberedof the families
of the sons of Merari, whom Moses (Moshe) and Aharon numbered according to the
word of YaHWeH by Moses (Moshe) 46All those who were numbered of the Levites,
whom Moses (Moshe)and Aharon and the princes of Isreal (Yisrael) numbered, by their
families, and by ftflom thirty yeasstold and apivarchevenm o difty
years old, everyone who entered in to do the work of service, and the work of bearing
burdens in the Tent of Meeting, “%even those who were numbered of them, were eight
thousand five hundred eighty. 4°According to the word of YaHWeH they were

their

r f

f ami






